
Instruction Note:  Vote for the candidate of
your choice in each race by darkening in the
oval (R) provided to the left of the name of that
candidate .
(Nota de Instrucción:  Vote por el candidato de
su preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio ovalado (R) a la
izquierda del nombre del candidato.)

"I am a Republican and understand that I am
ineligible to vote or participate in another political
party's primary election or convention during this
voting year." 
("Yo soy Republicano y comprendo soy
inelegible para votar o participar en la elección
primaria o la convención de algún otro partido
político durante este año electoral.")

Angelina County, Texas  (Condado de Angelina, Texas)
March 6, 2018  (6 de marzo, 2018)

Official Ballot - Republican Party Primary Election
(Boleta Oficial) - (Elección Primaria del Partido Republicano)

Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Geraldine Sam

Mary Miller

Stefano de Stefano

Ted Cruz

Bruce Jacobson, Jr.

United States Representative, District 1
(Representante de los Estados Unidos,

Distrito Núm. 1)

Roshin Rowjee

Louie Gohmert

Anthony Culler

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Greg Abbott

SECEDE Kilgore

Barbara Krueger

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)

Dan Patrick

Scott Milder

Attorney General
(Procurador General)

Ken Paxton

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Glenn Hegar

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Rick Range

Davey Edwards

George P. Bush

Jerry Patterson

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Jim Hogan

Sid Miller

Trey Blocker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Christi Craddick

Weston Martinez

Justice, Supreme Court, Place 2
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2)

Jimmy Blacklock

Justice, Supreme Court, Place 4
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 4)

John Devine

Justice, Supreme Court, Place 6
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6)

Jeff Brown

Presiding Judge, Court of Criminal Appeals
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones

Criminales)

David Bridges

Sharon Keller

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 7

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 7)

Barbara Parker Hervey

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 8

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 8)

Dib Waldrip

Michelle Slaughter

Jay Brandon

State Senator, District 3
(Senador Estatal, Distrito Núm. 3)

Robert Nichols

State Representative, District 57
(Representante Estatal, Distrito Núm. 57)

Trent Ashby

Justice, 12th Court of
Appeals District, Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones,
Distrito Núm.  12, Lugar Núm. 3)

Greg Neeley

District Judge, 159th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 159)

Paul E. White

District Judge, 217th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 217)

Robert "Bob" Inselmann

County
(Condado)

County Judge
(Juez del Condado)

Don Lymbery

Wes Suiter

Judge, County Court at Law No. 1
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 1)

Joe Lee Register

Judge, County Court at Law No. 2
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 2)

Clyde M. Herrington

District Clerk
(Secretario del Distrito)

Reba Ellison Squyres

County Clerk
(Secretario del Condado)

Amy Fincher

County Treasurer
(Tesorero del Condado)

Rebecca Davis

Jill Brewer

Justice of the Peace, Precinct No. 1
(Juez de Paz, Precinto Núm. 1)

Billy S. Ball

Robert Kyle Marshall

County Chairman
(Presidente del Condado)

Donald Baum
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Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Ballot Propositions
(Propuestas para la Boleta)

Instruction Note:  Darken in the oval (R)
provided to the left of the statement indicating
the way you wish to vote.
(Nota de Instrucción:  Llene completamente el
espacio ovalado (R) a la izquierda de la frase
que indica la manera en que quiere votar.)

Proposition 1
Texas should replace the property tax system
with an appropriate consumption tax equivalent.

(Proposición 1)
(Texas debería reemplazar el sistema de
impuestos a la propiedad con un sistema similar
basado en el impuesto al consumo.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 2
No governmental entity should ever construct or
fund construction of toll roads without voter
approval.

(Proposición 2)
(Ninguna entidad gubernamental debería
construir o financiar la construcción de
carreteras de pago sin la aprobación de los
votantes.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 3
Republicans in the Texas House should select
their Speaker nominee by secret ballot in a
binding caucus without Democrat influence.

(Proposición 3)
(Los republicanos en la Cámara de
Representantes de Texas deben seleccionar a
su candidato a Presidente de la Cámara por
votación secreta en una asamblea vinculante
sin la influencia del partido Demócrata.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 4
Texas should require employers to screen new
hires through the free E-Verify system to protect
jobs for legal workers.

(Proposición 4)
(Texas debe exigir a los empleadores que filtren
a sus nuevos empleados a través del sistema
gratuito E-Verify para proteger los empleos de
los trabajadores legales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 5
Texas families should be empowered to choose
from public, private, charter, or homeschool
options for their children’s education, using tax
credits or exemptions without government
constraints or intrusion.

(Proposición 5)
(Las familias de Texas deben tener la facultad
de elegir entre opciones públicas, privadas,
escuelas chárter o de educación en el hogar
para la educación de sus hijos, utilizando
créditos fiscales o exenciones sin restricciones o
intrusiones gubernamentales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 6
Texas should protect the privacy and safety of
women and children in spaces such as
bathrooms, locker rooms, and showers in all
Texas schools and government buildings.

(Proposición 6)
(Texas debería proteger la privacidad y la
seguridad de las mujeres y los niños en
espacios tales como baños, vestuarios y duchas
en todas las escuelas y edificios
gubernamentales de Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 7
I believe abortion should be abolished in Texas.

(Proposición 7)
(Yo creo que el aborto debería ser abolido en
Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 8
Vote fraud should be a felony in Texas to help
ensure fair elections.

(Proposición 8)
(El fraude electoral debería ser un delito de
Felonía en Texas para así ayudar a asegurar
elecciones justas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 9
Texas demands that Congress completely
repeal Obamacare.

(Proposición 9)
(Texas exige que el Congreso derogue por
completo Obamacare.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 10
To slow the growth of property taxes, yearly
revenue increases should be capped at 4%, with
increases in excess of 4% requiring voter
approval.

(Proposición 10)
(Para frenar el crecimiento de los impuestos a la
propiedad, los aumentos anuales de los
ingresos deben limitarse al 4% y se deberá
requerir la aprobación de los votantes para
aumentos superiores al 4%.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 11
Tax dollars should not be used to fund the
building of stadiums for professional or
semi-professional sports teams.

(Proposición 11)
(Los dólares de los impuestos no se deben usar
para financiar la construcción de estadios para
equipos deportivos profesionales o
semi-profesionales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)
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Instruction Note:  Vote for the candidate of
your choice in each race by darkening in the
oval (R) provided to the left of the name of that
candidate .
(Nota de Instrucción:  Vote por el candidato de
su preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio ovalado (R) a la
izquierda del nombre del candidato.)

"I am a Republican and understand that I am
ineligible to vote or participate in another political
party's primary election or convention during this
voting year." 
("Yo soy Republicano y comprendo soy
inelegible para votar o participar en la elección
primaria o la convención de algún otro partido
político durante este año electoral.")

Angelina County, Texas  (Condado de Angelina, Texas)
March 6, 2018  (6 de marzo, 2018)

Official Ballot - Republican Party Primary Election
(Boleta Oficial) - (Elección Primaria del Partido Republicano)

Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Geraldine Sam

Mary Miller

Stefano de Stefano

Ted Cruz

Bruce Jacobson, Jr.

United States Representative, District 1
(Representante de los Estados Unidos,

Distrito Núm. 1)

Roshin Rowjee

Louie Gohmert

Anthony Culler

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Greg Abbott

SECEDE Kilgore

Barbara Krueger

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)

Dan Patrick

Scott Milder

Attorney General
(Procurador General)

Ken Paxton

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Glenn Hegar

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Rick Range

Davey Edwards

George P. Bush

Jerry Patterson

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Jim Hogan

Sid Miller

Trey Blocker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Christi Craddick

Weston Martinez

Justice, Supreme Court, Place 2
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2)

Jimmy Blacklock

Justice, Supreme Court, Place 4
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 4)

John Devine

Justice, Supreme Court, Place 6
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6)

Jeff Brown

Presiding Judge, Court of Criminal Appeals
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones

Criminales)

David Bridges

Sharon Keller

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 7

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 7)

Barbara Parker Hervey

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 8

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 8)

Dib Waldrip

Michelle Slaughter

Jay Brandon

State Senator, District 3
(Senador Estatal, Distrito Núm. 3)

Robert Nichols

State Representative, District 57
(Representante Estatal, Distrito Núm. 57)

Trent Ashby

Justice, 12th Court of
Appeals District, Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones,
Distrito Núm.  12, Lugar Núm. 3)

Greg Neeley

District Judge, 159th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 159)

Paul E. White

District Judge, 217th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 217)

Robert "Bob" Inselmann

County
(Condado)

County Judge
(Juez del Condado)

Don Lymbery

Wes Suiter

Judge, County Court at Law No. 1
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 1)

Joe Lee Register

Judge, County Court at Law No. 2
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 2)

Clyde M. Herrington

District Clerk
(Secretario del Distrito)

Reba Ellison Squyres

County Clerk
(Secretario del Condado)

Amy Fincher

County Treasurer
(Tesorero del Condado)

Rebecca Davis

Jill Brewer

Justice of the Peace, Precinct No. 1
(Juez de Paz, Precinto Núm. 1)

Billy S. Ball

Robert Kyle Marshall

County Chairman
(Presidente del Condado)

Donald Baum
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Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Ballot Propositions
(Propuestas para la Boleta)

Instruction Note:  Darken in the oval (R)
provided to the left of the statement indicating
the way you wish to vote.
(Nota de Instrucción:  Llene completamente el
espacio ovalado (R) a la izquierda de la frase
que indica la manera en que quiere votar.)

Proposition 1
Texas should replace the property tax system
with an appropriate consumption tax equivalent.

(Proposición 1)
(Texas debería reemplazar el sistema de
impuestos a la propiedad con un sistema similar
basado en el impuesto al consumo.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 2
No governmental entity should ever construct or
fund construction of toll roads without voter
approval.

(Proposición 2)
(Ninguna entidad gubernamental debería
construir o financiar la construcción de
carreteras de pago sin la aprobación de los
votantes.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 3
Republicans in the Texas House should select
their Speaker nominee by secret ballot in a
binding caucus without Democrat influence.

(Proposición 3)
(Los republicanos en la Cámara de
Representantes de Texas deben seleccionar a
su candidato a Presidente de la Cámara por
votación secreta en una asamblea vinculante
sin la influencia del partido Demócrata.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 4
Texas should require employers to screen new
hires through the free E-Verify system to protect
jobs for legal workers.

(Proposición 4)
(Texas debe exigir a los empleadores que filtren
a sus nuevos empleados a través del sistema
gratuito E-Verify para proteger los empleos de
los trabajadores legales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 5
Texas families should be empowered to choose
from public, private, charter, or homeschool
options for their children’s education, using tax
credits or exemptions without government
constraints or intrusion.

(Proposición 5)
(Las familias de Texas deben tener la facultad
de elegir entre opciones públicas, privadas,
escuelas chárter o de educación en el hogar
para la educación de sus hijos, utilizando
créditos fiscales o exenciones sin restricciones o
intrusiones gubernamentales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 6
Texas should protect the privacy and safety of
women and children in spaces such as
bathrooms, locker rooms, and showers in all
Texas schools and government buildings.

(Proposición 6)
(Texas debería proteger la privacidad y la
seguridad de las mujeres y los niños en
espacios tales como baños, vestuarios y duchas
en todas las escuelas y edificios
gubernamentales de Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 7
I believe abortion should be abolished in Texas.

(Proposición 7)
(Yo creo que el aborto debería ser abolido en
Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 8
Vote fraud should be a felony in Texas to help
ensure fair elections.

(Proposición 8)
(El fraude electoral debería ser un delito de
Felonía en Texas para así ayudar a asegurar
elecciones justas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 9
Texas demands that Congress completely
repeal Obamacare.

(Proposición 9)
(Texas exige que el Congreso derogue por
completo Obamacare.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 10
To slow the growth of property taxes, yearly
revenue increases should be capped at 4%, with
increases in excess of 4% requiring voter
approval.

(Proposición 10)
(Para frenar el crecimiento de los impuestos a la
propiedad, los aumentos anuales de los
ingresos deben limitarse al 4% y se deberá
requerir la aprobación de los votantes para
aumentos superiores al 4%.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 11
Tax dollars should not be used to fund the
building of stadiums for professional or
semi-professional sports teams.

(Proposición 11)
(Los dólares de los impuestos no se deben usar
para financiar la construcción de estadios para
equipos deportivos profesionales o
semi-profesionales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)
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Instruction Note:  Vote for the candidate of
your choice in each race by darkening in the
oval (R) provided to the left of the name of that
candidate .
(Nota de Instrucción:  Vote por el candidato de
su preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio ovalado (R) a la
izquierda del nombre del candidato.)

"I am a Republican and understand that I am
ineligible to vote or participate in another political
party's primary election or convention during this
voting year." 
("Yo soy Republicano y comprendo soy
inelegible para votar o participar en la elección
primaria o la convención de algún otro partido
político durante este año electoral.")

Angelina County, Texas  (Condado de Angelina, Texas)
March 6, 2018  (6 de marzo, 2018)

Official Ballot - Republican Party Primary Election
(Boleta Oficial) - (Elección Primaria del Partido Republicano)

Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Geraldine Sam

Mary Miller

Stefano de Stefano

Ted Cruz

Bruce Jacobson, Jr.

United States Representative, District 1
(Representante de los Estados Unidos,

Distrito Núm. 1)

Roshin Rowjee

Louie Gohmert

Anthony Culler

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Greg Abbott

SECEDE Kilgore

Barbara Krueger

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)

Dan Patrick

Scott Milder

Attorney General
(Procurador General)

Ken Paxton

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Glenn Hegar

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Rick Range

Davey Edwards

George P. Bush

Jerry Patterson

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Jim Hogan

Sid Miller

Trey Blocker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Christi Craddick

Weston Martinez

Justice, Supreme Court, Place 2
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2)

Jimmy Blacklock

Justice, Supreme Court, Place 4
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 4)

John Devine

Justice, Supreme Court, Place 6
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6)

Jeff Brown

Presiding Judge, Court of Criminal Appeals
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones

Criminales)

David Bridges

Sharon Keller

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 7

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 7)

Barbara Parker Hervey

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 8

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 8)

Dib Waldrip

Michelle Slaughter

Jay Brandon

State Senator, District 3
(Senador Estatal, Distrito Núm. 3)

Robert Nichols

State Representative, District 57
(Representante Estatal, Distrito Núm. 57)

Trent Ashby

Justice, 12th Court of
Appeals District, Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones,
Distrito Núm.  12, Lugar Núm. 3)

Greg Neeley

District Judge, 159th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 159)

Paul E. White

District Judge, 217th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 217)

Robert "Bob" Inselmann

County
(Condado)

County Judge
(Juez del Condado)

Don Lymbery

Wes Suiter

Judge, County Court at Law No. 1
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 1)

Joe Lee Register

Judge, County Court at Law No. 2
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 2)

Clyde M. Herrington

District Clerk
(Secretario del Distrito)

Reba Ellison Squyres

County Clerk
(Secretario del Condado)

Amy Fincher

County Treasurer
(Tesorero del Condado)

Rebecca Davis

Jill Brewer

Justice of the Peace, Precinct No. 1
(Juez de Paz, Precinto Núm. 1)

Billy S. Ball

Robert Kyle Marshall

County Chairman
(Presidente del Condado)

Donald Baum
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Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Ballot Propositions
(Propuestas para la Boleta)

Instruction Note:  Darken in the oval (R)
provided to the left of the statement indicating
the way you wish to vote.
(Nota de Instrucción:  Llene completamente el
espacio ovalado (R) a la izquierda de la frase
que indica la manera en que quiere votar.)

Proposition 1
Texas should replace the property tax system
with an appropriate consumption tax equivalent.

(Proposición 1)
(Texas debería reemplazar el sistema de
impuestos a la propiedad con un sistema similar
basado en el impuesto al consumo.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 2
No governmental entity should ever construct or
fund construction of toll roads without voter
approval.

(Proposición 2)
(Ninguna entidad gubernamental debería
construir o financiar la construcción de
carreteras de pago sin la aprobación de los
votantes.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 3
Republicans in the Texas House should select
their Speaker nominee by secret ballot in a
binding caucus without Democrat influence.

(Proposición 3)
(Los republicanos en la Cámara de
Representantes de Texas deben seleccionar a
su candidato a Presidente de la Cámara por
votación secreta en una asamblea vinculante
sin la influencia del partido Demócrata.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 4
Texas should require employers to screen new
hires through the free E-Verify system to protect
jobs for legal workers.

(Proposición 4)
(Texas debe exigir a los empleadores que filtren
a sus nuevos empleados a través del sistema
gratuito E-Verify para proteger los empleos de
los trabajadores legales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 5
Texas families should be empowered to choose
from public, private, charter, or homeschool
options for their children’s education, using tax
credits or exemptions without government
constraints or intrusion.

(Proposición 5)
(Las familias de Texas deben tener la facultad
de elegir entre opciones públicas, privadas,
escuelas chárter o de educación en el hogar
para la educación de sus hijos, utilizando
créditos fiscales o exenciones sin restricciones o
intrusiones gubernamentales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 6
Texas should protect the privacy and safety of
women and children in spaces such as
bathrooms, locker rooms, and showers in all
Texas schools and government buildings.

(Proposición 6)
(Texas debería proteger la privacidad y la
seguridad de las mujeres y los niños en
espacios tales como baños, vestuarios y duchas
en todas las escuelas y edificios
gubernamentales de Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 7
I believe abortion should be abolished in Texas.

(Proposición 7)
(Yo creo que el aborto debería ser abolido en
Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 8
Vote fraud should be a felony in Texas to help
ensure fair elections.

(Proposición 8)
(El fraude electoral debería ser un delito de
Felonía en Texas para así ayudar a asegurar
elecciones justas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 9
Texas demands that Congress completely
repeal Obamacare.

(Proposición 9)
(Texas exige que el Congreso derogue por
completo Obamacare.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 10
To slow the growth of property taxes, yearly
revenue increases should be capped at 4%, with
increases in excess of 4% requiring voter
approval.

(Proposición 10)
(Para frenar el crecimiento de los impuestos a la
propiedad, los aumentos anuales de los
ingresos deben limitarse al 4% y se deberá
requerir la aprobación de los votantes para
aumentos superiores al 4%.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 11
Tax dollars should not be used to fund the
building of stadiums for professional or
semi-professional sports teams.

(Proposición 11)
(Los dólares de los impuestos no se deben usar
para financiar la construcción de estadios para
equipos deportivos profesionales o
semi-profesionales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)
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Instruction Note:  Vote for the candidate of
your choice in each race by darkening in the
oval (R) provided to the left of the name of that
candidate .
(Nota de Instrucción:  Vote por el candidato de
su preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio ovalado (R) a la
izquierda del nombre del candidato.)

"I am a Republican and understand that I am
ineligible to vote or participate in another political
party's primary election or convention during this
voting year." 
("Yo soy Republicano y comprendo soy
inelegible para votar o participar en la elección
primaria o la convención de algún otro partido
político durante este año electoral.")

Angelina County, Texas  (Condado de Angelina, Texas)
March 6, 2018  (6 de marzo, 2018)

Official Ballot - Republican Party Primary Election
(Boleta Oficial) - (Elección Primaria del Partido Republicano)

Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Geraldine Sam

Mary Miller

Stefano de Stefano

Ted Cruz

Bruce Jacobson, Jr.

United States Representative, District 1
(Representante de los Estados Unidos,

Distrito Núm. 1)

Roshin Rowjee

Louie Gohmert

Anthony Culler

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Greg Abbott

SECEDE Kilgore

Barbara Krueger

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)

Dan Patrick

Scott Milder

Attorney General
(Procurador General)

Ken Paxton

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Glenn Hegar

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Rick Range

Davey Edwards

George P. Bush

Jerry Patterson

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Jim Hogan

Sid Miller

Trey Blocker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Christi Craddick

Weston Martinez

Justice, Supreme Court, Place 2
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2)

Jimmy Blacklock

Justice, Supreme Court, Place 4
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 4)

John Devine

Justice, Supreme Court, Place 6
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6)

Jeff Brown

Presiding Judge, Court of Criminal Appeals
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones

Criminales)

David Bridges

Sharon Keller

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 7

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 7)

Barbara Parker Hervey

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 8

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 8)

Dib Waldrip

Michelle Slaughter

Jay Brandon

State Senator, District 3
(Senador Estatal, Distrito Núm. 3)

Robert Nichols

State Representative, District 57
(Representante Estatal, Distrito Núm. 57)

Trent Ashby

Justice, 12th Court of
Appeals District, Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones,
Distrito Núm.  12, Lugar Núm. 3)

Greg Neeley

District Judge, 159th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 159)

Paul E. White

District Judge, 217th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 217)

Robert "Bob" Inselmann

County
(Condado)

County Judge
(Juez del Condado)

Don Lymbery

Wes Suiter

Judge, County Court at Law No. 1
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 1)

Joe Lee Register

Judge, County Court at Law No. 2
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 2)

Clyde M. Herrington

District Clerk
(Secretario del Distrito)

Reba Ellison Squyres

County Clerk
(Secretario del Condado)

Amy Fincher

County Treasurer
(Tesorero del Condado)

Rebecca Davis

Jill Brewer

Justice of the Peace, Precinct No. 2
(Juez de Paz, Precinto Núm. 2)

Donnie G. Puckett

County Chairman
(Presidente del Condado)

Donald Baum
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Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Ballot Propositions
(Propuestas para la Boleta)

Instruction Note:  Darken in the oval (R)
provided to the left of the statement indicating
the way you wish to vote.
(Nota de Instrucción:  Llene completamente el
espacio ovalado (R) a la izquierda de la frase
que indica la manera en que quiere votar.)

Proposition 1
Texas should replace the property tax system
with an appropriate consumption tax equivalent.

(Proposición 1)
(Texas debería reemplazar el sistema de
impuestos a la propiedad con un sistema similar
basado en el impuesto al consumo.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 2
No governmental entity should ever construct or
fund construction of toll roads without voter
approval.

(Proposición 2)
(Ninguna entidad gubernamental debería
construir o financiar la construcción de
carreteras de pago sin la aprobación de los
votantes.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 3
Republicans in the Texas House should select
their Speaker nominee by secret ballot in a
binding caucus without Democrat influence.

(Proposición 3)
(Los republicanos en la Cámara de
Representantes de Texas deben seleccionar a
su candidato a Presidente de la Cámara por
votación secreta en una asamblea vinculante
sin la influencia del partido Demócrata.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 4
Texas should require employers to screen new
hires through the free E-Verify system to protect
jobs for legal workers.

(Proposición 4)
(Texas debe exigir a los empleadores que filtren
a sus nuevos empleados a través del sistema
gratuito E-Verify para proteger los empleos de
los trabajadores legales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 5
Texas families should be empowered to choose
from public, private, charter, or homeschool
options for their children’s education, using tax
credits or exemptions without government
constraints or intrusion.

(Proposición 5)
(Las familias de Texas deben tener la facultad
de elegir entre opciones públicas, privadas,
escuelas chárter o de educación en el hogar
para la educación de sus hijos, utilizando
créditos fiscales o exenciones sin restricciones o
intrusiones gubernamentales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 6
Texas should protect the privacy and safety of
women and children in spaces such as
bathrooms, locker rooms, and showers in all
Texas schools and government buildings.

(Proposición 6)
(Texas debería proteger la privacidad y la
seguridad de las mujeres y los niños en
espacios tales como baños, vestuarios y duchas
en todas las escuelas y edificios
gubernamentales de Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 7
I believe abortion should be abolished in Texas.

(Proposición 7)
(Yo creo que el aborto debería ser abolido en
Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 8
Vote fraud should be a felony in Texas to help
ensure fair elections.

(Proposición 8)
(El fraude electoral debería ser un delito de
Felonía en Texas para así ayudar a asegurar
elecciones justas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 9
Texas demands that Congress completely
repeal Obamacare.

(Proposición 9)
(Texas exige que el Congreso derogue por
completo Obamacare.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 10
To slow the growth of property taxes, yearly
revenue increases should be capped at 4%, with
increases in excess of 4% requiring voter
approval.

(Proposición 10)
(Para frenar el crecimiento de los impuestos a la
propiedad, los aumentos anuales de los
ingresos deben limitarse al 4% y se deberá
requerir la aprobación de los votantes para
aumentos superiores al 4%.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 11
Tax dollars should not be used to fund the
building of stadiums for professional or
semi-professional sports teams.

(Proposición 11)
(Los dólares de los impuestos no se deben usar
para financiar la construcción de estadios para
equipos deportivos profesionales o
semi-profesionales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)
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Instruction Note:  Vote for the candidate of
your choice in each race by darkening in the
oval (R) provided to the left of the name of that
candidate .
(Nota de Instrucción:  Vote por el candidato de
su preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio ovalado (R) a la
izquierda del nombre del candidato.)

"I am a Republican and understand that I am
ineligible to vote or participate in another political
party's primary election or convention during this
voting year." 
("Yo soy Republicano y comprendo soy
inelegible para votar o participar en la elección
primaria o la convención de algún otro partido
político durante este año electoral.")

Angelina County, Texas  (Condado de Angelina, Texas)
March 6, 2018  (6 de marzo, 2018)

Official Ballot - Republican Party Primary Election
(Boleta Oficial) - (Elección Primaria del Partido Republicano)

Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Geraldine Sam

Mary Miller

Stefano de Stefano

Ted Cruz

Bruce Jacobson, Jr.

United States Representative, District 1
(Representante de los Estados Unidos,

Distrito Núm. 1)

Roshin Rowjee

Louie Gohmert

Anthony Culler

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Greg Abbott

SECEDE Kilgore

Barbara Krueger

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)

Dan Patrick

Scott Milder

Attorney General
(Procurador General)

Ken Paxton

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Glenn Hegar

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Rick Range

Davey Edwards

George P. Bush

Jerry Patterson

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Jim Hogan

Sid Miller

Trey Blocker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Christi Craddick

Weston Martinez

Justice, Supreme Court, Place 2
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2)

Jimmy Blacklock

Justice, Supreme Court, Place 4
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 4)

John Devine

Justice, Supreme Court, Place 6
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6)

Jeff Brown

Presiding Judge, Court of Criminal Appeals
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones

Criminales)

David Bridges

Sharon Keller

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 7

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 7)

Barbara Parker Hervey

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 8

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 8)

Dib Waldrip

Michelle Slaughter

Jay Brandon

State Senator, District 3
(Senador Estatal, Distrito Núm. 3)

Robert Nichols

State Representative, District 57
(Representante Estatal, Distrito Núm. 57)

Trent Ashby

Justice, 12th Court of
Appeals District, Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones,
Distrito Núm.  12, Lugar Núm. 3)

Greg Neeley

District Judge, 159th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 159)

Paul E. White

District Judge, 217th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 217)

Robert "Bob" Inselmann

County
(Condado)

County Judge
(Juez del Condado)

Don Lymbery

Wes Suiter

Judge, County Court at Law No. 1
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 1)

Joe Lee Register

Judge, County Court at Law No. 2
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 2)

Clyde M. Herrington

District Clerk
(Secretario del Distrito)

Reba Ellison Squyres

County Clerk
(Secretario del Condado)

Amy Fincher

County Treasurer
(Tesorero del Condado)

Rebecca Davis

Jill Brewer

Justice of the Peace, Precinct No. 1
(Juez de Paz, Precinto Núm. 1)

Billy S. Ball

Robert Kyle Marshall

County Chairman
(Presidente del Condado)

Donald Baum
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Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Ballot Propositions
(Propuestas para la Boleta)

Instruction Note:  Darken in the oval (R)
provided to the left of the statement indicating
the way you wish to vote.
(Nota de Instrucción:  Llene completamente el
espacio ovalado (R) a la izquierda de la frase
que indica la manera en que quiere votar.)

Proposition 1
Texas should replace the property tax system
with an appropriate consumption tax equivalent.

(Proposición 1)
(Texas debería reemplazar el sistema de
impuestos a la propiedad con un sistema similar
basado en el impuesto al consumo.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 2
No governmental entity should ever construct or
fund construction of toll roads without voter
approval.

(Proposición 2)
(Ninguna entidad gubernamental debería
construir o financiar la construcción de
carreteras de pago sin la aprobación de los
votantes.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 3
Republicans in the Texas House should select
their Speaker nominee by secret ballot in a
binding caucus without Democrat influence.

(Proposición 3)
(Los republicanos en la Cámara de
Representantes de Texas deben seleccionar a
su candidato a Presidente de la Cámara por
votación secreta en una asamblea vinculante
sin la influencia del partido Demócrata.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 4
Texas should require employers to screen new
hires through the free E-Verify system to protect
jobs for legal workers.

(Proposición 4)
(Texas debe exigir a los empleadores que filtren
a sus nuevos empleados a través del sistema
gratuito E-Verify para proteger los empleos de
los trabajadores legales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 5
Texas families should be empowered to choose
from public, private, charter, or homeschool
options for their children’s education, using tax
credits or exemptions without government
constraints or intrusion.

(Proposición 5)
(Las familias de Texas deben tener la facultad
de elegir entre opciones públicas, privadas,
escuelas chárter o de educación en el hogar
para la educación de sus hijos, utilizando
créditos fiscales o exenciones sin restricciones o
intrusiones gubernamentales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 6
Texas should protect the privacy and safety of
women and children in spaces such as
bathrooms, locker rooms, and showers in all
Texas schools and government buildings.

(Proposición 6)
(Texas debería proteger la privacidad y la
seguridad de las mujeres y los niños en
espacios tales como baños, vestuarios y duchas
en todas las escuelas y edificios
gubernamentales de Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 7
I believe abortion should be abolished in Texas.

(Proposición 7)
(Yo creo que el aborto debería ser abolido en
Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 8
Vote fraud should be a felony in Texas to help
ensure fair elections.

(Proposición 8)
(El fraude electoral debería ser un delito de
Felonía en Texas para así ayudar a asegurar
elecciones justas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 9
Texas demands that Congress completely
repeal Obamacare.

(Proposición 9)
(Texas exige que el Congreso derogue por
completo Obamacare.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 10
To slow the growth of property taxes, yearly
revenue increases should be capped at 4%, with
increases in excess of 4% requiring voter
approval.

(Proposición 10)
(Para frenar el crecimiento de los impuestos a la
propiedad, los aumentos anuales de los
ingresos deben limitarse al 4% y se deberá
requerir la aprobación de los votantes para
aumentos superiores al 4%.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 11
Tax dollars should not be used to fund the
building of stadiums for professional or
semi-professional sports teams.

(Proposición 11)
(Los dólares de los impuestos no se deben usar
para financiar la construcción de estadios para
equipos deportivos profesionales o
semi-profesionales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)
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Instruction Note:  Vote for the candidate of
your choice in each race by darkening in the
oval (R) provided to the left of the name of that
candidate .
(Nota de Instrucción:  Vote por el candidato de
su preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio ovalado (R) a la
izquierda del nombre del candidato.)

"I am a Republican and understand that I am
ineligible to vote or participate in another political
party's primary election or convention during this
voting year." 
("Yo soy Republicano y comprendo soy
inelegible para votar o participar en la elección
primaria o la convención de algún otro partido
político durante este año electoral.")

Angelina County, Texas  (Condado de Angelina, Texas)
March 6, 2018  (6 de marzo, 2018)

Official Ballot - Republican Party Primary Election
(Boleta Oficial) - (Elección Primaria del Partido Republicano)

Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Geraldine Sam

Mary Miller

Stefano de Stefano

Ted Cruz

Bruce Jacobson, Jr.

United States Representative, District 1
(Representante de los Estados Unidos,

Distrito Núm. 1)

Roshin Rowjee

Louie Gohmert

Anthony Culler

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Greg Abbott

SECEDE Kilgore

Barbara Krueger

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)

Dan Patrick

Scott Milder

Attorney General
(Procurador General)

Ken Paxton

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Glenn Hegar

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Rick Range

Davey Edwards

George P. Bush

Jerry Patterson

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Jim Hogan

Sid Miller

Trey Blocker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Christi Craddick

Weston Martinez

Justice, Supreme Court, Place 2
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2)

Jimmy Blacklock

Justice, Supreme Court, Place 4
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 4)

John Devine

Justice, Supreme Court, Place 6
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6)

Jeff Brown

Presiding Judge, Court of Criminal Appeals
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones

Criminales)

David Bridges

Sharon Keller

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 7

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 7)

Barbara Parker Hervey

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 8

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 8)

Dib Waldrip

Michelle Slaughter

Jay Brandon

State Senator, District 3
(Senador Estatal, Distrito Núm. 3)

Robert Nichols

State Representative, District 57
(Representante Estatal, Distrito Núm. 57)

Trent Ashby

Justice, 12th Court of
Appeals District, Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones,
Distrito Núm.  12, Lugar Núm. 3)

Greg Neeley

District Judge, 159th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 159)

Paul E. White

District Judge, 217th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 217)

Robert "Bob" Inselmann

County
(Condado)

County Judge
(Juez del Condado)

Don Lymbery

Wes Suiter

Judge, County Court at Law No. 1
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 1)

Joe Lee Register

Judge, County Court at Law No. 2
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 2)

Clyde M. Herrington

District Clerk
(Secretario del Distrito)

Reba Ellison Squyres

County Clerk
(Secretario del Condado)

Amy Fincher

County Treasurer
(Tesorero del Condado)

Rebecca Davis

Jill Brewer

Justice of the Peace, Precinct No. 2
(Juez de Paz, Precinto Núm. 2)

Donnie G. Puckett

County Chairman
(Presidente del Condado)

Donald Baum
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Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Ballot Propositions
(Propuestas para la Boleta)

Instruction Note:  Darken in the oval (R)
provided to the left of the statement indicating
the way you wish to vote.
(Nota de Instrucción:  Llene completamente el
espacio ovalado (R) a la izquierda de la frase
que indica la manera en que quiere votar.)

Proposition 1
Texas should replace the property tax system
with an appropriate consumption tax equivalent.

(Proposición 1)
(Texas debería reemplazar el sistema de
impuestos a la propiedad con un sistema similar
basado en el impuesto al consumo.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 2
No governmental entity should ever construct or
fund construction of toll roads without voter
approval.

(Proposición 2)
(Ninguna entidad gubernamental debería
construir o financiar la construcción de
carreteras de pago sin la aprobación de los
votantes.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 3
Republicans in the Texas House should select
their Speaker nominee by secret ballot in a
binding caucus without Democrat influence.

(Proposición 3)
(Los republicanos en la Cámara de
Representantes de Texas deben seleccionar a
su candidato a Presidente de la Cámara por
votación secreta en una asamblea vinculante
sin la influencia del partido Demócrata.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 4
Texas should require employers to screen new
hires through the free E-Verify system to protect
jobs for legal workers.

(Proposición 4)
(Texas debe exigir a los empleadores que filtren
a sus nuevos empleados a través del sistema
gratuito E-Verify para proteger los empleos de
los trabajadores legales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 5
Texas families should be empowered to choose
from public, private, charter, or homeschool
options for their children’s education, using tax
credits or exemptions without government
constraints or intrusion.

(Proposición 5)
(Las familias de Texas deben tener la facultad
de elegir entre opciones públicas, privadas,
escuelas chárter o de educación en el hogar
para la educación de sus hijos, utilizando
créditos fiscales o exenciones sin restricciones o
intrusiones gubernamentales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 6
Texas should protect the privacy and safety of
women and children in spaces such as
bathrooms, locker rooms, and showers in all
Texas schools and government buildings.

(Proposición 6)
(Texas debería proteger la privacidad y la
seguridad de las mujeres y los niños en
espacios tales como baños, vestuarios y duchas
en todas las escuelas y edificios
gubernamentales de Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 7
I believe abortion should be abolished in Texas.

(Proposición 7)
(Yo creo que el aborto debería ser abolido en
Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 8
Vote fraud should be a felony in Texas to help
ensure fair elections.

(Proposición 8)
(El fraude electoral debería ser un delito de
Felonía en Texas para así ayudar a asegurar
elecciones justas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 9
Texas demands that Congress completely
repeal Obamacare.

(Proposición 9)
(Texas exige que el Congreso derogue por
completo Obamacare.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 10
To slow the growth of property taxes, yearly
revenue increases should be capped at 4%, with
increases in excess of 4% requiring voter
approval.

(Proposición 10)
(Para frenar el crecimiento de los impuestos a la
propiedad, los aumentos anuales de los
ingresos deben limitarse al 4% y se deberá
requerir la aprobación de los votantes para
aumentos superiores al 4%.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 11
Tax dollars should not be used to fund the
building of stadiums for professional or
semi-professional sports teams.

(Proposición 11)
(Los dólares de los impuestos no se deben usar
para financiar la construcción de estadios para
equipos deportivos profesionales o
semi-profesionales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)
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Instruction Note:  Vote for the candidate of
your choice in each race by darkening in the
oval (R) provided to the left of the name of that
candidate .
(Nota de Instrucción:  Vote por el candidato de
su preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio ovalado (R) a la
izquierda del nombre del candidato.)

"I am a Republican and understand that I am
ineligible to vote or participate in another political
party's primary election or convention during this
voting year." 
("Yo soy Republicano y comprendo soy
inelegible para votar o participar en la elección
primaria o la convención de algún otro partido
político durante este año electoral.")

Angelina County, Texas  (Condado de Angelina, Texas)
March 6, 2018  (6 de marzo, 2018)

Official Ballot - Republican Party Primary Election
(Boleta Oficial) - (Elección Primaria del Partido Republicano)

Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Geraldine Sam

Mary Miller

Stefano de Stefano

Ted Cruz

Bruce Jacobson, Jr.

United States Representative, District 1
(Representante de los Estados Unidos,

Distrito Núm. 1)

Roshin Rowjee

Louie Gohmert

Anthony Culler

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Greg Abbott

SECEDE Kilgore

Barbara Krueger

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)

Dan Patrick

Scott Milder

Attorney General
(Procurador General)

Ken Paxton

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Glenn Hegar

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Rick Range

Davey Edwards

George P. Bush

Jerry Patterson

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Jim Hogan

Sid Miller

Trey Blocker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Christi Craddick

Weston Martinez

Justice, Supreme Court, Place 2
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2)

Jimmy Blacklock

Justice, Supreme Court, Place 4
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 4)

John Devine

Justice, Supreme Court, Place 6
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6)

Jeff Brown

Presiding Judge, Court of Criminal Appeals
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones

Criminales)

David Bridges

Sharon Keller

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 7

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 7)

Barbara Parker Hervey

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 8

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 8)

Dib Waldrip

Michelle Slaughter

Jay Brandon

State Senator, District 3
(Senador Estatal, Distrito Núm. 3)

Robert Nichols

State Representative, District 57
(Representante Estatal, Distrito Núm. 57)

Trent Ashby

Justice, 12th Court of
Appeals District, Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones,
Distrito Núm.  12, Lugar Núm. 3)

Greg Neeley

District Judge, 159th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 159)

Paul E. White

District Judge, 217th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 217)

Robert "Bob" Inselmann

County
(Condado)

County Judge
(Juez del Condado)

Don Lymbery

Wes Suiter

Judge, County Court at Law No. 1
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 1)

Joe Lee Register

Judge, County Court at Law No. 2
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 2)

Clyde M. Herrington

District Clerk
(Secretario del Distrito)

Reba Ellison Squyres

County Clerk
(Secretario del Condado)

Amy Fincher

County Treasurer
(Tesorero del Condado)

Rebecca Davis

Jill Brewer

Justice of the Peace, Precinct No. 2
(Juez de Paz, Precinto Núm. 2)

Donnie G. Puckett

County Chairman
(Presidente del Condado)

Donald Baum
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Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Ballot Propositions
(Propuestas para la Boleta)

Instruction Note:  Darken in the oval (R)
provided to the left of the statement indicating
the way you wish to vote.
(Nota de Instrucción:  Llene completamente el
espacio ovalado (R) a la izquierda de la frase
que indica la manera en que quiere votar.)

Proposition 1
Texas should replace the property tax system
with an appropriate consumption tax equivalent.

(Proposición 1)
(Texas debería reemplazar el sistema de
impuestos a la propiedad con un sistema similar
basado en el impuesto al consumo.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 2
No governmental entity should ever construct or
fund construction of toll roads without voter
approval.

(Proposición 2)
(Ninguna entidad gubernamental debería
construir o financiar la construcción de
carreteras de pago sin la aprobación de los
votantes.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 3
Republicans in the Texas House should select
their Speaker nominee by secret ballot in a
binding caucus without Democrat influence.

(Proposición 3)
(Los republicanos en la Cámara de
Representantes de Texas deben seleccionar a
su candidato a Presidente de la Cámara por
votación secreta en una asamblea vinculante
sin la influencia del partido Demócrata.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 4
Texas should require employers to screen new
hires through the free E-Verify system to protect
jobs for legal workers.

(Proposición 4)
(Texas debe exigir a los empleadores que filtren
a sus nuevos empleados a través del sistema
gratuito E-Verify para proteger los empleos de
los trabajadores legales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 5
Texas families should be empowered to choose
from public, private, charter, or homeschool
options for their children’s education, using tax
credits or exemptions without government
constraints or intrusion.

(Proposición 5)
(Las familias de Texas deben tener la facultad
de elegir entre opciones públicas, privadas,
escuelas chárter o de educación en el hogar
para la educación de sus hijos, utilizando
créditos fiscales o exenciones sin restricciones o
intrusiones gubernamentales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 6
Texas should protect the privacy and safety of
women and children in spaces such as
bathrooms, locker rooms, and showers in all
Texas schools and government buildings.

(Proposición 6)
(Texas debería proteger la privacidad y la
seguridad de las mujeres y los niños en
espacios tales como baños, vestuarios y duchas
en todas las escuelas y edificios
gubernamentales de Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 7
I believe abortion should be abolished in Texas.

(Proposición 7)
(Yo creo que el aborto debería ser abolido en
Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 8
Vote fraud should be a felony in Texas to help
ensure fair elections.

(Proposición 8)
(El fraude electoral debería ser un delito de
Felonía en Texas para así ayudar a asegurar
elecciones justas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 9
Texas demands that Congress completely
repeal Obamacare.

(Proposición 9)
(Texas exige que el Congreso derogue por
completo Obamacare.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 10
To slow the growth of property taxes, yearly
revenue increases should be capped at 4%, with
increases in excess of 4% requiring voter
approval.

(Proposición 10)
(Para frenar el crecimiento de los impuestos a la
propiedad, los aumentos anuales de los
ingresos deben limitarse al 4% y se deberá
requerir la aprobación de los votantes para
aumentos superiores al 4%.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 11
Tax dollars should not be used to fund the
building of stadiums for professional or
semi-professional sports teams.

(Proposición 11)
(Los dólares de los impuestos no se deben usar
para financiar la construcción de estadios para
equipos deportivos profesionales o
semi-profesionales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)
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Instruction Note:  Vote for the candidate of
your choice in each race by darkening in the
oval (R) provided to the left of the name of that
candidate .
(Nota de Instrucción:  Vote por el candidato de
su preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio ovalado (R) a la
izquierda del nombre del candidato.)

"I am a Republican and understand that I am
ineligible to vote or participate in another political
party's primary election or convention during this
voting year." 
("Yo soy Republicano y comprendo soy
inelegible para votar o participar en la elección
primaria o la convención de algún otro partido
político durante este año electoral.")

Angelina County, Texas  (Condado de Angelina, Texas)
March 6, 2018  (6 de marzo, 2018)

Official Ballot - Republican Party Primary Election
(Boleta Oficial) - (Elección Primaria del Partido Republicano)

Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Geraldine Sam

Mary Miller

Stefano de Stefano

Ted Cruz

Bruce Jacobson, Jr.

United States Representative, District 1
(Representante de los Estados Unidos,

Distrito Núm. 1)

Roshin Rowjee

Louie Gohmert

Anthony Culler

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Greg Abbott

SECEDE Kilgore

Barbara Krueger

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)

Dan Patrick

Scott Milder

Attorney General
(Procurador General)

Ken Paxton

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Glenn Hegar

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Rick Range

Davey Edwards

George P. Bush

Jerry Patterson

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Jim Hogan

Sid Miller

Trey Blocker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Christi Craddick

Weston Martinez

Justice, Supreme Court, Place 2
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2)

Jimmy Blacklock

Justice, Supreme Court, Place 4
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 4)

John Devine

Justice, Supreme Court, Place 6
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6)

Jeff Brown

Presiding Judge, Court of Criminal Appeals
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones

Criminales)

David Bridges

Sharon Keller

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 7

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 7)

Barbara Parker Hervey

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 8

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 8)

Dib Waldrip

Michelle Slaughter

Jay Brandon

State Senator, District 3
(Senador Estatal, Distrito Núm. 3)

Robert Nichols

State Representative, District 57
(Representante Estatal, Distrito Núm. 57)

Trent Ashby

Justice, 12th Court of
Appeals District, Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones,
Distrito Núm.  12, Lugar Núm. 3)

Greg Neeley

District Judge, 159th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 159)

Paul E. White

District Judge, 217th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 217)

Robert "Bob" Inselmann

County
(Condado)

County Judge
(Juez del Condado)

Don Lymbery

Wes Suiter

Judge, County Court at Law No. 1
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 1)

Joe Lee Register

Judge, County Court at Law No. 2
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 2)

Clyde M. Herrington

District Clerk
(Secretario del Distrito)

Reba Ellison Squyres

County Clerk
(Secretario del Condado)

Amy Fincher

County Treasurer
(Tesorero del Condado)

Rebecca Davis

Jill Brewer

Justice of the Peace, Precinct No. 2
(Juez de Paz, Precinto Núm. 2)

Donnie G. Puckett

County Chairman
(Presidente del Condado)

Donald Baum
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Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Ballot Propositions
(Propuestas para la Boleta)

Instruction Note:  Darken in the oval (R)
provided to the left of the statement indicating
the way you wish to vote.
(Nota de Instrucción:  Llene completamente el
espacio ovalado (R) a la izquierda de la frase
que indica la manera en que quiere votar.)

Proposition 1
Texas should replace the property tax system
with an appropriate consumption tax equivalent.

(Proposición 1)
(Texas debería reemplazar el sistema de
impuestos a la propiedad con un sistema similar
basado en el impuesto al consumo.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 2
No governmental entity should ever construct or
fund construction of toll roads without voter
approval.

(Proposición 2)
(Ninguna entidad gubernamental debería
construir o financiar la construcción de
carreteras de pago sin la aprobación de los
votantes.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 3
Republicans in the Texas House should select
their Speaker nominee by secret ballot in a
binding caucus without Democrat influence.

(Proposición 3)
(Los republicanos en la Cámara de
Representantes de Texas deben seleccionar a
su candidato a Presidente de la Cámara por
votación secreta en una asamblea vinculante
sin la influencia del partido Demócrata.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 4
Texas should require employers to screen new
hires through the free E-Verify system to protect
jobs for legal workers.

(Proposición 4)
(Texas debe exigir a los empleadores que filtren
a sus nuevos empleados a través del sistema
gratuito E-Verify para proteger los empleos de
los trabajadores legales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 5
Texas families should be empowered to choose
from public, private, charter, or homeschool
options for their children’s education, using tax
credits or exemptions without government
constraints or intrusion.

(Proposición 5)
(Las familias de Texas deben tener la facultad
de elegir entre opciones públicas, privadas,
escuelas chárter o de educación en el hogar
para la educación de sus hijos, utilizando
créditos fiscales o exenciones sin restricciones o
intrusiones gubernamentales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 6
Texas should protect the privacy and safety of
women and children in spaces such as
bathrooms, locker rooms, and showers in all
Texas schools and government buildings.

(Proposición 6)
(Texas debería proteger la privacidad y la
seguridad de las mujeres y los niños en
espacios tales como baños, vestuarios y duchas
en todas las escuelas y edificios
gubernamentales de Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 7
I believe abortion should be abolished in Texas.

(Proposición 7)
(Yo creo que el aborto debería ser abolido en
Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 8
Vote fraud should be a felony in Texas to help
ensure fair elections.

(Proposición 8)
(El fraude electoral debería ser un delito de
Felonía en Texas para así ayudar a asegurar
elecciones justas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 9
Texas demands that Congress completely
repeal Obamacare.

(Proposición 9)
(Texas exige que el Congreso derogue por
completo Obamacare.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 10
To slow the growth of property taxes, yearly
revenue increases should be capped at 4%, with
increases in excess of 4% requiring voter
approval.

(Proposición 10)
(Para frenar el crecimiento de los impuestos a la
propiedad, los aumentos anuales de los
ingresos deben limitarse al 4% y se deberá
requerir la aprobación de los votantes para
aumentos superiores al 4%.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 11
Tax dollars should not be used to fund the
building of stadiums for professional or
semi-professional sports teams.

(Proposición 11)
(Los dólares de los impuestos no se deben usar
para financiar la construcción de estadios para
equipos deportivos profesionales o
semi-profesionales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)
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Instruction Note:  Vote for the candidate of
your choice in each race by darkening in the
oval (R) provided to the left of the name of that
candidate .
(Nota de Instrucción:  Vote por el candidato de
su preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio ovalado (R) a la
izquierda del nombre del candidato.)

"I am a Republican and understand that I am
ineligible to vote or participate in another political
party's primary election or convention during this
voting year." 
("Yo soy Republicano y comprendo soy
inelegible para votar o participar en la elección
primaria o la convención de algún otro partido
político durante este año electoral.")

Angelina County, Texas  (Condado de Angelina, Texas)
March 6, 2018  (6 de marzo, 2018)

Official Ballot - Republican Party Primary Election
(Boleta Oficial) - (Elección Primaria del Partido Republicano)

Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Geraldine Sam

Mary Miller

Stefano de Stefano

Ted Cruz

Bruce Jacobson, Jr.

United States Representative, District 1
(Representante de los Estados Unidos,

Distrito Núm. 1)

Roshin Rowjee

Louie Gohmert

Anthony Culler

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Greg Abbott

SECEDE Kilgore

Barbara Krueger

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)

Dan Patrick

Scott Milder

Attorney General
(Procurador General)

Ken Paxton

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Glenn Hegar

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Rick Range

Davey Edwards

George P. Bush

Jerry Patterson

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Jim Hogan

Sid Miller

Trey Blocker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Christi Craddick

Weston Martinez

Justice, Supreme Court, Place 2
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2)

Jimmy Blacklock

Justice, Supreme Court, Place 4
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 4)

John Devine

Justice, Supreme Court, Place 6
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6)

Jeff Brown

Presiding Judge, Court of Criminal Appeals
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones

Criminales)

David Bridges

Sharon Keller

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 7

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 7)

Barbara Parker Hervey

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 8

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 8)

Dib Waldrip

Michelle Slaughter

Jay Brandon

State Senator, District 3
(Senador Estatal, Distrito Núm. 3)

Robert Nichols

State Representative, District 57
(Representante Estatal, Distrito Núm. 57)

Trent Ashby

Justice, 12th Court of
Appeals District, Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones,
Distrito Núm.  12, Lugar Núm. 3)

Greg Neeley

District Judge, 159th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 159)

Paul E. White

District Judge, 217th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 217)

Robert "Bob" Inselmann

County
(Condado)

County Judge
(Juez del Condado)

Don Lymbery

Wes Suiter

Judge, County Court at Law No. 1
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 1)

Joe Lee Register

Judge, County Court at Law No. 2
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 2)

Clyde M. Herrington

District Clerk
(Secretario del Distrito)

Reba Ellison Squyres

County Clerk
(Secretario del Condado)

Amy Fincher

County Treasurer
(Tesorero del Condado)

Rebecca Davis

Jill Brewer

County Commissioner, Precinct No. 4
(Comisionado del Condado, Precinto Núm. 4)

Bobby Cheshire

Scott Cooper

Justice of the Peace, Precinct No. 1
(Juez de Paz, Precinto Núm. 1)

Billy S. Ball

Robert Kyle Marshall

County Chairman
(Presidente del Condado)

Donald Baum
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Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Ballot Propositions
(Propuestas para la Boleta)

Instruction Note:  Darken in the oval (R)
provided to the left of the statement indicating
the way you wish to vote.
(Nota de Instrucción:  Llene completamente el
espacio ovalado (R) a la izquierda de la frase
que indica la manera en que quiere votar.)

Proposition 1
Texas should replace the property tax system
with an appropriate consumption tax equivalent.

(Proposición 1)
(Texas debería reemplazar el sistema de
impuestos a la propiedad con un sistema similar
basado en el impuesto al consumo.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 2
No governmental entity should ever construct or
fund construction of toll roads without voter
approval.

(Proposición 2)
(Ninguna entidad gubernamental debería
construir o financiar la construcción de
carreteras de pago sin la aprobación de los
votantes.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 3
Republicans in the Texas House should select
their Speaker nominee by secret ballot in a
binding caucus without Democrat influence.

(Proposición 3)
(Los republicanos en la Cámara de
Representantes de Texas deben seleccionar a
su candidato a Presidente de la Cámara por
votación secreta en una asamblea vinculante
sin la influencia del partido Demócrata.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 4
Texas should require employers to screen new
hires through the free E-Verify system to protect
jobs for legal workers.

(Proposición 4)
(Texas debe exigir a los empleadores que filtren
a sus nuevos empleados a través del sistema
gratuito E-Verify para proteger los empleos de
los trabajadores legales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 5
Texas families should be empowered to choose
from public, private, charter, or homeschool
options for their children’s education, using tax
credits or exemptions without government
constraints or intrusion.

(Proposición 5)
(Las familias de Texas deben tener la facultad
de elegir entre opciones públicas, privadas,
escuelas chárter o de educación en el hogar
para la educación de sus hijos, utilizando
créditos fiscales o exenciones sin restricciones o
intrusiones gubernamentales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 6
Texas should protect the privacy and safety of
women and children in spaces such as
bathrooms, locker rooms, and showers in all
Texas schools and government buildings.

(Proposición 6)
(Texas debería proteger la privacidad y la
seguridad de las mujeres y los niños en
espacios tales como baños, vestuarios y duchas
en todas las escuelas y edificios
gubernamentales de Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 7
I believe abortion should be abolished in Texas.

(Proposición 7)
(Yo creo que el aborto debería ser abolido en
Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 8
Vote fraud should be a felony in Texas to help
ensure fair elections.

(Proposición 8)
(El fraude electoral debería ser un delito de
Felonía en Texas para así ayudar a asegurar
elecciones justas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 9
Texas demands that Congress completely
repeal Obamacare.

(Proposición 9)
(Texas exige que el Congreso derogue por
completo Obamacare.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 10
To slow the growth of property taxes, yearly
revenue increases should be capped at 4%, with
increases in excess of 4% requiring voter
approval.

(Proposición 10)
(Para frenar el crecimiento de los impuestos a la
propiedad, los aumentos anuales de los
ingresos deben limitarse al 4% y se deberá
requerir la aprobación de los votantes para
aumentos superiores al 4%.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 11
Tax dollars should not be used to fund the
building of stadiums for professional or
semi-professional sports teams.

(Proposición 11)
(Los dólares de los impuestos no se deben usar
para financiar la construcción de estadios para
equipos deportivos profesionales o
semi-profesionales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)
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Instruction Note:  Vote for the candidate of
your choice in each race by darkening in the
oval (R) provided to the left of the name of that
candidate .
(Nota de Instrucción:  Vote por el candidato de
su preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio ovalado (R) a la
izquierda del nombre del candidato.)

"I am a Republican and understand that I am
ineligible to vote or participate in another political
party's primary election or convention during this
voting year." 
("Yo soy Republicano y comprendo soy
inelegible para votar o participar en la elección
primaria o la convención de algún otro partido
político durante este año electoral.")

Angelina County, Texas  (Condado de Angelina, Texas)
March 6, 2018  (6 de marzo, 2018)

Official Ballot - Republican Party Primary Election
(Boleta Oficial) - (Elección Primaria del Partido Republicano)

Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Geraldine Sam

Mary Miller

Stefano de Stefano

Ted Cruz

Bruce Jacobson, Jr.

United States Representative, District 1
(Representante de los Estados Unidos,

Distrito Núm. 1)

Roshin Rowjee

Louie Gohmert

Anthony Culler

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Greg Abbott

SECEDE Kilgore

Barbara Krueger

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)

Dan Patrick

Scott Milder

Attorney General
(Procurador General)

Ken Paxton

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Glenn Hegar

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Rick Range

Davey Edwards

George P. Bush

Jerry Patterson

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Jim Hogan

Sid Miller

Trey Blocker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Christi Craddick

Weston Martinez

Justice, Supreme Court, Place 2
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2)

Jimmy Blacklock

Justice, Supreme Court, Place 4
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 4)

John Devine

Justice, Supreme Court, Place 6
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6)

Jeff Brown

Presiding Judge, Court of Criminal Appeals
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones

Criminales)

David Bridges

Sharon Keller

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 7

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 7)

Barbara Parker Hervey

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 8

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 8)

Dib Waldrip

Michelle Slaughter

Jay Brandon

State Senator, District 3
(Senador Estatal, Distrito Núm. 3)

Robert Nichols

State Representative, District 57
(Representante Estatal, Distrito Núm. 57)

Trent Ashby

Justice, 12th Court of
Appeals District, Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones,
Distrito Núm.  12, Lugar Núm. 3)

Greg Neeley

District Judge, 159th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 159)

Paul E. White

District Judge, 217th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 217)

Robert "Bob" Inselmann

County
(Condado)

County Judge
(Juez del Condado)

Don Lymbery

Wes Suiter

Judge, County Court at Law No. 1
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 1)

Joe Lee Register

Judge, County Court at Law No. 2
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 2)

Clyde M. Herrington

District Clerk
(Secretario del Distrito)

Reba Ellison Squyres

County Clerk
(Secretario del Condado)

Amy Fincher

County Treasurer
(Tesorero del Condado)

Rebecca Davis

Jill Brewer

Justice of the Peace, Precinct No. 1
(Juez de Paz, Precinto Núm. 1)

Billy S. Ball

Robert Kyle Marshall

County Chairman
(Presidente del Condado)

Donald Baum
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Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Ballot Propositions
(Propuestas para la Boleta)

Instruction Note:  Darken in the oval (R)
provided to the left of the statement indicating
the way you wish to vote.
(Nota de Instrucción:  Llene completamente el
espacio ovalado (R) a la izquierda de la frase
que indica la manera en que quiere votar.)

Proposition 1
Texas should replace the property tax system
with an appropriate consumption tax equivalent.

(Proposición 1)
(Texas debería reemplazar el sistema de
impuestos a la propiedad con un sistema similar
basado en el impuesto al consumo.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 2
No governmental entity should ever construct or
fund construction of toll roads without voter
approval.

(Proposición 2)
(Ninguna entidad gubernamental debería
construir o financiar la construcción de
carreteras de pago sin la aprobación de los
votantes.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 3
Republicans in the Texas House should select
their Speaker nominee by secret ballot in a
binding caucus without Democrat influence.

(Proposición 3)
(Los republicanos en la Cámara de
Representantes de Texas deben seleccionar a
su candidato a Presidente de la Cámara por
votación secreta en una asamblea vinculante
sin la influencia del partido Demócrata.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 4
Texas should require employers to screen new
hires through the free E-Verify system to protect
jobs for legal workers.

(Proposición 4)
(Texas debe exigir a los empleadores que filtren
a sus nuevos empleados a través del sistema
gratuito E-Verify para proteger los empleos de
los trabajadores legales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 5
Texas families should be empowered to choose
from public, private, charter, or homeschool
options for their children’s education, using tax
credits or exemptions without government
constraints or intrusion.

(Proposición 5)
(Las familias de Texas deben tener la facultad
de elegir entre opciones públicas, privadas,
escuelas chárter o de educación en el hogar
para la educación de sus hijos, utilizando
créditos fiscales o exenciones sin restricciones o
intrusiones gubernamentales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 6
Texas should protect the privacy and safety of
women and children in spaces such as
bathrooms, locker rooms, and showers in all
Texas schools and government buildings.

(Proposición 6)
(Texas debería proteger la privacidad y la
seguridad de las mujeres y los niños en
espacios tales como baños, vestuarios y duchas
en todas las escuelas y edificios
gubernamentales de Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 7
I believe abortion should be abolished in Texas.

(Proposición 7)
(Yo creo que el aborto debería ser abolido en
Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 8
Vote fraud should be a felony in Texas to help
ensure fair elections.

(Proposición 8)
(El fraude electoral debería ser un delito de
Felonía en Texas para así ayudar a asegurar
elecciones justas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 9
Texas demands that Congress completely
repeal Obamacare.

(Proposición 9)
(Texas exige que el Congreso derogue por
completo Obamacare.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 10
To slow the growth of property taxes, yearly
revenue increases should be capped at 4%, with
increases in excess of 4% requiring voter
approval.

(Proposición 10)
(Para frenar el crecimiento de los impuestos a la
propiedad, los aumentos anuales de los
ingresos deben limitarse al 4% y se deberá
requerir la aprobación de los votantes para
aumentos superiores al 4%.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 11
Tax dollars should not be used to fund the
building of stadiums for professional or
semi-professional sports teams.

(Proposición 11)
(Los dólares de los impuestos no se deben usar
para financiar la construcción de estadios para
equipos deportivos profesionales o
semi-profesionales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)
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Instruction Note:  Vote for the candidate of
your choice in each race by darkening in the
oval (R) provided to the left of the name of that
candidate .
(Nota de Instrucción:  Vote por el candidato de
su preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio ovalado (R) a la
izquierda del nombre del candidato.)

"I am a Republican and understand that I am
ineligible to vote or participate in another political
party's primary election or convention during this
voting year." 
("Yo soy Republicano y comprendo soy
inelegible para votar o participar en la elección
primaria o la convención de algún otro partido
político durante este año electoral.")

Angelina County, Texas  (Condado de Angelina, Texas)
March 6, 2018  (6 de marzo, 2018)

Official Ballot - Republican Party Primary Election
(Boleta Oficial) - (Elección Primaria del Partido Republicano)

Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Geraldine Sam

Mary Miller

Stefano de Stefano

Ted Cruz

Bruce Jacobson, Jr.

United States Representative, District 1
(Representante de los Estados Unidos,

Distrito Núm. 1)

Roshin Rowjee

Louie Gohmert

Anthony Culler

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Greg Abbott

SECEDE Kilgore

Barbara Krueger

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)

Dan Patrick

Scott Milder

Attorney General
(Procurador General)

Ken Paxton

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Glenn Hegar

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Rick Range

Davey Edwards

George P. Bush

Jerry Patterson

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Jim Hogan

Sid Miller

Trey Blocker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Christi Craddick

Weston Martinez

Justice, Supreme Court, Place 2
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2)

Jimmy Blacklock

Justice, Supreme Court, Place 4
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 4)

John Devine

Justice, Supreme Court, Place 6
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6)

Jeff Brown

Presiding Judge, Court of Criminal Appeals
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones

Criminales)

David Bridges

Sharon Keller

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 7

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 7)

Barbara Parker Hervey

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 8

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 8)

Dib Waldrip

Michelle Slaughter

Jay Brandon

State Senator, District 3
(Senador Estatal, Distrito Núm. 3)

Robert Nichols

State Representative, District 57
(Representante Estatal, Distrito Núm. 57)

Trent Ashby

Justice, 12th Court of
Appeals District, Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones,
Distrito Núm.  12, Lugar Núm. 3)

Greg Neeley

District Judge, 159th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 159)

Paul E. White

District Judge, 217th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 217)

Robert "Bob" Inselmann

County
(Condado)

County Judge
(Juez del Condado)

Don Lymbery

Wes Suiter

Judge, County Court at Law No. 1
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 1)

Joe Lee Register

Judge, County Court at Law No. 2
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 2)

Clyde M. Herrington

District Clerk
(Secretario del Distrito)

Reba Ellison Squyres

County Clerk
(Secretario del Condado)

Amy Fincher

County Treasurer
(Tesorero del Condado)

Rebecca Davis

Jill Brewer

Justice of the Peace, Precinct No. 3
(Juez de Paz, Precinto Núm. 3)

Pat Grimes Grubbs

County Chairman
(Presidente del Condado)

Donald Baum
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Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Ballot Propositions
(Propuestas para la Boleta)

Instruction Note:  Darken in the oval (R)
provided to the left of the statement indicating
the way you wish to vote.
(Nota de Instrucción:  Llene completamente el
espacio ovalado (R) a la izquierda de la frase
que indica la manera en que quiere votar.)

Proposition 1
Texas should replace the property tax system
with an appropriate consumption tax equivalent.

(Proposición 1)
(Texas debería reemplazar el sistema de
impuestos a la propiedad con un sistema similar
basado en el impuesto al consumo.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 2
No governmental entity should ever construct or
fund construction of toll roads without voter
approval.

(Proposición 2)
(Ninguna entidad gubernamental debería
construir o financiar la construcción de
carreteras de pago sin la aprobación de los
votantes.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 3
Republicans in the Texas House should select
their Speaker nominee by secret ballot in a
binding caucus without Democrat influence.

(Proposición 3)
(Los republicanos en la Cámara de
Representantes de Texas deben seleccionar a
su candidato a Presidente de la Cámara por
votación secreta en una asamblea vinculante
sin la influencia del partido Demócrata.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 4
Texas should require employers to screen new
hires through the free E-Verify system to protect
jobs for legal workers.

(Proposición 4)
(Texas debe exigir a los empleadores que filtren
a sus nuevos empleados a través del sistema
gratuito E-Verify para proteger los empleos de
los trabajadores legales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 5
Texas families should be empowered to choose
from public, private, charter, or homeschool
options for their children’s education, using tax
credits or exemptions without government
constraints or intrusion.

(Proposición 5)
(Las familias de Texas deben tener la facultad
de elegir entre opciones públicas, privadas,
escuelas chárter o de educación en el hogar
para la educación de sus hijos, utilizando
créditos fiscales o exenciones sin restricciones o
intrusiones gubernamentales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 6
Texas should protect the privacy and safety of
women and children in spaces such as
bathrooms, locker rooms, and showers in all
Texas schools and government buildings.

(Proposición 6)
(Texas debería proteger la privacidad y la
seguridad de las mujeres y los niños en
espacios tales como baños, vestuarios y duchas
en todas las escuelas y edificios
gubernamentales de Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 7
I believe abortion should be abolished in Texas.

(Proposición 7)
(Yo creo que el aborto debería ser abolido en
Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 8
Vote fraud should be a felony in Texas to help
ensure fair elections.

(Proposición 8)
(El fraude electoral debería ser un delito de
Felonía en Texas para así ayudar a asegurar
elecciones justas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 9
Texas demands that Congress completely
repeal Obamacare.

(Proposición 9)
(Texas exige que el Congreso derogue por
completo Obamacare.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 10
To slow the growth of property taxes, yearly
revenue increases should be capped at 4%, with
increases in excess of 4% requiring voter
approval.

(Proposición 10)
(Para frenar el crecimiento de los impuestos a la
propiedad, los aumentos anuales de los
ingresos deben limitarse al 4% y se deberá
requerir la aprobación de los votantes para
aumentos superiores al 4%.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 11
Tax dollars should not be used to fund the
building of stadiums for professional or
semi-professional sports teams.

(Proposición 11)
(Los dólares de los impuestos no se deben usar
para financiar la construcción de estadios para
equipos deportivos profesionales o
semi-profesionales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)
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Instruction Note:  Vote for the candidate of
your choice in each race by darkening in the
oval (R) provided to the left of the name of that
candidate .
(Nota de Instrucción:  Vote por el candidato de
su preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio ovalado (R) a la
izquierda del nombre del candidato.)

"I am a Republican and understand that I am
ineligible to vote or participate in another political
party's primary election or convention during this
voting year." 
("Yo soy Republicano y comprendo soy
inelegible para votar o participar en la elección
primaria o la convención de algún otro partido
político durante este año electoral.")

Angelina County, Texas  (Condado de Angelina, Texas)
March 6, 2018  (6 de marzo, 2018)

Official Ballot - Republican Party Primary Election
(Boleta Oficial) - (Elección Primaria del Partido Republicano)

Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Geraldine Sam

Mary Miller

Stefano de Stefano

Ted Cruz

Bruce Jacobson, Jr.

United States Representative, District 1
(Representante de los Estados Unidos,

Distrito Núm. 1)

Roshin Rowjee

Louie Gohmert

Anthony Culler

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Greg Abbott

SECEDE Kilgore

Barbara Krueger

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)

Dan Patrick

Scott Milder

Attorney General
(Procurador General)

Ken Paxton

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Glenn Hegar

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Rick Range

Davey Edwards

George P. Bush

Jerry Patterson

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Jim Hogan

Sid Miller

Trey Blocker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Christi Craddick

Weston Martinez

Justice, Supreme Court, Place 2
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2)

Jimmy Blacklock

Justice, Supreme Court, Place 4
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 4)

John Devine

Justice, Supreme Court, Place 6
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6)

Jeff Brown

Presiding Judge, Court of Criminal Appeals
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones

Criminales)

David Bridges

Sharon Keller

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 7

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 7)

Barbara Parker Hervey

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 8

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 8)

Dib Waldrip

Michelle Slaughter

Jay Brandon

State Senator, District 3
(Senador Estatal, Distrito Núm. 3)

Robert Nichols

State Representative, District 57
(Representante Estatal, Distrito Núm. 57)

Trent Ashby

Justice, 12th Court of
Appeals District, Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones,
Distrito Núm.  12, Lugar Núm. 3)

Greg Neeley

District Judge, 159th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 159)

Paul E. White

District Judge, 217th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 217)

Robert "Bob" Inselmann

County
(Condado)

County Judge
(Juez del Condado)

Don Lymbery

Wes Suiter

Judge, County Court at Law No. 1
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 1)

Joe Lee Register

Judge, County Court at Law No. 2
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 2)

Clyde M. Herrington

District Clerk
(Secretario del Distrito)

Reba Ellison Squyres

County Clerk
(Secretario del Condado)

Amy Fincher

County Treasurer
(Tesorero del Condado)

Rebecca Davis

Jill Brewer

Justice of the Peace, Precinct No. 3
(Juez de Paz, Precinto Núm. 3)

Pat Grimes Grubbs

County Chairman
(Presidente del Condado)

Donald Baum
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Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Ballot Propositions
(Propuestas para la Boleta)

Instruction Note:  Darken in the oval (R)
provided to the left of the statement indicating
the way you wish to vote.
(Nota de Instrucción:  Llene completamente el
espacio ovalado (R) a la izquierda de la frase
que indica la manera en que quiere votar.)

Proposition 1
Texas should replace the property tax system
with an appropriate consumption tax equivalent.

(Proposición 1)
(Texas debería reemplazar el sistema de
impuestos a la propiedad con un sistema similar
basado en el impuesto al consumo.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 2
No governmental entity should ever construct or
fund construction of toll roads without voter
approval.

(Proposición 2)
(Ninguna entidad gubernamental debería
construir o financiar la construcción de
carreteras de pago sin la aprobación de los
votantes.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 3
Republicans in the Texas House should select
their Speaker nominee by secret ballot in a
binding caucus without Democrat influence.

(Proposición 3)
(Los republicanos en la Cámara de
Representantes de Texas deben seleccionar a
su candidato a Presidente de la Cámara por
votación secreta en una asamblea vinculante
sin la influencia del partido Demócrata.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 4
Texas should require employers to screen new
hires through the free E-Verify system to protect
jobs for legal workers.

(Proposición 4)
(Texas debe exigir a los empleadores que filtren
a sus nuevos empleados a través del sistema
gratuito E-Verify para proteger los empleos de
los trabajadores legales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 5
Texas families should be empowered to choose
from public, private, charter, or homeschool
options for their children’s education, using tax
credits or exemptions without government
constraints or intrusion.

(Proposición 5)
(Las familias de Texas deben tener la facultad
de elegir entre opciones públicas, privadas,
escuelas chárter o de educación en el hogar
para la educación de sus hijos, utilizando
créditos fiscales o exenciones sin restricciones o
intrusiones gubernamentales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 6
Texas should protect the privacy and safety of
women and children in spaces such as
bathrooms, locker rooms, and showers in all
Texas schools and government buildings.

(Proposición 6)
(Texas debería proteger la privacidad y la
seguridad de las mujeres y los niños en
espacios tales como baños, vestuarios y duchas
en todas las escuelas y edificios
gubernamentales de Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 7
I believe abortion should be abolished in Texas.

(Proposición 7)
(Yo creo que el aborto debería ser abolido en
Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 8
Vote fraud should be a felony in Texas to help
ensure fair elections.

(Proposición 8)
(El fraude electoral debería ser un delito de
Felonía en Texas para así ayudar a asegurar
elecciones justas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 9
Texas demands that Congress completely
repeal Obamacare.

(Proposición 9)
(Texas exige que el Congreso derogue por
completo Obamacare.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 10
To slow the growth of property taxes, yearly
revenue increases should be capped at 4%, with
increases in excess of 4% requiring voter
approval.

(Proposición 10)
(Para frenar el crecimiento de los impuestos a la
propiedad, los aumentos anuales de los
ingresos deben limitarse al 4% y se deberá
requerir la aprobación de los votantes para
aumentos superiores al 4%.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 11
Tax dollars should not be used to fund the
building of stadiums for professional or
semi-professional sports teams.

(Proposición 11)
(Los dólares de los impuestos no se deben usar
para financiar la construcción de estadios para
equipos deportivos profesionales o
semi-profesionales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)
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Instruction Note:  Vote for the candidate of
your choice in each race by darkening in the
oval (R) provided to the left of the name of that
candidate .
(Nota de Instrucción:  Vote por el candidato de
su preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio ovalado (R) a la
izquierda del nombre del candidato.)

"I am a Republican and understand that I am
ineligible to vote or participate in another political
party's primary election or convention during this
voting year." 
("Yo soy Republicano y comprendo soy
inelegible para votar o participar en la elección
primaria o la convención de algún otro partido
político durante este año electoral.")

Angelina County, Texas  (Condado de Angelina, Texas)
March 6, 2018  (6 de marzo, 2018)

Official Ballot - Republican Party Primary Election
(Boleta Oficial) - (Elección Primaria del Partido Republicano)

Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Geraldine Sam

Mary Miller

Stefano de Stefano

Ted Cruz

Bruce Jacobson, Jr.

United States Representative, District 1
(Representante de los Estados Unidos,

Distrito Núm. 1)

Roshin Rowjee

Louie Gohmert

Anthony Culler

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Greg Abbott

SECEDE Kilgore

Barbara Krueger

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)

Dan Patrick

Scott Milder

Attorney General
(Procurador General)

Ken Paxton

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Glenn Hegar

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Rick Range

Davey Edwards

George P. Bush

Jerry Patterson

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Jim Hogan

Sid Miller

Trey Blocker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Christi Craddick

Weston Martinez

Justice, Supreme Court, Place 2
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2)

Jimmy Blacklock

Justice, Supreme Court, Place 4
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 4)

John Devine

Justice, Supreme Court, Place 6
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6)

Jeff Brown

Presiding Judge, Court of Criminal Appeals
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones

Criminales)

David Bridges

Sharon Keller

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 7

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 7)

Barbara Parker Hervey

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 8

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 8)

Dib Waldrip

Michelle Slaughter

Jay Brandon

State Senator, District 3
(Senador Estatal, Distrito Núm. 3)

Robert Nichols

State Representative, District 57
(Representante Estatal, Distrito Núm. 57)

Trent Ashby

Justice, 12th Court of
Appeals District, Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones,
Distrito Núm.  12, Lugar Núm. 3)

Greg Neeley

District Judge, 159th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 159)

Paul E. White

District Judge, 217th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 217)

Robert "Bob" Inselmann

County
(Condado)

County Judge
(Juez del Condado)

Don Lymbery

Wes Suiter

Judge, County Court at Law No. 1
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 1)

Joe Lee Register

Judge, County Court at Law No. 2
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 2)

Clyde M. Herrington

District Clerk
(Secretario del Distrito)

Reba Ellison Squyres

County Clerk
(Secretario del Condado)

Amy Fincher

County Treasurer
(Tesorero del Condado)

Rebecca Davis

Jill Brewer

Justice of the Peace, Precinct No. 1
(Juez de Paz, Precinto Núm. 1)

Billy S. Ball

Robert Kyle Marshall

County Chairman
(Presidente del Condado)

Donald Baum
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Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Ballot Propositions
(Propuestas para la Boleta)

Instruction Note:  Darken in the oval (R)
provided to the left of the statement indicating
the way you wish to vote.
(Nota de Instrucción:  Llene completamente el
espacio ovalado (R) a la izquierda de la frase
que indica la manera en que quiere votar.)

Proposition 1
Texas should replace the property tax system
with an appropriate consumption tax equivalent.

(Proposición 1)
(Texas debería reemplazar el sistema de
impuestos a la propiedad con un sistema similar
basado en el impuesto al consumo.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 2
No governmental entity should ever construct or
fund construction of toll roads without voter
approval.

(Proposición 2)
(Ninguna entidad gubernamental debería
construir o financiar la construcción de
carreteras de pago sin la aprobación de los
votantes.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 3
Republicans in the Texas House should select
their Speaker nominee by secret ballot in a
binding caucus without Democrat influence.

(Proposición 3)
(Los republicanos en la Cámara de
Representantes de Texas deben seleccionar a
su candidato a Presidente de la Cámara por
votación secreta en una asamblea vinculante
sin la influencia del partido Demócrata.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 4
Texas should require employers to screen new
hires through the free E-Verify system to protect
jobs for legal workers.

(Proposición 4)
(Texas debe exigir a los empleadores que filtren
a sus nuevos empleados a través del sistema
gratuito E-Verify para proteger los empleos de
los trabajadores legales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 5
Texas families should be empowered to choose
from public, private, charter, or homeschool
options for their children’s education, using tax
credits or exemptions without government
constraints or intrusion.

(Proposición 5)
(Las familias de Texas deben tener la facultad
de elegir entre opciones públicas, privadas,
escuelas chárter o de educación en el hogar
para la educación de sus hijos, utilizando
créditos fiscales o exenciones sin restricciones o
intrusiones gubernamentales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 6
Texas should protect the privacy and safety of
women and children in spaces such as
bathrooms, locker rooms, and showers in all
Texas schools and government buildings.

(Proposición 6)
(Texas debería proteger la privacidad y la
seguridad de las mujeres y los niños en
espacios tales como baños, vestuarios y duchas
en todas las escuelas y edificios
gubernamentales de Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 7
I believe abortion should be abolished in Texas.

(Proposición 7)
(Yo creo que el aborto debería ser abolido en
Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 8
Vote fraud should be a felony in Texas to help
ensure fair elections.

(Proposición 8)
(El fraude electoral debería ser un delito de
Felonía en Texas para así ayudar a asegurar
elecciones justas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 9
Texas demands that Congress completely
repeal Obamacare.

(Proposición 9)
(Texas exige que el Congreso derogue por
completo Obamacare.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 10
To slow the growth of property taxes, yearly
revenue increases should be capped at 4%, with
increases in excess of 4% requiring voter
approval.

(Proposición 10)
(Para frenar el crecimiento de los impuestos a la
propiedad, los aumentos anuales de los
ingresos deben limitarse al 4% y se deberá
requerir la aprobación de los votantes para
aumentos superiores al 4%.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 11
Tax dollars should not be used to fund the
building of stadiums for professional or
semi-professional sports teams.

(Proposición 11)
(Los dólares de los impuestos no se deben usar
para financiar la construcción de estadios para
equipos deportivos profesionales o
semi-profesionales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)
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Instruction Note:  Vote for the candidate of
your choice in each race by darkening in the
oval (R) provided to the left of the name of that
candidate .
(Nota de Instrucción:  Vote por el candidato de
su preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio ovalado (R) a la
izquierda del nombre del candidato.)

"I am a Republican and understand that I am
ineligible to vote or participate in another political
party's primary election or convention during this
voting year." 
("Yo soy Republicano y comprendo soy
inelegible para votar o participar en la elección
primaria o la convención de algún otro partido
político durante este año electoral.")

Angelina County, Texas  (Condado de Angelina, Texas)
March 6, 2018  (6 de marzo, 2018)

Official Ballot - Republican Party Primary Election
(Boleta Oficial) - (Elección Primaria del Partido Republicano)

Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Geraldine Sam

Mary Miller

Stefano de Stefano

Ted Cruz

Bruce Jacobson, Jr.

United States Representative, District 1
(Representante de los Estados Unidos,

Distrito Núm. 1)

Roshin Rowjee

Louie Gohmert

Anthony Culler

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Greg Abbott

SECEDE Kilgore

Barbara Krueger

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)

Dan Patrick

Scott Milder

Attorney General
(Procurador General)

Ken Paxton

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Glenn Hegar

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Rick Range

Davey Edwards

George P. Bush

Jerry Patterson

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Jim Hogan

Sid Miller

Trey Blocker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Christi Craddick

Weston Martinez

Justice, Supreme Court, Place 2
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2)

Jimmy Blacklock

Justice, Supreme Court, Place 4
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 4)

John Devine

Justice, Supreme Court, Place 6
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6)

Jeff Brown

Presiding Judge, Court of Criminal Appeals
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones

Criminales)

David Bridges

Sharon Keller

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 7

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 7)

Barbara Parker Hervey

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 8

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 8)

Dib Waldrip

Michelle Slaughter

Jay Brandon

State Senator, District 3
(Senador Estatal, Distrito Núm. 3)

Robert Nichols

State Representative, District 57
(Representante Estatal, Distrito Núm. 57)

Trent Ashby

Justice, 12th Court of
Appeals District, Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones,
Distrito Núm.  12, Lugar Núm. 3)

Greg Neeley

District Judge, 159th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 159)

Paul E. White

District Judge, 217th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 217)

Robert "Bob" Inselmann

County
(Condado)

County Judge
(Juez del Condado)

Don Lymbery

Wes Suiter

Judge, County Court at Law No. 1
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 1)

Joe Lee Register

Judge, County Court at Law No. 2
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 2)

Clyde M. Herrington

District Clerk
(Secretario del Distrito)

Reba Ellison Squyres

County Clerk
(Secretario del Condado)

Amy Fincher

County Treasurer
(Tesorero del Condado)

Rebecca Davis

Jill Brewer

County Commissioner, Precinct No. 4
(Comisionado del Condado, Precinto Núm. 4)

Bobby Cheshire

Scott Cooper

Justice of the Peace, Precinct No. 1
(Juez de Paz, Precinto Núm. 1)

Billy S. Ball

Robert Kyle Marshall

County Chairman
(Presidente del Condado)

Donald Baum
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Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Ballot Propositions
(Propuestas para la Boleta)

Instruction Note:  Darken in the oval (R)
provided to the left of the statement indicating
the way you wish to vote.
(Nota de Instrucción:  Llene completamente el
espacio ovalado (R) a la izquierda de la frase
que indica la manera en que quiere votar.)

Proposition 1
Texas should replace the property tax system
with an appropriate consumption tax equivalent.

(Proposición 1)
(Texas debería reemplazar el sistema de
impuestos a la propiedad con un sistema similar
basado en el impuesto al consumo.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 2
No governmental entity should ever construct or
fund construction of toll roads without voter
approval.

(Proposición 2)
(Ninguna entidad gubernamental debería
construir o financiar la construcción de
carreteras de pago sin la aprobación de los
votantes.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 3
Republicans in the Texas House should select
their Speaker nominee by secret ballot in a
binding caucus without Democrat influence.

(Proposición 3)
(Los republicanos en la Cámara de
Representantes de Texas deben seleccionar a
su candidato a Presidente de la Cámara por
votación secreta en una asamblea vinculante
sin la influencia del partido Demócrata.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 4
Texas should require employers to screen new
hires through the free E-Verify system to protect
jobs for legal workers.

(Proposición 4)
(Texas debe exigir a los empleadores que filtren
a sus nuevos empleados a través del sistema
gratuito E-Verify para proteger los empleos de
los trabajadores legales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 5
Texas families should be empowered to choose
from public, private, charter, or homeschool
options for their children’s education, using tax
credits or exemptions without government
constraints or intrusion.

(Proposición 5)
(Las familias de Texas deben tener la facultad
de elegir entre opciones públicas, privadas,
escuelas chárter o de educación en el hogar
para la educación de sus hijos, utilizando
créditos fiscales o exenciones sin restricciones o
intrusiones gubernamentales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 6
Texas should protect the privacy and safety of
women and children in spaces such as
bathrooms, locker rooms, and showers in all
Texas schools and government buildings.

(Proposición 6)
(Texas debería proteger la privacidad y la
seguridad de las mujeres y los niños en
espacios tales como baños, vestuarios y duchas
en todas las escuelas y edificios
gubernamentales de Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 7
I believe abortion should be abolished in Texas.

(Proposición 7)
(Yo creo que el aborto debería ser abolido en
Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 8
Vote fraud should be a felony in Texas to help
ensure fair elections.

(Proposición 8)
(El fraude electoral debería ser un delito de
Felonía en Texas para así ayudar a asegurar
elecciones justas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 9
Texas demands that Congress completely
repeal Obamacare.

(Proposición 9)
(Texas exige que el Congreso derogue por
completo Obamacare.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 10
To slow the growth of property taxes, yearly
revenue increases should be capped at 4%, with
increases in excess of 4% requiring voter
approval.

(Proposición 10)
(Para frenar el crecimiento de los impuestos a la
propiedad, los aumentos anuales de los
ingresos deben limitarse al 4% y se deberá
requerir la aprobación de los votantes para
aumentos superiores al 4%.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 11
Tax dollars should not be used to fund the
building of stadiums for professional or
semi-professional sports teams.

(Proposición 11)
(Los dólares de los impuestos no se deben usar
para financiar la construcción de estadios para
equipos deportivos profesionales o
semi-profesionales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)
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Instruction Note:  Vote for the candidate of
your choice in each race by darkening in the
oval (R) provided to the left of the name of that
candidate .
(Nota de Instrucción:  Vote por el candidato de
su preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio ovalado (R) a la
izquierda del nombre del candidato.)

"I am a Republican and understand that I am
ineligible to vote or participate in another political
party's primary election or convention during this
voting year." 
("Yo soy Republicano y comprendo soy
inelegible para votar o participar en la elección
primaria o la convención de algún otro partido
político durante este año electoral.")

Angelina County, Texas  (Condado de Angelina, Texas)
March 6, 2018  (6 de marzo, 2018)

Official Ballot - Republican Party Primary Election
(Boleta Oficial) - (Elección Primaria del Partido Republicano)

Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Geraldine Sam

Mary Miller

Stefano de Stefano

Ted Cruz

Bruce Jacobson, Jr.

United States Representative, District 1
(Representante de los Estados Unidos,

Distrito Núm. 1)

Roshin Rowjee

Louie Gohmert

Anthony Culler

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Greg Abbott

SECEDE Kilgore

Barbara Krueger

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)

Dan Patrick

Scott Milder

Attorney General
(Procurador General)

Ken Paxton

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Glenn Hegar

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Rick Range

Davey Edwards

George P. Bush

Jerry Patterson

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Jim Hogan

Sid Miller

Trey Blocker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Christi Craddick

Weston Martinez

Justice, Supreme Court, Place 2
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2)

Jimmy Blacklock

Justice, Supreme Court, Place 4
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 4)

John Devine

Justice, Supreme Court, Place 6
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6)

Jeff Brown

Presiding Judge, Court of Criminal Appeals
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones

Criminales)

David Bridges

Sharon Keller

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 7

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 7)

Barbara Parker Hervey

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 8

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 8)

Dib Waldrip

Michelle Slaughter

Jay Brandon

State Senator, District 3
(Senador Estatal, Distrito Núm. 3)

Robert Nichols

State Representative, District 57
(Representante Estatal, Distrito Núm. 57)

Trent Ashby

Justice, 12th Court of
Appeals District, Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones,
Distrito Núm.  12, Lugar Núm. 3)

Greg Neeley

District Judge, 159th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 159)

Paul E. White

District Judge, 217th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 217)

Robert "Bob" Inselmann

County
(Condado)

County Judge
(Juez del Condado)

Don Lymbery

Wes Suiter

Judge, County Court at Law No. 1
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 1)

Joe Lee Register

Judge, County Court at Law No. 2
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 2)

Clyde M. Herrington

District Clerk
(Secretario del Distrito)

Reba Ellison Squyres

County Clerk
(Secretario del Condado)

Amy Fincher

County Treasurer
(Tesorero del Condado)

Rebecca Davis

Jill Brewer

County Commissioner, Precinct No. 4
(Comisionado del Condado, Precinto Núm. 4)

Bobby Cheshire

Scott Cooper

Justice of the Peace, Precinct No. 1
(Juez de Paz, Precinto Núm. 1)

Billy S. Ball

Robert Kyle Marshall

County Chairman
(Presidente del Condado)

Donald Baum
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Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Ballot Propositions
(Propuestas para la Boleta)

Instruction Note:  Darken in the oval (R)
provided to the left of the statement indicating
the way you wish to vote.
(Nota de Instrucción:  Llene completamente el
espacio ovalado (R) a la izquierda de la frase
que indica la manera en que quiere votar.)

Proposition 1
Texas should replace the property tax system
with an appropriate consumption tax equivalent.

(Proposición 1)
(Texas debería reemplazar el sistema de
impuestos a la propiedad con un sistema similar
basado en el impuesto al consumo.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 2
No governmental entity should ever construct or
fund construction of toll roads without voter
approval.

(Proposición 2)
(Ninguna entidad gubernamental debería
construir o financiar la construcción de
carreteras de pago sin la aprobación de los
votantes.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 3
Republicans in the Texas House should select
their Speaker nominee by secret ballot in a
binding caucus without Democrat influence.

(Proposición 3)
(Los republicanos en la Cámara de
Representantes de Texas deben seleccionar a
su candidato a Presidente de la Cámara por
votación secreta en una asamblea vinculante
sin la influencia del partido Demócrata.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 4
Texas should require employers to screen new
hires through the free E-Verify system to protect
jobs for legal workers.

(Proposición 4)
(Texas debe exigir a los empleadores que filtren
a sus nuevos empleados a través del sistema
gratuito E-Verify para proteger los empleos de
los trabajadores legales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 5
Texas families should be empowered to choose
from public, private, charter, or homeschool
options for their children’s education, using tax
credits or exemptions without government
constraints or intrusion.

(Proposición 5)
(Las familias de Texas deben tener la facultad
de elegir entre opciones públicas, privadas,
escuelas chárter o de educación en el hogar
para la educación de sus hijos, utilizando
créditos fiscales o exenciones sin restricciones o
intrusiones gubernamentales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 6
Texas should protect the privacy and safety of
women and children in spaces such as
bathrooms, locker rooms, and showers in all
Texas schools and government buildings.

(Proposición 6)
(Texas debería proteger la privacidad y la
seguridad de las mujeres y los niños en
espacios tales como baños, vestuarios y duchas
en todas las escuelas y edificios
gubernamentales de Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 7
I believe abortion should be abolished in Texas.

(Proposición 7)
(Yo creo que el aborto debería ser abolido en
Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 8
Vote fraud should be a felony in Texas to help
ensure fair elections.

(Proposición 8)
(El fraude electoral debería ser un delito de
Felonía en Texas para así ayudar a asegurar
elecciones justas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 9
Texas demands that Congress completely
repeal Obamacare.

(Proposición 9)
(Texas exige que el Congreso derogue por
completo Obamacare.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 10
To slow the growth of property taxes, yearly
revenue increases should be capped at 4%, with
increases in excess of 4% requiring voter
approval.

(Proposición 10)
(Para frenar el crecimiento de los impuestos a la
propiedad, los aumentos anuales de los
ingresos deben limitarse al 4% y se deberá
requerir la aprobación de los votantes para
aumentos superiores al 4%.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 11
Tax dollars should not be used to fund the
building of stadiums for professional or
semi-professional sports teams.

(Proposición 11)
(Los dólares de los impuestos no se deben usar
para financiar la construcción de estadios para
equipos deportivos profesionales o
semi-profesionales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)
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Instruction Note:  Vote for the candidate of
your choice in each race by darkening in the
oval (R) provided to the left of the name of that
candidate .
(Nota de Instrucción:  Vote por el candidato de
su preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio ovalado (R) a la
izquierda del nombre del candidato.)

"I am a Republican and understand that I am
ineligible to vote or participate in another political
party's primary election or convention during this
voting year." 
("Yo soy Republicano y comprendo soy
inelegible para votar o participar en la elección
primaria o la convención de algún otro partido
político durante este año electoral.")

Angelina County, Texas  (Condado de Angelina, Texas)
March 6, 2018  (6 de marzo, 2018)

Official Ballot - Republican Party Primary Election
(Boleta Oficial) - (Elección Primaria del Partido Republicano)

Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Geraldine Sam

Mary Miller

Stefano de Stefano

Ted Cruz

Bruce Jacobson, Jr.

United States Representative, District 1
(Representante de los Estados Unidos,

Distrito Núm. 1)

Roshin Rowjee

Louie Gohmert

Anthony Culler

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Greg Abbott

SECEDE Kilgore

Barbara Krueger

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)

Dan Patrick

Scott Milder

Attorney General
(Procurador General)

Ken Paxton

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Glenn Hegar

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Rick Range

Davey Edwards

George P. Bush

Jerry Patterson

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Jim Hogan

Sid Miller

Trey Blocker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Christi Craddick

Weston Martinez

Justice, Supreme Court, Place 2
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2)

Jimmy Blacklock

Justice, Supreme Court, Place 4
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 4)

John Devine

Justice, Supreme Court, Place 6
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6)

Jeff Brown

Presiding Judge, Court of Criminal Appeals
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones

Criminales)

David Bridges

Sharon Keller

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 7

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 7)

Barbara Parker Hervey

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 8

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 8)

Dib Waldrip

Michelle Slaughter

Jay Brandon

State Senator, District 3
(Senador Estatal, Distrito Núm. 3)

Robert Nichols

State Representative, District 57
(Representante Estatal, Distrito Núm. 57)

Trent Ashby

Justice, 12th Court of
Appeals District, Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones,
Distrito Núm.  12, Lugar Núm. 3)

Greg Neeley

District Judge, 159th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 159)

Paul E. White

District Judge, 217th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 217)

Robert "Bob" Inselmann

County
(Condado)

County Judge
(Juez del Condado)

Don Lymbery

Wes Suiter

Judge, County Court at Law No. 1
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 1)

Joe Lee Register

Judge, County Court at Law No. 2
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 2)

Clyde M. Herrington

District Clerk
(Secretario del Distrito)

Reba Ellison Squyres

County Clerk
(Secretario del Condado)

Amy Fincher

County Treasurer
(Tesorero del Condado)

Rebecca Davis

Jill Brewer

County Commissioner, Precinct No. 4
(Comisionado del Condado, Precinto Núm. 4)

Bobby Cheshire

Scott Cooper

Justice of the Peace, Precinct No. 4
(Juez de Paz, Precinto Núm. 4)

Aaron Smith

Rodney Cheshire

County Chairman
(Presidente del Condado)

Donald Baum
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Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Ballot Propositions
(Propuestas para la Boleta)

Instruction Note:  Darken in the oval (R)
provided to the left of the statement indicating
the way you wish to vote.
(Nota de Instrucción:  Llene completamente el
espacio ovalado (R) a la izquierda de la frase
que indica la manera en que quiere votar.)

Proposition 1
Texas should replace the property tax system
with an appropriate consumption tax equivalent.

(Proposición 1)
(Texas debería reemplazar el sistema de
impuestos a la propiedad con un sistema similar
basado en el impuesto al consumo.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 2
No governmental entity should ever construct or
fund construction of toll roads without voter
approval.

(Proposición 2)
(Ninguna entidad gubernamental debería
construir o financiar la construcción de
carreteras de pago sin la aprobación de los
votantes.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 3
Republicans in the Texas House should select
their Speaker nominee by secret ballot in a
binding caucus without Democrat influence.

(Proposición 3)
(Los republicanos en la Cámara de
Representantes de Texas deben seleccionar a
su candidato a Presidente de la Cámara por
votación secreta en una asamblea vinculante
sin la influencia del partido Demócrata.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 4
Texas should require employers to screen new
hires through the free E-Verify system to protect
jobs for legal workers.

(Proposición 4)
(Texas debe exigir a los empleadores que filtren
a sus nuevos empleados a través del sistema
gratuito E-Verify para proteger los empleos de
los trabajadores legales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 5
Texas families should be empowered to choose
from public, private, charter, or homeschool
options for their children’s education, using tax
credits or exemptions without government
constraints or intrusion.

(Proposición 5)
(Las familias de Texas deben tener la facultad
de elegir entre opciones públicas, privadas,
escuelas chárter o de educación en el hogar
para la educación de sus hijos, utilizando
créditos fiscales o exenciones sin restricciones o
intrusiones gubernamentales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 6
Texas should protect the privacy and safety of
women and children in spaces such as
bathrooms, locker rooms, and showers in all
Texas schools and government buildings.

(Proposición 6)
(Texas debería proteger la privacidad y la
seguridad de las mujeres y los niños en
espacios tales como baños, vestuarios y duchas
en todas las escuelas y edificios
gubernamentales de Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 7
I believe abortion should be abolished in Texas.

(Proposición 7)
(Yo creo que el aborto debería ser abolido en
Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 8
Vote fraud should be a felony in Texas to help
ensure fair elections.

(Proposición 8)
(El fraude electoral debería ser un delito de
Felonía en Texas para así ayudar a asegurar
elecciones justas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 9
Texas demands that Congress completely
repeal Obamacare.

(Proposición 9)
(Texas exige que el Congreso derogue por
completo Obamacare.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 10
To slow the growth of property taxes, yearly
revenue increases should be capped at 4%, with
increases in excess of 4% requiring voter
approval.

(Proposición 10)
(Para frenar el crecimiento de los impuestos a la
propiedad, los aumentos anuales de los
ingresos deben limitarse al 4% y se deberá
requerir la aprobación de los votantes para
aumentos superiores al 4%.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 11
Tax dollars should not be used to fund the
building of stadiums for professional or
semi-professional sports teams.

(Proposición 11)
(Los dólares de los impuestos no se deben usar
para financiar la construcción de estadios para
equipos deportivos profesionales o
semi-profesionales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)
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Instruction Note:  Vote for the candidate of
your choice in each race by darkening in the
oval (R) provided to the left of the name of that
candidate .
(Nota de Instrucción:  Vote por el candidato de
su preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio ovalado (R) a la
izquierda del nombre del candidato.)

"I am a Republican and understand that I am
ineligible to vote or participate in another political
party's primary election or convention during this
voting year." 
("Yo soy Republicano y comprendo soy
inelegible para votar o participar en la elección
primaria o la convención de algún otro partido
político durante este año electoral.")

Angelina County, Texas  (Condado de Angelina, Texas)
March 6, 2018  (6 de marzo, 2018)

Official Ballot - Republican Party Primary Election
(Boleta Oficial) - (Elección Primaria del Partido Republicano)

Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Geraldine Sam

Mary Miller

Stefano de Stefano

Ted Cruz

Bruce Jacobson, Jr.

United States Representative, District 1
(Representante de los Estados Unidos,

Distrito Núm. 1)

Roshin Rowjee

Louie Gohmert

Anthony Culler

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Greg Abbott

SECEDE Kilgore

Barbara Krueger

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)

Dan Patrick

Scott Milder

Attorney General
(Procurador General)

Ken Paxton

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Glenn Hegar

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Rick Range

Davey Edwards

George P. Bush

Jerry Patterson

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Jim Hogan

Sid Miller

Trey Blocker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Christi Craddick

Weston Martinez

Justice, Supreme Court, Place 2
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2)

Jimmy Blacklock

Justice, Supreme Court, Place 4
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 4)

John Devine

Justice, Supreme Court, Place 6
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6)

Jeff Brown

Presiding Judge, Court of Criminal Appeals
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones

Criminales)

David Bridges

Sharon Keller

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 7

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 7)

Barbara Parker Hervey

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 8

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 8)

Dib Waldrip

Michelle Slaughter

Jay Brandon

State Senator, District 3
(Senador Estatal, Distrito Núm. 3)

Robert Nichols

State Representative, District 57
(Representante Estatal, Distrito Núm. 57)

Trent Ashby

Justice, 12th Court of
Appeals District, Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones,
Distrito Núm.  12, Lugar Núm. 3)

Greg Neeley

District Judge, 159th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 159)

Paul E. White

District Judge, 217th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 217)

Robert "Bob" Inselmann

County
(Condado)

County Judge
(Juez del Condado)

Don Lymbery

Wes Suiter

Judge, County Court at Law No. 1
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 1)

Joe Lee Register

Judge, County Court at Law No. 2
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 2)

Clyde M. Herrington

District Clerk
(Secretario del Distrito)

Reba Ellison Squyres

County Clerk
(Secretario del Condado)

Amy Fincher

County Treasurer
(Tesorero del Condado)

Rebecca Davis

Jill Brewer

County Commissioner, Precinct No. 4
(Comisionado del Condado, Precinto Núm. 4)

Bobby Cheshire

Scott Cooper

Justice of the Peace, Precinct No. 4
(Juez de Paz, Precinto Núm. 4)

Aaron Smith

Rodney Cheshire

County Chairman
(Presidente del Condado)

Donald Baum
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Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Ballot Propositions
(Propuestas para la Boleta)

Instruction Note:  Darken in the oval (R)
provided to the left of the statement indicating
the way you wish to vote.
(Nota de Instrucción:  Llene completamente el
espacio ovalado (R) a la izquierda de la frase
que indica la manera en que quiere votar.)

Proposition 1
Texas should replace the property tax system
with an appropriate consumption tax equivalent.

(Proposición 1)
(Texas debería reemplazar el sistema de
impuestos a la propiedad con un sistema similar
basado en el impuesto al consumo.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 2
No governmental entity should ever construct or
fund construction of toll roads without voter
approval.

(Proposición 2)
(Ninguna entidad gubernamental debería
construir o financiar la construcción de
carreteras de pago sin la aprobación de los
votantes.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 3
Republicans in the Texas House should select
their Speaker nominee by secret ballot in a
binding caucus without Democrat influence.

(Proposición 3)
(Los republicanos en la Cámara de
Representantes de Texas deben seleccionar a
su candidato a Presidente de la Cámara por
votación secreta en una asamblea vinculante
sin la influencia del partido Demócrata.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 4
Texas should require employers to screen new
hires through the free E-Verify system to protect
jobs for legal workers.

(Proposición 4)
(Texas debe exigir a los empleadores que filtren
a sus nuevos empleados a través del sistema
gratuito E-Verify para proteger los empleos de
los trabajadores legales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 5
Texas families should be empowered to choose
from public, private, charter, or homeschool
options for their children’s education, using tax
credits or exemptions without government
constraints or intrusion.

(Proposición 5)
(Las familias de Texas deben tener la facultad
de elegir entre opciones públicas, privadas,
escuelas chárter o de educación en el hogar
para la educación de sus hijos, utilizando
créditos fiscales o exenciones sin restricciones o
intrusiones gubernamentales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 6
Texas should protect the privacy and safety of
women and children in spaces such as
bathrooms, locker rooms, and showers in all
Texas schools and government buildings.

(Proposición 6)
(Texas debería proteger la privacidad y la
seguridad de las mujeres y los niños en
espacios tales como baños, vestuarios y duchas
en todas las escuelas y edificios
gubernamentales de Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 7
I believe abortion should be abolished in Texas.

(Proposición 7)
(Yo creo que el aborto debería ser abolido en
Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 8
Vote fraud should be a felony in Texas to help
ensure fair elections.

(Proposición 8)
(El fraude electoral debería ser un delito de
Felonía en Texas para así ayudar a asegurar
elecciones justas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 9
Texas demands that Congress completely
repeal Obamacare.

(Proposición 9)
(Texas exige que el Congreso derogue por
completo Obamacare.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 10
To slow the growth of property taxes, yearly
revenue increases should be capped at 4%, with
increases in excess of 4% requiring voter
approval.

(Proposición 10)
(Para frenar el crecimiento de los impuestos a la
propiedad, los aumentos anuales de los
ingresos deben limitarse al 4% y se deberá
requerir la aprobación de los votantes para
aumentos superiores al 4%.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 11
Tax dollars should not be used to fund the
building of stadiums for professional or
semi-professional sports teams.

(Proposición 11)
(Los dólares de los impuestos no se deben usar
para financiar la construcción de estadios para
equipos deportivos profesionales o
semi-profesionales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)
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Instruction Note:  Vote for the candidate of
your choice in each race by darkening in the
oval (R) provided to the left of the name of that
candidate .
(Nota de Instrucción:  Vote por el candidato de
su preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio ovalado (R) a la
izquierda del nombre del candidato.)

"I am a Republican and understand that I am
ineligible to vote or participate in another political
party's primary election or convention during this
voting year." 
("Yo soy Republicano y comprendo soy
inelegible para votar o participar en la elección
primaria o la convención de algún otro partido
político durante este año electoral.")

Angelina County, Texas  (Condado de Angelina, Texas)
March 6, 2018  (6 de marzo, 2018)

Official Ballot - Republican Party Primary Election
(Boleta Oficial) - (Elección Primaria del Partido Republicano)

Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Geraldine Sam

Mary Miller

Stefano de Stefano

Ted Cruz

Bruce Jacobson, Jr.

United States Representative, District 1
(Representante de los Estados Unidos,

Distrito Núm. 1)

Roshin Rowjee

Louie Gohmert

Anthony Culler

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Greg Abbott

SECEDE Kilgore

Barbara Krueger

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)

Dan Patrick

Scott Milder

Attorney General
(Procurador General)

Ken Paxton

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Glenn Hegar

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Rick Range

Davey Edwards

George P. Bush

Jerry Patterson

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Jim Hogan

Sid Miller

Trey Blocker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Christi Craddick

Weston Martinez

Justice, Supreme Court, Place 2
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2)

Jimmy Blacklock

Justice, Supreme Court, Place 4
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 4)

John Devine

Justice, Supreme Court, Place 6
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6)

Jeff Brown

Presiding Judge, Court of Criminal Appeals
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones

Criminales)

David Bridges

Sharon Keller

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 7

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 7)

Barbara Parker Hervey

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 8

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 8)

Dib Waldrip

Michelle Slaughter

Jay Brandon

State Senator, District 3
(Senador Estatal, Distrito Núm. 3)

Robert Nichols

State Representative, District 57
(Representante Estatal, Distrito Núm. 57)

Trent Ashby

Justice, 12th Court of
Appeals District, Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones,
Distrito Núm.  12, Lugar Núm. 3)

Greg Neeley

District Judge, 159th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 159)

Paul E. White

District Judge, 217th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 217)

Robert "Bob" Inselmann

County
(Condado)

County Judge
(Juez del Condado)

Don Lymbery

Wes Suiter

Judge, County Court at Law No. 1
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 1)

Joe Lee Register

Judge, County Court at Law No. 2
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 2)

Clyde M. Herrington

District Clerk
(Secretario del Distrito)

Reba Ellison Squyres

County Clerk
(Secretario del Condado)

Amy Fincher

County Treasurer
(Tesorero del Condado)

Rebecca Davis

Jill Brewer

County Commissioner, Precinct No. 4
(Comisionado del Condado, Precinto Núm. 4)

Bobby Cheshire

Scott Cooper

Justice of the Peace, Precinct No. 3
(Juez de Paz, Precinto Núm. 3)

Pat Grimes Grubbs

County Chairman
(Presidente del Condado)

Donald Baum
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Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Ballot Propositions
(Propuestas para la Boleta)

Instruction Note:  Darken in the oval (R)
provided to the left of the statement indicating
the way you wish to vote.
(Nota de Instrucción:  Llene completamente el
espacio ovalado (R) a la izquierda de la frase
que indica la manera en que quiere votar.)

Proposition 1
Texas should replace the property tax system
with an appropriate consumption tax equivalent.

(Proposición 1)
(Texas debería reemplazar el sistema de
impuestos a la propiedad con un sistema similar
basado en el impuesto al consumo.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 2
No governmental entity should ever construct or
fund construction of toll roads without voter
approval.

(Proposición 2)
(Ninguna entidad gubernamental debería
construir o financiar la construcción de
carreteras de pago sin la aprobación de los
votantes.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 3
Republicans in the Texas House should select
their Speaker nominee by secret ballot in a
binding caucus without Democrat influence.

(Proposición 3)
(Los republicanos en la Cámara de
Representantes de Texas deben seleccionar a
su candidato a Presidente de la Cámara por
votación secreta en una asamblea vinculante
sin la influencia del partido Demócrata.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 4
Texas should require employers to screen new
hires through the free E-Verify system to protect
jobs for legal workers.

(Proposición 4)
(Texas debe exigir a los empleadores que filtren
a sus nuevos empleados a través del sistema
gratuito E-Verify para proteger los empleos de
los trabajadores legales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 5
Texas families should be empowered to choose
from public, private, charter, or homeschool
options for their children’s education, using tax
credits or exemptions without government
constraints or intrusion.

(Proposición 5)
(Las familias de Texas deben tener la facultad
de elegir entre opciones públicas, privadas,
escuelas chárter o de educación en el hogar
para la educación de sus hijos, utilizando
créditos fiscales o exenciones sin restricciones o
intrusiones gubernamentales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 6
Texas should protect the privacy and safety of
women and children in spaces such as
bathrooms, locker rooms, and showers in all
Texas schools and government buildings.

(Proposición 6)
(Texas debería proteger la privacidad y la
seguridad de las mujeres y los niños en
espacios tales como baños, vestuarios y duchas
en todas las escuelas y edificios
gubernamentales de Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 7
I believe abortion should be abolished in Texas.

(Proposición 7)
(Yo creo que el aborto debería ser abolido en
Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 8
Vote fraud should be a felony in Texas to help
ensure fair elections.

(Proposición 8)
(El fraude electoral debería ser un delito de
Felonía en Texas para así ayudar a asegurar
elecciones justas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 9
Texas demands that Congress completely
repeal Obamacare.

(Proposición 9)
(Texas exige que el Congreso derogue por
completo Obamacare.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 10
To slow the growth of property taxes, yearly
revenue increases should be capped at 4%, with
increases in excess of 4% requiring voter
approval.

(Proposición 10)
(Para frenar el crecimiento de los impuestos a la
propiedad, los aumentos anuales de los
ingresos deben limitarse al 4% y se deberá
requerir la aprobación de los votantes para
aumentos superiores al 4%.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 11
Tax dollars should not be used to fund the
building of stadiums for professional or
semi-professional sports teams.

(Proposición 11)
(Los dólares de los impuestos no se deben usar
para financiar la construcción de estadios para
equipos deportivos profesionales o
semi-profesionales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)
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Instruction Note:  Vote for the candidate of
your choice in each race by darkening in the
oval (R) provided to the left of the name of that
candidate .
(Nota de Instrucción:  Vote por el candidato de
su preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio ovalado (R) a la
izquierda del nombre del candidato.)

"I am a Republican and understand that I am
ineligible to vote or participate in another political
party's primary election or convention during this
voting year." 
("Yo soy Republicano y comprendo soy
inelegible para votar o participar en la elección
primaria o la convención de algún otro partido
político durante este año electoral.")

Angelina County, Texas  (Condado de Angelina, Texas)
March 6, 2018  (6 de marzo, 2018)

Official Ballot - Republican Party Primary Election
(Boleta Oficial) - (Elección Primaria del Partido Republicano)

Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Geraldine Sam

Mary Miller

Stefano de Stefano

Ted Cruz

Bruce Jacobson, Jr.

United States Representative, District 1
(Representante de los Estados Unidos,

Distrito Núm. 1)

Roshin Rowjee

Louie Gohmert

Anthony Culler

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Greg Abbott

SECEDE Kilgore

Barbara Krueger

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)

Dan Patrick

Scott Milder

Attorney General
(Procurador General)

Ken Paxton

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Glenn Hegar

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Rick Range

Davey Edwards

George P. Bush

Jerry Patterson

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Jim Hogan

Sid Miller

Trey Blocker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Christi Craddick

Weston Martinez

Justice, Supreme Court, Place 2
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2)

Jimmy Blacklock

Justice, Supreme Court, Place 4
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 4)

John Devine

Justice, Supreme Court, Place 6
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6)

Jeff Brown

Presiding Judge, Court of Criminal Appeals
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones

Criminales)

David Bridges

Sharon Keller

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 7

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 7)

Barbara Parker Hervey

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 8

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 8)

Dib Waldrip

Michelle Slaughter

Jay Brandon

State Senator, District 3
(Senador Estatal, Distrito Núm. 3)

Robert Nichols

State Representative, District 57
(Representante Estatal, Distrito Núm. 57)

Trent Ashby

Justice, 12th Court of
Appeals District, Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones,
Distrito Núm.  12, Lugar Núm. 3)

Greg Neeley

District Judge, 159th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 159)

Paul E. White

District Judge, 217th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 217)

Robert "Bob" Inselmann

County
(Condado)

County Judge
(Juez del Condado)

Don Lymbery

Wes Suiter

Judge, County Court at Law No. 1
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 1)

Joe Lee Register

Judge, County Court at Law No. 2
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 2)

Clyde M. Herrington

District Clerk
(Secretario del Distrito)

Reba Ellison Squyres

County Clerk
(Secretario del Condado)

Amy Fincher

County Treasurer
(Tesorero del Condado)

Rebecca Davis

Jill Brewer

County Commissioner, Precinct No. 4
(Comisionado del Condado, Precinto Núm. 4)

Bobby Cheshire

Scott Cooper

Justice of the Peace, Precinct No. 3
(Juez de Paz, Precinto Núm. 3)

Pat Grimes Grubbs

County Chairman
(Presidente del Condado)

Donald Baum
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Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Ballot Propositions
(Propuestas para la Boleta)

Instruction Note:  Darken in the oval (R)
provided to the left of the statement indicating
the way you wish to vote.
(Nota de Instrucción:  Llene completamente el
espacio ovalado (R) a la izquierda de la frase
que indica la manera en que quiere votar.)

Proposition 1
Texas should replace the property tax system
with an appropriate consumption tax equivalent.

(Proposición 1)
(Texas debería reemplazar el sistema de
impuestos a la propiedad con un sistema similar
basado en el impuesto al consumo.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 2
No governmental entity should ever construct or
fund construction of toll roads without voter
approval.

(Proposición 2)
(Ninguna entidad gubernamental debería
construir o financiar la construcción de
carreteras de pago sin la aprobación de los
votantes.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 3
Republicans in the Texas House should select
their Speaker nominee by secret ballot in a
binding caucus without Democrat influence.

(Proposición 3)
(Los republicanos en la Cámara de
Representantes de Texas deben seleccionar a
su candidato a Presidente de la Cámara por
votación secreta en una asamblea vinculante
sin la influencia del partido Demócrata.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 4
Texas should require employers to screen new
hires through the free E-Verify system to protect
jobs for legal workers.

(Proposición 4)
(Texas debe exigir a los empleadores que filtren
a sus nuevos empleados a través del sistema
gratuito E-Verify para proteger los empleos de
los trabajadores legales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 5
Texas families should be empowered to choose
from public, private, charter, or homeschool
options for their children’s education, using tax
credits or exemptions without government
constraints or intrusion.

(Proposición 5)
(Las familias de Texas deben tener la facultad
de elegir entre opciones públicas, privadas,
escuelas chárter o de educación en el hogar
para la educación de sus hijos, utilizando
créditos fiscales o exenciones sin restricciones o
intrusiones gubernamentales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 6
Texas should protect the privacy and safety of
women and children in spaces such as
bathrooms, locker rooms, and showers in all
Texas schools and government buildings.

(Proposición 6)
(Texas debería proteger la privacidad y la
seguridad de las mujeres y los niños en
espacios tales como baños, vestuarios y duchas
en todas las escuelas y edificios
gubernamentales de Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 7
I believe abortion should be abolished in Texas.

(Proposición 7)
(Yo creo que el aborto debería ser abolido en
Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 8
Vote fraud should be a felony in Texas to help
ensure fair elections.

(Proposición 8)
(El fraude electoral debería ser un delito de
Felonía en Texas para así ayudar a asegurar
elecciones justas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 9
Texas demands that Congress completely
repeal Obamacare.

(Proposición 9)
(Texas exige que el Congreso derogue por
completo Obamacare.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 10
To slow the growth of property taxes, yearly
revenue increases should be capped at 4%, with
increases in excess of 4% requiring voter
approval.

(Proposición 10)
(Para frenar el crecimiento de los impuestos a la
propiedad, los aumentos anuales de los
ingresos deben limitarse al 4% y se deberá
requerir la aprobación de los votantes para
aumentos superiores al 4%.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 11
Tax dollars should not be used to fund the
building of stadiums for professional or
semi-professional sports teams.

(Proposición 11)
(Los dólares de los impuestos no se deben usar
para financiar la construcción de estadios para
equipos deportivos profesionales o
semi-profesionales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)
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Instruction Note:  Vote for the candidate of
your choice in each race by darkening in the
oval (R) provided to the left of the name of that
candidate .
(Nota de Instrucción:  Vote por el candidato de
su preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio ovalado (R) a la
izquierda del nombre del candidato.)

"I am a Republican and understand that I am
ineligible to vote or participate in another political
party's primary election or convention during this
voting year." 
("Yo soy Republicano y comprendo soy
inelegible para votar o participar en la elección
primaria o la convención de algún otro partido
político durante este año electoral.")

Angelina County, Texas  (Condado de Angelina, Texas)
March 6, 2018  (6 de marzo, 2018)

Official Ballot - Republican Party Primary Election
(Boleta Oficial) - (Elección Primaria del Partido Republicano)

Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Geraldine Sam

Mary Miller

Stefano de Stefano

Ted Cruz

Bruce Jacobson, Jr.

United States Representative, District 1
(Representante de los Estados Unidos,

Distrito Núm. 1)

Roshin Rowjee

Louie Gohmert

Anthony Culler

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Greg Abbott

SECEDE Kilgore

Barbara Krueger

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)

Dan Patrick

Scott Milder

Attorney General
(Procurador General)

Ken Paxton

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Glenn Hegar

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Rick Range

Davey Edwards

George P. Bush

Jerry Patterson

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Jim Hogan

Sid Miller

Trey Blocker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Christi Craddick

Weston Martinez

Justice, Supreme Court, Place 2
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2)

Jimmy Blacklock

Justice, Supreme Court, Place 4
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 4)

John Devine

Justice, Supreme Court, Place 6
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6)

Jeff Brown

Presiding Judge, Court of Criminal Appeals
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones

Criminales)

David Bridges

Sharon Keller

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 7

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 7)

Barbara Parker Hervey

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 8

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 8)

Dib Waldrip

Michelle Slaughter

Jay Brandon

State Senator, District 3
(Senador Estatal, Distrito Núm. 3)

Robert Nichols

State Representative, District 57
(Representante Estatal, Distrito Núm. 57)

Trent Ashby

Justice, 12th Court of
Appeals District, Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones,
Distrito Núm.  12, Lugar Núm. 3)

Greg Neeley

District Judge, 159th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 159)

Paul E. White

District Judge, 217th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 217)

Robert "Bob" Inselmann

County
(Condado)

County Judge
(Juez del Condado)

Don Lymbery

Wes Suiter

Judge, County Court at Law No. 1
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 1)

Joe Lee Register

Judge, County Court at Law No. 2
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 2)

Clyde M. Herrington

District Clerk
(Secretario del Distrito)

Reba Ellison Squyres

County Clerk
(Secretario del Condado)

Amy Fincher

County Treasurer
(Tesorero del Condado)

Rebecca Davis

Jill Brewer

County Commissioner, Precinct No. 4
(Comisionado del Condado, Precinto Núm. 4)

Bobby Cheshire

Scott Cooper

Justice of the Peace, Precinct No. 1
(Juez de Paz, Precinto Núm. 1)

Billy S. Ball

Robert Kyle Marshall

County Chairman
(Presidente del Condado)

Donald Baum
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Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Ballot Propositions
(Propuestas para la Boleta)

Instruction Note:  Darken in the oval (R)
provided to the left of the statement indicating
the way you wish to vote.
(Nota de Instrucción:  Llene completamente el
espacio ovalado (R) a la izquierda de la frase
que indica la manera en que quiere votar.)

Proposition 1
Texas should replace the property tax system
with an appropriate consumption tax equivalent.

(Proposición 1)
(Texas debería reemplazar el sistema de
impuestos a la propiedad con un sistema similar
basado en el impuesto al consumo.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 2
No governmental entity should ever construct or
fund construction of toll roads without voter
approval.

(Proposición 2)
(Ninguna entidad gubernamental debería
construir o financiar la construcción de
carreteras de pago sin la aprobación de los
votantes.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 3
Republicans in the Texas House should select
their Speaker nominee by secret ballot in a
binding caucus without Democrat influence.

(Proposición 3)
(Los republicanos en la Cámara de
Representantes de Texas deben seleccionar a
su candidato a Presidente de la Cámara por
votación secreta en una asamblea vinculante
sin la influencia del partido Demócrata.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 4
Texas should require employers to screen new
hires through the free E-Verify system to protect
jobs for legal workers.

(Proposición 4)
(Texas debe exigir a los empleadores que filtren
a sus nuevos empleados a través del sistema
gratuito E-Verify para proteger los empleos de
los trabajadores legales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 5
Texas families should be empowered to choose
from public, private, charter, or homeschool
options for their children’s education, using tax
credits or exemptions without government
constraints or intrusion.

(Proposición 5)
(Las familias de Texas deben tener la facultad
de elegir entre opciones públicas, privadas,
escuelas chárter o de educación en el hogar
para la educación de sus hijos, utilizando
créditos fiscales o exenciones sin restricciones o
intrusiones gubernamentales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 6
Texas should protect the privacy and safety of
women and children in spaces such as
bathrooms, locker rooms, and showers in all
Texas schools and government buildings.

(Proposición 6)
(Texas debería proteger la privacidad y la
seguridad de las mujeres y los niños en
espacios tales como baños, vestuarios y duchas
en todas las escuelas y edificios
gubernamentales de Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 7
I believe abortion should be abolished in Texas.

(Proposición 7)
(Yo creo que el aborto debería ser abolido en
Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 8
Vote fraud should be a felony in Texas to help
ensure fair elections.

(Proposición 8)
(El fraude electoral debería ser un delito de
Felonía en Texas para así ayudar a asegurar
elecciones justas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 9
Texas demands that Congress completely
repeal Obamacare.

(Proposición 9)
(Texas exige que el Congreso derogue por
completo Obamacare.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 10
To slow the growth of property taxes, yearly
revenue increases should be capped at 4%, with
increases in excess of 4% requiring voter
approval.

(Proposición 10)
(Para frenar el crecimiento de los impuestos a la
propiedad, los aumentos anuales de los
ingresos deben limitarse al 4% y se deberá
requerir la aprobación de los votantes para
aumentos superiores al 4%.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 11
Tax dollars should not be used to fund the
building of stadiums for professional or
semi-professional sports teams.

(Proposición 11)
(Los dólares de los impuestos no se deben usar
para financiar la construcción de estadios para
equipos deportivos profesionales o
semi-profesionales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)
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Instruction Note:  Vote for the candidate of
your choice in each race by darkening in the
oval (R) provided to the left of the name of that
candidate .
(Nota de Instrucción:  Vote por el candidato de
su preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio ovalado (R) a la
izquierda del nombre del candidato.)

"I am a Republican and understand that I am
ineligible to vote or participate in another political
party's primary election or convention during this
voting year." 
("Yo soy Republicano y comprendo soy
inelegible para votar o participar en la elección
primaria o la convención de algún otro partido
político durante este año electoral.")

Angelina County, Texas  (Condado de Angelina, Texas)
March 6, 2018  (6 de marzo, 2018)

Official Ballot - Republican Party Primary Election
(Boleta Oficial) - (Elección Primaria del Partido Republicano)

Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Geraldine Sam

Mary Miller

Stefano de Stefano

Ted Cruz

Bruce Jacobson, Jr.

United States Representative, District 1
(Representante de los Estados Unidos,

Distrito Núm. 1)

Roshin Rowjee

Louie Gohmert

Anthony Culler

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Greg Abbott

SECEDE Kilgore

Barbara Krueger

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)

Dan Patrick

Scott Milder

Attorney General
(Procurador General)

Ken Paxton

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Glenn Hegar

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Rick Range

Davey Edwards

George P. Bush

Jerry Patterson

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Jim Hogan

Sid Miller

Trey Blocker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Christi Craddick

Weston Martinez

Justice, Supreme Court, Place 2
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2)

Jimmy Blacklock

Justice, Supreme Court, Place 4
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 4)

John Devine

Justice, Supreme Court, Place 6
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6)

Jeff Brown

Presiding Judge, Court of Criminal Appeals
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones

Criminales)

David Bridges

Sharon Keller

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 7

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 7)

Barbara Parker Hervey

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 8

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 8)

Dib Waldrip

Michelle Slaughter

Jay Brandon

State Senator, District 3
(Senador Estatal, Distrito Núm. 3)

Robert Nichols

State Representative, District 57
(Representante Estatal, Distrito Núm. 57)

Trent Ashby

Justice, 12th Court of
Appeals District, Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones,
Distrito Núm.  12, Lugar Núm. 3)

Greg Neeley

District Judge, 159th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 159)

Paul E. White

District Judge, 217th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 217)

Robert "Bob" Inselmann

County
(Condado)

County Judge
(Juez del Condado)

Don Lymbery

Wes Suiter

Judge, County Court at Law No. 1
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 1)

Joe Lee Register

Judge, County Court at Law No. 2
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 2)

Clyde M. Herrington

District Clerk
(Secretario del Distrito)

Reba Ellison Squyres

County Clerk
(Secretario del Condado)

Amy Fincher

County Treasurer
(Tesorero del Condado)

Rebecca Davis

Jill Brewer

Justice of the Peace, Precinct No. 1
(Juez de Paz, Precinto Núm. 1)

Billy S. Ball

Robert Kyle Marshall

County Chairman
(Presidente del Condado)

Donald Baum
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Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Ballot Propositions
(Propuestas para la Boleta)

Instruction Note:  Darken in the oval (R)
provided to the left of the statement indicating
the way you wish to vote.
(Nota de Instrucción:  Llene completamente el
espacio ovalado (R) a la izquierda de la frase
que indica la manera en que quiere votar.)

Proposition 1
Texas should replace the property tax system
with an appropriate consumption tax equivalent.

(Proposición 1)
(Texas debería reemplazar el sistema de
impuestos a la propiedad con un sistema similar
basado en el impuesto al consumo.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 2
No governmental entity should ever construct or
fund construction of toll roads without voter
approval.

(Proposición 2)
(Ninguna entidad gubernamental debería
construir o financiar la construcción de
carreteras de pago sin la aprobación de los
votantes.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 3
Republicans in the Texas House should select
their Speaker nominee by secret ballot in a
binding caucus without Democrat influence.

(Proposición 3)
(Los republicanos en la Cámara de
Representantes de Texas deben seleccionar a
su candidato a Presidente de la Cámara por
votación secreta en una asamblea vinculante
sin la influencia del partido Demócrata.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 4
Texas should require employers to screen new
hires through the free E-Verify system to protect
jobs for legal workers.

(Proposición 4)
(Texas debe exigir a los empleadores que filtren
a sus nuevos empleados a través del sistema
gratuito E-Verify para proteger los empleos de
los trabajadores legales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 5
Texas families should be empowered to choose
from public, private, charter, or homeschool
options for their children’s education, using tax
credits or exemptions without government
constraints or intrusion.

(Proposición 5)
(Las familias de Texas deben tener la facultad
de elegir entre opciones públicas, privadas,
escuelas chárter o de educación en el hogar
para la educación de sus hijos, utilizando
créditos fiscales o exenciones sin restricciones o
intrusiones gubernamentales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 6
Texas should protect the privacy and safety of
women and children in spaces such as
bathrooms, locker rooms, and showers in all
Texas schools and government buildings.

(Proposición 6)
(Texas debería proteger la privacidad y la
seguridad de las mujeres y los niños en
espacios tales como baños, vestuarios y duchas
en todas las escuelas y edificios
gubernamentales de Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 7
I believe abortion should be abolished in Texas.

(Proposición 7)
(Yo creo que el aborto debería ser abolido en
Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 8
Vote fraud should be a felony in Texas to help
ensure fair elections.

(Proposición 8)
(El fraude electoral debería ser un delito de
Felonía en Texas para así ayudar a asegurar
elecciones justas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 9
Texas demands that Congress completely
repeal Obamacare.

(Proposición 9)
(Texas exige que el Congreso derogue por
completo Obamacare.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 10
To slow the growth of property taxes, yearly
revenue increases should be capped at 4%, with
increases in excess of 4% requiring voter
approval.

(Proposición 10)
(Para frenar el crecimiento de los impuestos a la
propiedad, los aumentos anuales de los
ingresos deben limitarse al 4% y se deberá
requerir la aprobación de los votantes para
aumentos superiores al 4%.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 11
Tax dollars should not be used to fund the
building of stadiums for professional or
semi-professional sports teams.

(Proposición 11)
(Los dólares de los impuestos no se deben usar
para financiar la construcción de estadios para
equipos deportivos profesionales o
semi-profesionales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)
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Instruction Note:  Vote for the candidate of
your choice in each race by darkening in the
oval (R) provided to the left of the name of that
candidate .
(Nota de Instrucción:  Vote por el candidato de
su preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio ovalado (R) a la
izquierda del nombre del candidato.)

"I am a Republican and understand that I am
ineligible to vote or participate in another political
party's primary election or convention during this
voting year." 
("Yo soy Republicano y comprendo soy
inelegible para votar o participar en la elección
primaria o la convención de algún otro partido
político durante este año electoral.")

Angelina County, Texas  (Condado de Angelina, Texas)
March 6, 2018  (6 de marzo, 2018)

Official Ballot - Republican Party Primary Election
(Boleta Oficial) - (Elección Primaria del Partido Republicano)

Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Geraldine Sam

Mary Miller

Stefano de Stefano

Ted Cruz

Bruce Jacobson, Jr.

United States Representative, District 1
(Representante de los Estados Unidos,

Distrito Núm. 1)

Roshin Rowjee

Louie Gohmert

Anthony Culler

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Greg Abbott

SECEDE Kilgore

Barbara Krueger

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)

Dan Patrick

Scott Milder

Attorney General
(Procurador General)

Ken Paxton

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Glenn Hegar

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Rick Range

Davey Edwards

George P. Bush

Jerry Patterson

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Jim Hogan

Sid Miller

Trey Blocker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Christi Craddick

Weston Martinez

Justice, Supreme Court, Place 2
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2)

Jimmy Blacklock

Justice, Supreme Court, Place 4
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 4)

John Devine

Justice, Supreme Court, Place 6
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6)

Jeff Brown

Presiding Judge, Court of Criminal Appeals
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones

Criminales)

David Bridges

Sharon Keller

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 7

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 7)

Barbara Parker Hervey

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 8

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 8)

Dib Waldrip

Michelle Slaughter

Jay Brandon

State Senator, District 3
(Senador Estatal, Distrito Núm. 3)

Robert Nichols

State Representative, District 57
(Representante Estatal, Distrito Núm. 57)

Trent Ashby

Justice, 12th Court of
Appeals District, Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones,
Distrito Núm.  12, Lugar Núm. 3)

Greg Neeley

District Judge, 159th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 159)

Paul E. White

District Judge, 217th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 217)

Robert "Bob" Inselmann

County
(Condado)

County Judge
(Juez del Condado)

Don Lymbery

Wes Suiter

Judge, County Court at Law No. 1
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 1)

Joe Lee Register

Judge, County Court at Law No. 2
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 2)

Clyde M. Herrington

District Clerk
(Secretario del Distrito)

Reba Ellison Squyres

County Clerk
(Secretario del Condado)

Amy Fincher

County Treasurer
(Tesorero del Condado)

Rebecca Davis

Jill Brewer

Justice of the Peace, Precinct No. 1
(Juez de Paz, Precinto Núm. 1)

Billy S. Ball

Robert Kyle Marshall

County Chairman
(Presidente del Condado)

Donald Baum
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Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Ballot Propositions
(Propuestas para la Boleta)

Instruction Note:  Darken in the oval (R)
provided to the left of the statement indicating
the way you wish to vote.
(Nota de Instrucción:  Llene completamente el
espacio ovalado (R) a la izquierda de la frase
que indica la manera en que quiere votar.)

Proposition 1
Texas should replace the property tax system
with an appropriate consumption tax equivalent.

(Proposición 1)
(Texas debería reemplazar el sistema de
impuestos a la propiedad con un sistema similar
basado en el impuesto al consumo.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 2
No governmental entity should ever construct or
fund construction of toll roads without voter
approval.

(Proposición 2)
(Ninguna entidad gubernamental debería
construir o financiar la construcción de
carreteras de pago sin la aprobación de los
votantes.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 3
Republicans in the Texas House should select
their Speaker nominee by secret ballot in a
binding caucus without Democrat influence.

(Proposición 3)
(Los republicanos en la Cámara de
Representantes de Texas deben seleccionar a
su candidato a Presidente de la Cámara por
votación secreta en una asamblea vinculante
sin la influencia del partido Demócrata.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 4
Texas should require employers to screen new
hires through the free E-Verify system to protect
jobs for legal workers.

(Proposición 4)
(Texas debe exigir a los empleadores que filtren
a sus nuevos empleados a través del sistema
gratuito E-Verify para proteger los empleos de
los trabajadores legales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 5
Texas families should be empowered to choose
from public, private, charter, or homeschool
options for their children’s education, using tax
credits or exemptions without government
constraints or intrusion.

(Proposición 5)
(Las familias de Texas deben tener la facultad
de elegir entre opciones públicas, privadas,
escuelas chárter o de educación en el hogar
para la educación de sus hijos, utilizando
créditos fiscales o exenciones sin restricciones o
intrusiones gubernamentales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 6
Texas should protect the privacy and safety of
women and children in spaces such as
bathrooms, locker rooms, and showers in all
Texas schools and government buildings.

(Proposición 6)
(Texas debería proteger la privacidad y la
seguridad de las mujeres y los niños en
espacios tales como baños, vestuarios y duchas
en todas las escuelas y edificios
gubernamentales de Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 7
I believe abortion should be abolished in Texas.

(Proposición 7)
(Yo creo que el aborto debería ser abolido en
Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 8
Vote fraud should be a felony in Texas to help
ensure fair elections.

(Proposición 8)
(El fraude electoral debería ser un delito de
Felonía en Texas para así ayudar a asegurar
elecciones justas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 9
Texas demands that Congress completely
repeal Obamacare.

(Proposición 9)
(Texas exige que el Congreso derogue por
completo Obamacare.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 10
To slow the growth of property taxes, yearly
revenue increases should be capped at 4%, with
increases in excess of 4% requiring voter
approval.

(Proposición 10)
(Para frenar el crecimiento de los impuestos a la
propiedad, los aumentos anuales de los
ingresos deben limitarse al 4% y se deberá
requerir la aprobación de los votantes para
aumentos superiores al 4%.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 11
Tax dollars should not be used to fund the
building of stadiums for professional or
semi-professional sports teams.

(Proposición 11)
(Los dólares de los impuestos no se deben usar
para financiar la construcción de estadios para
equipos deportivos profesionales o
semi-profesionales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)
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Instruction Note:  Vote for the candidate of
your choice in each race by darkening in the
oval (R) provided to the left of the name of that
candidate .
(Nota de Instrucción:  Vote por el candidato de
su preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio ovalado (R) a la
izquierda del nombre del candidato.)

"I am a Republican and understand that I am
ineligible to vote or participate in another political
party's primary election or convention during this
voting year." 
("Yo soy Republicano y comprendo soy
inelegible para votar o participar en la elección
primaria o la convención de algún otro partido
político durante este año electoral.")

Angelina County, Texas  (Condado de Angelina, Texas)
March 6, 2018  (6 de marzo, 2018)

Official Ballot - Republican Party Primary Election
(Boleta Oficial) - (Elección Primaria del Partido Republicano)

Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Geraldine Sam

Mary Miller

Stefano de Stefano

Ted Cruz

Bruce Jacobson, Jr.

United States Representative, District 1
(Representante de los Estados Unidos,

Distrito Núm. 1)

Roshin Rowjee

Louie Gohmert

Anthony Culler

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Greg Abbott

SECEDE Kilgore

Barbara Krueger

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)

Dan Patrick

Scott Milder

Attorney General
(Procurador General)

Ken Paxton

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Glenn Hegar

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Rick Range

Davey Edwards

George P. Bush

Jerry Patterson

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Jim Hogan

Sid Miller

Trey Blocker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Christi Craddick

Weston Martinez

Justice, Supreme Court, Place 2
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2)

Jimmy Blacklock

Justice, Supreme Court, Place 4
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 4)

John Devine

Justice, Supreme Court, Place 6
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6)

Jeff Brown

Presiding Judge, Court of Criminal Appeals
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones

Criminales)

David Bridges

Sharon Keller

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 7

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 7)

Barbara Parker Hervey

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 8

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 8)

Dib Waldrip

Michelle Slaughter

Jay Brandon

State Senator, District 3
(Senador Estatal, Distrito Núm. 3)

Robert Nichols

State Representative, District 57
(Representante Estatal, Distrito Núm. 57)

Trent Ashby

Justice, 12th Court of
Appeals District, Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones,
Distrito Núm.  12, Lugar Núm. 3)

Greg Neeley

District Judge, 159th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 159)

Paul E. White

District Judge, 217th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 217)

Robert "Bob" Inselmann

County
(Condado)

County Judge
(Juez del Condado)

Don Lymbery

Wes Suiter

Judge, County Court at Law No. 1
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 1)

Joe Lee Register

Judge, County Court at Law No. 2
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 2)

Clyde M. Herrington

District Clerk
(Secretario del Distrito)

Reba Ellison Squyres

County Clerk
(Secretario del Condado)

Amy Fincher

County Treasurer
(Tesorero del Condado)

Rebecca Davis

Jill Brewer

Justice of the Peace, Precinct No. 2
(Juez de Paz, Precinto Núm. 2)

Donnie G. Puckett

County Chairman
(Presidente del Condado)

Donald Baum
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Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Ballot Propositions
(Propuestas para la Boleta)

Instruction Note:  Darken in the oval (R)
provided to the left of the statement indicating
the way you wish to vote.
(Nota de Instrucción:  Llene completamente el
espacio ovalado (R) a la izquierda de la frase
que indica la manera en que quiere votar.)

Proposition 1
Texas should replace the property tax system
with an appropriate consumption tax equivalent.

(Proposición 1)
(Texas debería reemplazar el sistema de
impuestos a la propiedad con un sistema similar
basado en el impuesto al consumo.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 2
No governmental entity should ever construct or
fund construction of toll roads without voter
approval.

(Proposición 2)
(Ninguna entidad gubernamental debería
construir o financiar la construcción de
carreteras de pago sin la aprobación de los
votantes.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 3
Republicans in the Texas House should select
their Speaker nominee by secret ballot in a
binding caucus without Democrat influence.

(Proposición 3)
(Los republicanos en la Cámara de
Representantes de Texas deben seleccionar a
su candidato a Presidente de la Cámara por
votación secreta en una asamblea vinculante
sin la influencia del partido Demócrata.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 4
Texas should require employers to screen new
hires through the free E-Verify system to protect
jobs for legal workers.

(Proposición 4)
(Texas debe exigir a los empleadores que filtren
a sus nuevos empleados a través del sistema
gratuito E-Verify para proteger los empleos de
los trabajadores legales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 5
Texas families should be empowered to choose
from public, private, charter, or homeschool
options for their children’s education, using tax
credits or exemptions without government
constraints or intrusion.

(Proposición 5)
(Las familias de Texas deben tener la facultad
de elegir entre opciones públicas, privadas,
escuelas chárter o de educación en el hogar
para la educación de sus hijos, utilizando
créditos fiscales o exenciones sin restricciones o
intrusiones gubernamentales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 6
Texas should protect the privacy and safety of
women and children in spaces such as
bathrooms, locker rooms, and showers in all
Texas schools and government buildings.

(Proposición 6)
(Texas debería proteger la privacidad y la
seguridad de las mujeres y los niños en
espacios tales como baños, vestuarios y duchas
en todas las escuelas y edificios
gubernamentales de Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 7
I believe abortion should be abolished in Texas.

(Proposición 7)
(Yo creo que el aborto debería ser abolido en
Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 8
Vote fraud should be a felony in Texas to help
ensure fair elections.

(Proposición 8)
(El fraude electoral debería ser un delito de
Felonía en Texas para así ayudar a asegurar
elecciones justas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 9
Texas demands that Congress completely
repeal Obamacare.

(Proposición 9)
(Texas exige que el Congreso derogue por
completo Obamacare.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 10
To slow the growth of property taxes, yearly
revenue increases should be capped at 4%, with
increases in excess of 4% requiring voter
approval.

(Proposición 10)
(Para frenar el crecimiento de los impuestos a la
propiedad, los aumentos anuales de los
ingresos deben limitarse al 4% y se deberá
requerir la aprobación de los votantes para
aumentos superiores al 4%.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 11
Tax dollars should not be used to fund the
building of stadiums for professional or
semi-professional sports teams.

(Proposición 11)
(Los dólares de los impuestos no se deben usar
para financiar la construcción de estadios para
equipos deportivos profesionales o
semi-profesionales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)
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Instruction Note:  Vote for the candidate of
your choice in each race by darkening in the
oval (R) provided to the left of the name of that
candidate .
(Nota de Instrucción:  Vote por el candidato de
su preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio ovalado (R) a la
izquierda del nombre del candidato.)

"I am a Republican and understand that I am
ineligible to vote or participate in another political
party's primary election or convention during this
voting year." 
("Yo soy Republicano y comprendo soy
inelegible para votar o participar en la elección
primaria o la convención de algún otro partido
político durante este año electoral.")

Angelina County, Texas  (Condado de Angelina, Texas)
March 6, 2018  (6 de marzo, 2018)

Official Ballot - Republican Party Primary Election
(Boleta Oficial) - (Elección Primaria del Partido Republicano)

Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Geraldine Sam

Mary Miller

Stefano de Stefano

Ted Cruz

Bruce Jacobson, Jr.

United States Representative, District 1
(Representante de los Estados Unidos,

Distrito Núm. 1)

Roshin Rowjee

Louie Gohmert

Anthony Culler

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Greg Abbott

SECEDE Kilgore

Barbara Krueger

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)

Dan Patrick

Scott Milder

Attorney General
(Procurador General)

Ken Paxton

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Glenn Hegar

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Rick Range

Davey Edwards

George P. Bush

Jerry Patterson

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Jim Hogan

Sid Miller

Trey Blocker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Christi Craddick

Weston Martinez

Justice, Supreme Court, Place 2
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2)

Jimmy Blacklock

Justice, Supreme Court, Place 4
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 4)

John Devine

Justice, Supreme Court, Place 6
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6)

Jeff Brown

Presiding Judge, Court of Criminal Appeals
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones

Criminales)

David Bridges

Sharon Keller

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 7

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 7)

Barbara Parker Hervey

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 8

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 8)

Dib Waldrip

Michelle Slaughter

Jay Brandon

State Senator, District 3
(Senador Estatal, Distrito Núm. 3)

Robert Nichols

State Representative, District 57
(Representante Estatal, Distrito Núm. 57)

Trent Ashby

Justice, 12th Court of
Appeals District, Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones,
Distrito Núm.  12, Lugar Núm. 3)

Greg Neeley

District Judge, 159th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 159)

Paul E. White

District Judge, 217th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 217)

Robert "Bob" Inselmann

County
(Condado)

County Judge
(Juez del Condado)

Don Lymbery

Wes Suiter

Judge, County Court at Law No. 1
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 1)

Joe Lee Register

Judge, County Court at Law No. 2
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 2)

Clyde M. Herrington

District Clerk
(Secretario del Distrito)

Reba Ellison Squyres

County Clerk
(Secretario del Condado)

Amy Fincher

County Treasurer
(Tesorero del Condado)

Rebecca Davis

Jill Brewer

Justice of the Peace, Precinct No. 2
(Juez de Paz, Precinto Núm. 2)

Donnie G. Puckett

County Chairman
(Presidente del Condado)

Donald Baum
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Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Ballot Propositions
(Propuestas para la Boleta)

Instruction Note:  Darken in the oval (R)
provided to the left of the statement indicating
the way you wish to vote.
(Nota de Instrucción:  Llene completamente el
espacio ovalado (R) a la izquierda de la frase
que indica la manera en que quiere votar.)

Proposition 1
Texas should replace the property tax system
with an appropriate consumption tax equivalent.

(Proposición 1)
(Texas debería reemplazar el sistema de
impuestos a la propiedad con un sistema similar
basado en el impuesto al consumo.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 2
No governmental entity should ever construct or
fund construction of toll roads without voter
approval.

(Proposición 2)
(Ninguna entidad gubernamental debería
construir o financiar la construcción de
carreteras de pago sin la aprobación de los
votantes.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 3
Republicans in the Texas House should select
their Speaker nominee by secret ballot in a
binding caucus without Democrat influence.

(Proposición 3)
(Los republicanos en la Cámara de
Representantes de Texas deben seleccionar a
su candidato a Presidente de la Cámara por
votación secreta en una asamblea vinculante
sin la influencia del partido Demócrata.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 4
Texas should require employers to screen new
hires through the free E-Verify system to protect
jobs for legal workers.

(Proposición 4)
(Texas debe exigir a los empleadores que filtren
a sus nuevos empleados a través del sistema
gratuito E-Verify para proteger los empleos de
los trabajadores legales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 5
Texas families should be empowered to choose
from public, private, charter, or homeschool
options for their children’s education, using tax
credits or exemptions without government
constraints or intrusion.

(Proposición 5)
(Las familias de Texas deben tener la facultad
de elegir entre opciones públicas, privadas,
escuelas chárter o de educación en el hogar
para la educación de sus hijos, utilizando
créditos fiscales o exenciones sin restricciones o
intrusiones gubernamentales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 6
Texas should protect the privacy and safety of
women and children in spaces such as
bathrooms, locker rooms, and showers in all
Texas schools and government buildings.

(Proposición 6)
(Texas debería proteger la privacidad y la
seguridad de las mujeres y los niños en
espacios tales como baños, vestuarios y duchas
en todas las escuelas y edificios
gubernamentales de Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 7
I believe abortion should be abolished in Texas.

(Proposición 7)
(Yo creo que el aborto debería ser abolido en
Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 8
Vote fraud should be a felony in Texas to help
ensure fair elections.

(Proposición 8)
(El fraude electoral debería ser un delito de
Felonía en Texas para así ayudar a asegurar
elecciones justas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 9
Texas demands that Congress completely
repeal Obamacare.

(Proposición 9)
(Texas exige que el Congreso derogue por
completo Obamacare.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 10
To slow the growth of property taxes, yearly
revenue increases should be capped at 4%, with
increases in excess of 4% requiring voter
approval.

(Proposición 10)
(Para frenar el crecimiento de los impuestos a la
propiedad, los aumentos anuales de los
ingresos deben limitarse al 4% y se deberá
requerir la aprobación de los votantes para
aumentos superiores al 4%.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 11
Tax dollars should not be used to fund the
building of stadiums for professional or
semi-professional sports teams.

(Proposición 11)
(Los dólares de los impuestos no se deben usar
para financiar la construcción de estadios para
equipos deportivos profesionales o
semi-profesionales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)
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Instruction Note:  Vote for the candidate of
your choice in each race by darkening in the
oval (R) provided to the left of the name of that
candidate .
(Nota de Instrucción:  Vote por el candidato de
su preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio ovalado (R) a la
izquierda del nombre del candidato.)

"I am a Republican and understand that I am
ineligible to vote or participate in another political
party's primary election or convention during this
voting year." 
("Yo soy Republicano y comprendo soy
inelegible para votar o participar en la elección
primaria o la convención de algún otro partido
político durante este año electoral.")

Angelina County, Texas  (Condado de Angelina, Texas)
March 6, 2018  (6 de marzo, 2018)

Official Ballot - Republican Party Primary Election
(Boleta Oficial) - (Elección Primaria del Partido Republicano)

Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Geraldine Sam

Mary Miller

Stefano de Stefano

Ted Cruz

Bruce Jacobson, Jr.

United States Representative, District 1
(Representante de los Estados Unidos,

Distrito Núm. 1)

Roshin Rowjee

Louie Gohmert

Anthony Culler

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Greg Abbott

SECEDE Kilgore

Barbara Krueger

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)

Dan Patrick

Scott Milder

Attorney General
(Procurador General)

Ken Paxton

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Glenn Hegar

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Rick Range

Davey Edwards

George P. Bush

Jerry Patterson

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Jim Hogan

Sid Miller

Trey Blocker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Christi Craddick

Weston Martinez

Justice, Supreme Court, Place 2
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2)

Jimmy Blacklock

Justice, Supreme Court, Place 4
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 4)

John Devine

Justice, Supreme Court, Place 6
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6)

Jeff Brown

Presiding Judge, Court of Criminal Appeals
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones

Criminales)

David Bridges

Sharon Keller

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 7

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 7)

Barbara Parker Hervey

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 8

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 8)

Dib Waldrip

Michelle Slaughter

Jay Brandon

State Senator, District 3
(Senador Estatal, Distrito Núm. 3)

Robert Nichols

State Representative, District 57
(Representante Estatal, Distrito Núm. 57)

Trent Ashby

Justice, 12th Court of
Appeals District, Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones,
Distrito Núm.  12, Lugar Núm. 3)

Greg Neeley

District Judge, 159th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 159)

Paul E. White

District Judge, 217th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 217)

Robert "Bob" Inselmann

County
(Condado)

County Judge
(Juez del Condado)

Don Lymbery

Wes Suiter

Judge, County Court at Law No. 1
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 1)

Joe Lee Register

Judge, County Court at Law No. 2
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 2)

Clyde M. Herrington

District Clerk
(Secretario del Distrito)

Reba Ellison Squyres

County Clerk
(Secretario del Condado)

Amy Fincher

County Treasurer
(Tesorero del Condado)

Rebecca Davis

Jill Brewer

Justice of the Peace, Precinct No. 2
(Juez de Paz, Precinto Núm. 2)

Donnie G. Puckett

County Chairman
(Presidente del Condado)

Donald Baum
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Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Ballot Propositions
(Propuestas para la Boleta)

Instruction Note:  Darken in the oval (R)
provided to the left of the statement indicating
the way you wish to vote.
(Nota de Instrucción:  Llene completamente el
espacio ovalado (R) a la izquierda de la frase
que indica la manera en que quiere votar.)

Proposition 1
Texas should replace the property tax system
with an appropriate consumption tax equivalent.

(Proposición 1)
(Texas debería reemplazar el sistema de
impuestos a la propiedad con un sistema similar
basado en el impuesto al consumo.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 2
No governmental entity should ever construct or
fund construction of toll roads without voter
approval.

(Proposición 2)
(Ninguna entidad gubernamental debería
construir o financiar la construcción de
carreteras de pago sin la aprobación de los
votantes.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 3
Republicans in the Texas House should select
their Speaker nominee by secret ballot in a
binding caucus without Democrat influence.

(Proposición 3)
(Los republicanos en la Cámara de
Representantes de Texas deben seleccionar a
su candidato a Presidente de la Cámara por
votación secreta en una asamblea vinculante
sin la influencia del partido Demócrata.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 4
Texas should require employers to screen new
hires through the free E-Verify system to protect
jobs for legal workers.

(Proposición 4)
(Texas debe exigir a los empleadores que filtren
a sus nuevos empleados a través del sistema
gratuito E-Verify para proteger los empleos de
los trabajadores legales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 5
Texas families should be empowered to choose
from public, private, charter, or homeschool
options for their children’s education, using tax
credits or exemptions without government
constraints or intrusion.

(Proposición 5)
(Las familias de Texas deben tener la facultad
de elegir entre opciones públicas, privadas,
escuelas chárter o de educación en el hogar
para la educación de sus hijos, utilizando
créditos fiscales o exenciones sin restricciones o
intrusiones gubernamentales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 6
Texas should protect the privacy and safety of
women and children in spaces such as
bathrooms, locker rooms, and showers in all
Texas schools and government buildings.

(Proposición 6)
(Texas debería proteger la privacidad y la
seguridad de las mujeres y los niños en
espacios tales como baños, vestuarios y duchas
en todas las escuelas y edificios
gubernamentales de Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 7
I believe abortion should be abolished in Texas.

(Proposición 7)
(Yo creo que el aborto debería ser abolido en
Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 8
Vote fraud should be a felony in Texas to help
ensure fair elections.

(Proposición 8)
(El fraude electoral debería ser un delito de
Felonía en Texas para así ayudar a asegurar
elecciones justas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 9
Texas demands that Congress completely
repeal Obamacare.

(Proposición 9)
(Texas exige que el Congreso derogue por
completo Obamacare.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 10
To slow the growth of property taxes, yearly
revenue increases should be capped at 4%, with
increases in excess of 4% requiring voter
approval.

(Proposición 10)
(Para frenar el crecimiento de los impuestos a la
propiedad, los aumentos anuales de los
ingresos deben limitarse al 4% y se deberá
requerir la aprobación de los votantes para
aumentos superiores al 4%.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 11
Tax dollars should not be used to fund the
building of stadiums for professional or
semi-professional sports teams.

(Proposición 11)
(Los dólares de los impuestos no se deben usar
para financiar la construcción de estadios para
equipos deportivos profesionales o
semi-profesionales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)
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Instruction Note:  Vote for the candidate of
your choice in each race by darkening in the
oval (R) provided to the left of the name of that
candidate .
(Nota de Instrucción:  Vote por el candidato de
su preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio ovalado (R) a la
izquierda del nombre del candidato.)

"I am a Republican and understand that I am
ineligible to vote or participate in another political
party's primary election or convention during this
voting year." 
("Yo soy Republicano y comprendo soy
inelegible para votar o participar en la elección
primaria o la convención de algún otro partido
político durante este año electoral.")

Angelina County, Texas  (Condado de Angelina, Texas)
March 6, 2018  (6 de marzo, 2018)

Official Ballot - Republican Party Primary Election
(Boleta Oficial) - (Elección Primaria del Partido Republicano)

Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Geraldine Sam

Mary Miller

Stefano de Stefano

Ted Cruz

Bruce Jacobson, Jr.

United States Representative, District 1
(Representante de los Estados Unidos,

Distrito Núm. 1)

Roshin Rowjee

Louie Gohmert

Anthony Culler

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Greg Abbott

SECEDE Kilgore

Barbara Krueger

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)

Dan Patrick

Scott Milder

Attorney General
(Procurador General)

Ken Paxton

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Glenn Hegar

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Rick Range

Davey Edwards

George P. Bush

Jerry Patterson

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Jim Hogan

Sid Miller

Trey Blocker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Christi Craddick

Weston Martinez

Justice, Supreme Court, Place 2
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2)

Jimmy Blacklock

Justice, Supreme Court, Place 4
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 4)

John Devine

Justice, Supreme Court, Place 6
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6)

Jeff Brown

Presiding Judge, Court of Criminal Appeals
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones

Criminales)

David Bridges

Sharon Keller

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 7

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 7)

Barbara Parker Hervey

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 8

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 8)

Dib Waldrip

Michelle Slaughter

Jay Brandon

State Senator, District 3
(Senador Estatal, Distrito Núm. 3)

Robert Nichols

State Representative, District 57
(Representante Estatal, Distrito Núm. 57)

Trent Ashby

Justice, 12th Court of
Appeals District, Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones,
Distrito Núm.  12, Lugar Núm. 3)

Greg Neeley

District Judge, 159th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 159)

Paul E. White

District Judge, 217th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 217)

Robert "Bob" Inselmann

County
(Condado)

County Judge
(Juez del Condado)

Don Lymbery

Wes Suiter

Judge, County Court at Law No. 1
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 1)

Joe Lee Register

Judge, County Court at Law No. 2
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 2)

Clyde M. Herrington

District Clerk
(Secretario del Distrito)

Reba Ellison Squyres

County Clerk
(Secretario del Condado)

Amy Fincher

County Treasurer
(Tesorero del Condado)

Rebecca Davis

Jill Brewer

Justice of the Peace, Precinct No. 2
(Juez de Paz, Precinto Núm. 2)

Donnie G. Puckett

County Chairman
(Presidente del Condado)

Donald Baum
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Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Ballot Propositions
(Propuestas para la Boleta)

Instruction Note:  Darken in the oval (R)
provided to the left of the statement indicating
the way you wish to vote.
(Nota de Instrucción:  Llene completamente el
espacio ovalado (R) a la izquierda de la frase
que indica la manera en que quiere votar.)

Proposition 1
Texas should replace the property tax system
with an appropriate consumption tax equivalent.

(Proposición 1)
(Texas debería reemplazar el sistema de
impuestos a la propiedad con un sistema similar
basado en el impuesto al consumo.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 2
No governmental entity should ever construct or
fund construction of toll roads without voter
approval.

(Proposición 2)
(Ninguna entidad gubernamental debería
construir o financiar la construcción de
carreteras de pago sin la aprobación de los
votantes.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 3
Republicans in the Texas House should select
their Speaker nominee by secret ballot in a
binding caucus without Democrat influence.

(Proposición 3)
(Los republicanos en la Cámara de
Representantes de Texas deben seleccionar a
su candidato a Presidente de la Cámara por
votación secreta en una asamblea vinculante
sin la influencia del partido Demócrata.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 4
Texas should require employers to screen new
hires through the free E-Verify system to protect
jobs for legal workers.

(Proposición 4)
(Texas debe exigir a los empleadores que filtren
a sus nuevos empleados a través del sistema
gratuito E-Verify para proteger los empleos de
los trabajadores legales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 5
Texas families should be empowered to choose
from public, private, charter, or homeschool
options for their children’s education, using tax
credits or exemptions without government
constraints or intrusion.

(Proposición 5)
(Las familias de Texas deben tener la facultad
de elegir entre opciones públicas, privadas,
escuelas chárter o de educación en el hogar
para la educación de sus hijos, utilizando
créditos fiscales o exenciones sin restricciones o
intrusiones gubernamentales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 6
Texas should protect the privacy and safety of
women and children in spaces such as
bathrooms, locker rooms, and showers in all
Texas schools and government buildings.

(Proposición 6)
(Texas debería proteger la privacidad y la
seguridad de las mujeres y los niños en
espacios tales como baños, vestuarios y duchas
en todas las escuelas y edificios
gubernamentales de Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 7
I believe abortion should be abolished in Texas.

(Proposición 7)
(Yo creo que el aborto debería ser abolido en
Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 8
Vote fraud should be a felony in Texas to help
ensure fair elections.

(Proposición 8)
(El fraude electoral debería ser un delito de
Felonía en Texas para así ayudar a asegurar
elecciones justas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 9
Texas demands that Congress completely
repeal Obamacare.

(Proposición 9)
(Texas exige que el Congreso derogue por
completo Obamacare.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 10
To slow the growth of property taxes, yearly
revenue increases should be capped at 4%, with
increases in excess of 4% requiring voter
approval.

(Proposición 10)
(Para frenar el crecimiento de los impuestos a la
propiedad, los aumentos anuales de los
ingresos deben limitarse al 4% y se deberá
requerir la aprobación de los votantes para
aumentos superiores al 4%.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 11
Tax dollars should not be used to fund the
building of stadiums for professional or
semi-professional sports teams.

(Proposición 11)
(Los dólares de los impuestos no se deben usar
para financiar la construcción de estadios para
equipos deportivos profesionales o
semi-profesionales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)
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Instruction Note:  Vote for the candidate of
your choice in each race by darkening in the
oval (R) provided to the left of the name of that
candidate .
(Nota de Instrucción:  Vote por el candidato de
su preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio ovalado (R) a la
izquierda del nombre del candidato.)

"I am a Republican and understand that I am
ineligible to vote or participate in another political
party's primary election or convention during this
voting year." 
("Yo soy Republicano y comprendo soy
inelegible para votar o participar en la elección
primaria o la convención de algún otro partido
político durante este año electoral.")

Angelina County, Texas  (Condado de Angelina, Texas)
March 6, 2018  (6 de marzo, 2018)

Official Ballot - Republican Party Primary Election
(Boleta Oficial) - (Elección Primaria del Partido Republicano)

Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Geraldine Sam

Mary Miller

Stefano de Stefano

Ted Cruz

Bruce Jacobson, Jr.

United States Representative, District 1
(Representante de los Estados Unidos,

Distrito Núm. 1)

Roshin Rowjee

Louie Gohmert

Anthony Culler

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Greg Abbott

SECEDE Kilgore

Barbara Krueger

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)

Dan Patrick

Scott Milder

Attorney General
(Procurador General)

Ken Paxton

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Glenn Hegar

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Rick Range

Davey Edwards

George P. Bush

Jerry Patterson

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Jim Hogan

Sid Miller

Trey Blocker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Christi Craddick

Weston Martinez

Justice, Supreme Court, Place 2
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2)

Jimmy Blacklock

Justice, Supreme Court, Place 4
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 4)

John Devine

Justice, Supreme Court, Place 6
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6)

Jeff Brown

Presiding Judge, Court of Criminal Appeals
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones

Criminales)

David Bridges

Sharon Keller

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 7

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 7)

Barbara Parker Hervey

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 8

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 8)

Dib Waldrip

Michelle Slaughter

Jay Brandon

State Senator, District 3
(Senador Estatal, Distrito Núm. 3)

Robert Nichols

State Representative, District 57
(Representante Estatal, Distrito Núm. 57)

Trent Ashby

Justice, 12th Court of
Appeals District, Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones,
Distrito Núm.  12, Lugar Núm. 3)

Greg Neeley

District Judge, 159th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 159)

Paul E. White

District Judge, 217th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 217)

Robert "Bob" Inselmann

County
(Condado)

County Judge
(Juez del Condado)

Don Lymbery

Wes Suiter

Judge, County Court at Law No. 1
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 1)

Joe Lee Register

Judge, County Court at Law No. 2
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 2)

Clyde M. Herrington

District Clerk
(Secretario del Distrito)

Reba Ellison Squyres

County Clerk
(Secretario del Condado)

Amy Fincher

County Treasurer
(Tesorero del Condado)

Rebecca Davis

Jill Brewer

Justice of the Peace, Precinct No. 2
(Juez de Paz, Precinto Núm. 2)

Donnie G. Puckett

County Chairman
(Presidente del Condado)

Donald Baum
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Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Ballot Propositions
(Propuestas para la Boleta)

Instruction Note:  Darken in the oval (R)
provided to the left of the statement indicating
the way you wish to vote.
(Nota de Instrucción:  Llene completamente el
espacio ovalado (R) a la izquierda de la frase
que indica la manera en que quiere votar.)

Proposition 1
Texas should replace the property tax system
with an appropriate consumption tax equivalent.

(Proposición 1)
(Texas debería reemplazar el sistema de
impuestos a la propiedad con un sistema similar
basado en el impuesto al consumo.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 2
No governmental entity should ever construct or
fund construction of toll roads without voter
approval.

(Proposición 2)
(Ninguna entidad gubernamental debería
construir o financiar la construcción de
carreteras de pago sin la aprobación de los
votantes.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 3
Republicans in the Texas House should select
their Speaker nominee by secret ballot in a
binding caucus without Democrat influence.

(Proposición 3)
(Los republicanos en la Cámara de
Representantes de Texas deben seleccionar a
su candidato a Presidente de la Cámara por
votación secreta en una asamblea vinculante
sin la influencia del partido Demócrata.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 4
Texas should require employers to screen new
hires through the free E-Verify system to protect
jobs for legal workers.

(Proposición 4)
(Texas debe exigir a los empleadores que filtren
a sus nuevos empleados a través del sistema
gratuito E-Verify para proteger los empleos de
los trabajadores legales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 5
Texas families should be empowered to choose
from public, private, charter, or homeschool
options for their children’s education, using tax
credits or exemptions without government
constraints or intrusion.

(Proposición 5)
(Las familias de Texas deben tener la facultad
de elegir entre opciones públicas, privadas,
escuelas chárter o de educación en el hogar
para la educación de sus hijos, utilizando
créditos fiscales o exenciones sin restricciones o
intrusiones gubernamentales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 6
Texas should protect the privacy and safety of
women and children in spaces such as
bathrooms, locker rooms, and showers in all
Texas schools and government buildings.

(Proposición 6)
(Texas debería proteger la privacidad y la
seguridad de las mujeres y los niños en
espacios tales como baños, vestuarios y duchas
en todas las escuelas y edificios
gubernamentales de Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 7
I believe abortion should be abolished in Texas.

(Proposición 7)
(Yo creo que el aborto debería ser abolido en
Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 8
Vote fraud should be a felony in Texas to help
ensure fair elections.

(Proposición 8)
(El fraude electoral debería ser un delito de
Felonía en Texas para así ayudar a asegurar
elecciones justas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 9
Texas demands that Congress completely
repeal Obamacare.

(Proposición 9)
(Texas exige que el Congreso derogue por
completo Obamacare.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 10
To slow the growth of property taxes, yearly
revenue increases should be capped at 4%, with
increases in excess of 4% requiring voter
approval.

(Proposición 10)
(Para frenar el crecimiento de los impuestos a la
propiedad, los aumentos anuales de los
ingresos deben limitarse al 4% y se deberá
requerir la aprobación de los votantes para
aumentos superiores al 4%.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 11
Tax dollars should not be used to fund the
building of stadiums for professional or
semi-professional sports teams.

(Proposición 11)
(Los dólares de los impuestos no se deben usar
para financiar la construcción de estadios para
equipos deportivos profesionales o
semi-profesionales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)
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Instruction Note:  Vote for the candidate of
your choice in each race by darkening in the
oval (R) provided to the left of the name of that
candidate .
(Nota de Instrucción:  Vote por el candidato de
su preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio ovalado (R) a la
izquierda del nombre del candidato.)

"I am a Republican and understand that I am
ineligible to vote or participate in another political
party's primary election or convention during this
voting year." 
("Yo soy Republicano y comprendo soy
inelegible para votar o participar en la elección
primaria o la convención de algún otro partido
político durante este año electoral.")

Angelina County, Texas  (Condado de Angelina, Texas)
March 6, 2018  (6 de marzo, 2018)

Official Ballot - Republican Party Primary Election
(Boleta Oficial) - (Elección Primaria del Partido Republicano)

Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Geraldine Sam

Mary Miller

Stefano de Stefano

Ted Cruz

Bruce Jacobson, Jr.

United States Representative, District 1
(Representante de los Estados Unidos,

Distrito Núm. 1)

Roshin Rowjee

Louie Gohmert

Anthony Culler

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Greg Abbott

SECEDE Kilgore

Barbara Krueger

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)

Dan Patrick

Scott Milder

Attorney General
(Procurador General)

Ken Paxton

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Glenn Hegar

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Rick Range

Davey Edwards

George P. Bush

Jerry Patterson

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Jim Hogan

Sid Miller

Trey Blocker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Christi Craddick

Weston Martinez

Justice, Supreme Court, Place 2
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2)

Jimmy Blacklock

Justice, Supreme Court, Place 4
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 4)

John Devine

Justice, Supreme Court, Place 6
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6)

Jeff Brown

Presiding Judge, Court of Criminal Appeals
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones

Criminales)

David Bridges

Sharon Keller

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 7

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 7)

Barbara Parker Hervey

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 8

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 8)

Dib Waldrip

Michelle Slaughter

Jay Brandon

State Senator, District 3
(Senador Estatal, Distrito Núm. 3)

Robert Nichols

State Representative, District 57
(Representante Estatal, Distrito Núm. 57)

Trent Ashby

Justice, 12th Court of
Appeals District, Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones,
Distrito Núm.  12, Lugar Núm. 3)

Greg Neeley

District Judge, 159th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 159)

Paul E. White

District Judge, 217th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 217)

Robert "Bob" Inselmann

County
(Condado)

County Judge
(Juez del Condado)

Don Lymbery

Wes Suiter

Judge, County Court at Law No. 1
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 1)

Joe Lee Register

Judge, County Court at Law No. 2
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 2)

Clyde M. Herrington

District Clerk
(Secretario del Distrito)

Reba Ellison Squyres

County Clerk
(Secretario del Condado)

Amy Fincher

County Treasurer
(Tesorero del Condado)

Rebecca Davis

Jill Brewer

Justice of the Peace, Precinct No. 3
(Juez de Paz, Precinto Núm. 3)

Pat Grimes Grubbs

County Chairman
(Presidente del Condado)

Donald Baum
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Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Ballot Propositions
(Propuestas para la Boleta)

Instruction Note:  Darken in the oval (R)
provided to the left of the statement indicating
the way you wish to vote.
(Nota de Instrucción:  Llene completamente el
espacio ovalado (R) a la izquierda de la frase
que indica la manera en que quiere votar.)

Proposition 1
Texas should replace the property tax system
with an appropriate consumption tax equivalent.

(Proposición 1)
(Texas debería reemplazar el sistema de
impuestos a la propiedad con un sistema similar
basado en el impuesto al consumo.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 2
No governmental entity should ever construct or
fund construction of toll roads without voter
approval.

(Proposición 2)
(Ninguna entidad gubernamental debería
construir o financiar la construcción de
carreteras de pago sin la aprobación de los
votantes.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 3
Republicans in the Texas House should select
their Speaker nominee by secret ballot in a
binding caucus without Democrat influence.

(Proposición 3)
(Los republicanos en la Cámara de
Representantes de Texas deben seleccionar a
su candidato a Presidente de la Cámara por
votación secreta en una asamblea vinculante
sin la influencia del partido Demócrata.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 4
Texas should require employers to screen new
hires through the free E-Verify system to protect
jobs for legal workers.

(Proposición 4)
(Texas debe exigir a los empleadores que filtren
a sus nuevos empleados a través del sistema
gratuito E-Verify para proteger los empleos de
los trabajadores legales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 5
Texas families should be empowered to choose
from public, private, charter, or homeschool
options for their children’s education, using tax
credits or exemptions without government
constraints or intrusion.

(Proposición 5)
(Las familias de Texas deben tener la facultad
de elegir entre opciones públicas, privadas,
escuelas chárter o de educación en el hogar
para la educación de sus hijos, utilizando
créditos fiscales o exenciones sin restricciones o
intrusiones gubernamentales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 6
Texas should protect the privacy and safety of
women and children in spaces such as
bathrooms, locker rooms, and showers in all
Texas schools and government buildings.

(Proposición 6)
(Texas debería proteger la privacidad y la
seguridad de las mujeres y los niños en
espacios tales como baños, vestuarios y duchas
en todas las escuelas y edificios
gubernamentales de Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 7
I believe abortion should be abolished in Texas.

(Proposición 7)
(Yo creo que el aborto debería ser abolido en
Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 8
Vote fraud should be a felony in Texas to help
ensure fair elections.

(Proposición 8)
(El fraude electoral debería ser un delito de
Felonía en Texas para así ayudar a asegurar
elecciones justas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 9
Texas demands that Congress completely
repeal Obamacare.

(Proposición 9)
(Texas exige que el Congreso derogue por
completo Obamacare.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 10
To slow the growth of property taxes, yearly
revenue increases should be capped at 4%, with
increases in excess of 4% requiring voter
approval.

(Proposición 10)
(Para frenar el crecimiento de los impuestos a la
propiedad, los aumentos anuales de los
ingresos deben limitarse al 4% y se deberá
requerir la aprobación de los votantes para
aumentos superiores al 4%.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 11
Tax dollars should not be used to fund the
building of stadiums for professional or
semi-professional sports teams.

(Proposición 11)
(Los dólares de los impuestos no se deben usar
para financiar la construcción de estadios para
equipos deportivos profesionales o
semi-profesionales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)
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Instruction Note:  Vote for the candidate of
your choice in each race by darkening in the
oval (R) provided to the left of the name of that
candidate .
(Nota de Instrucción:  Vote por el candidato de
su preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio ovalado (R) a la
izquierda del nombre del candidato.)

"I am a Republican and understand that I am
ineligible to vote or participate in another political
party's primary election or convention during this
voting year." 
("Yo soy Republicano y comprendo soy
inelegible para votar o participar en la elección
primaria o la convención de algún otro partido
político durante este año electoral.")

Angelina County, Texas  (Condado de Angelina, Texas)
March 6, 2018  (6 de marzo, 2018)

Official Ballot - Republican Party Primary Election
(Boleta Oficial) - (Elección Primaria del Partido Republicano)

Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Geraldine Sam

Mary Miller

Stefano de Stefano

Ted Cruz

Bruce Jacobson, Jr.

United States Representative, District 1
(Representante de los Estados Unidos,

Distrito Núm. 1)

Roshin Rowjee

Louie Gohmert

Anthony Culler

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Greg Abbott

SECEDE Kilgore

Barbara Krueger

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)

Dan Patrick

Scott Milder

Attorney General
(Procurador General)

Ken Paxton

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Glenn Hegar

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Rick Range

Davey Edwards

George P. Bush

Jerry Patterson

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Jim Hogan

Sid Miller

Trey Blocker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Christi Craddick

Weston Martinez

Justice, Supreme Court, Place 2
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2)

Jimmy Blacklock

Justice, Supreme Court, Place 4
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 4)

John Devine

Justice, Supreme Court, Place 6
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6)

Jeff Brown

Presiding Judge, Court of Criminal Appeals
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones

Criminales)

David Bridges

Sharon Keller

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 7

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 7)

Barbara Parker Hervey

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 8

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 8)

Dib Waldrip

Michelle Slaughter

Jay Brandon

State Senator, District 3
(Senador Estatal, Distrito Núm. 3)

Robert Nichols

State Representative, District 57
(Representante Estatal, Distrito Núm. 57)

Trent Ashby

Justice, 12th Court of
Appeals District, Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones,
Distrito Núm.  12, Lugar Núm. 3)

Greg Neeley

District Judge, 159th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 159)

Paul E. White

District Judge, 217th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 217)

Robert "Bob" Inselmann

County
(Condado)

County Judge
(Juez del Condado)

Don Lymbery

Wes Suiter

Judge, County Court at Law No. 1
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 1)

Joe Lee Register

Judge, County Court at Law No. 2
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 2)

Clyde M. Herrington

District Clerk
(Secretario del Distrito)

Reba Ellison Squyres

County Clerk
(Secretario del Condado)

Amy Fincher

County Treasurer
(Tesorero del Condado)

Rebecca Davis

Jill Brewer

County Commissioner, Precinct No. 4
(Comisionado del Condado, Precinto Núm. 4)

Bobby Cheshire

Scott Cooper

Justice of the Peace, Precinct No. 4
(Juez de Paz, Precinto Núm. 4)

Aaron Smith

Rodney Cheshire

County Chairman
(Presidente del Condado)

Donald Baum
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Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Ballot Propositions
(Propuestas para la Boleta)

Instruction Note:  Darken in the oval (R)
provided to the left of the statement indicating
the way you wish to vote.
(Nota de Instrucción:  Llene completamente el
espacio ovalado (R) a la izquierda de la frase
que indica la manera en que quiere votar.)

Proposition 1
Texas should replace the property tax system
with an appropriate consumption tax equivalent.

(Proposición 1)
(Texas debería reemplazar el sistema de
impuestos a la propiedad con un sistema similar
basado en el impuesto al consumo.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 2
No governmental entity should ever construct or
fund construction of toll roads without voter
approval.

(Proposición 2)
(Ninguna entidad gubernamental debería
construir o financiar la construcción de
carreteras de pago sin la aprobación de los
votantes.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 3
Republicans in the Texas House should select
their Speaker nominee by secret ballot in a
binding caucus without Democrat influence.

(Proposición 3)
(Los republicanos en la Cámara de
Representantes de Texas deben seleccionar a
su candidato a Presidente de la Cámara por
votación secreta en una asamblea vinculante
sin la influencia del partido Demócrata.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 4
Texas should require employers to screen new
hires through the free E-Verify system to protect
jobs for legal workers.

(Proposición 4)
(Texas debe exigir a los empleadores que filtren
a sus nuevos empleados a través del sistema
gratuito E-Verify para proteger los empleos de
los trabajadores legales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 5
Texas families should be empowered to choose
from public, private, charter, or homeschool
options for their children’s education, using tax
credits or exemptions without government
constraints or intrusion.

(Proposición 5)
(Las familias de Texas deben tener la facultad
de elegir entre opciones públicas, privadas,
escuelas chárter o de educación en el hogar
para la educación de sus hijos, utilizando
créditos fiscales o exenciones sin restricciones o
intrusiones gubernamentales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 6
Texas should protect the privacy and safety of
women and children in spaces such as
bathrooms, locker rooms, and showers in all
Texas schools and government buildings.

(Proposición 6)
(Texas debería proteger la privacidad y la
seguridad de las mujeres y los niños en
espacios tales como baños, vestuarios y duchas
en todas las escuelas y edificios
gubernamentales de Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 7
I believe abortion should be abolished in Texas.

(Proposición 7)
(Yo creo que el aborto debería ser abolido en
Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 8
Vote fraud should be a felony in Texas to help
ensure fair elections.

(Proposición 8)
(El fraude electoral debería ser un delito de
Felonía en Texas para así ayudar a asegurar
elecciones justas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 9
Texas demands that Congress completely
repeal Obamacare.

(Proposición 9)
(Texas exige que el Congreso derogue por
completo Obamacare.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 10
To slow the growth of property taxes, yearly
revenue increases should be capped at 4%, with
increases in excess of 4% requiring voter
approval.

(Proposición 10)
(Para frenar el crecimiento de los impuestos a la
propiedad, los aumentos anuales de los
ingresos deben limitarse al 4% y se deberá
requerir la aprobación de los votantes para
aumentos superiores al 4%.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 11
Tax dollars should not be used to fund the
building of stadiums for professional or
semi-professional sports teams.

(Proposición 11)
(Los dólares de los impuestos no se deben usar
para financiar la construcción de estadios para
equipos deportivos profesionales o
semi-profesionales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)
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Instruction Note:  Vote for the candidate of
your choice in each race by darkening in the
oval (R) provided to the left of the name of that
candidate .
(Nota de Instrucción:  Vote por el candidato de
su preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio ovalado (R) a la
izquierda del nombre del candidato.)

"I am a Republican and understand that I am
ineligible to vote or participate in another political
party's primary election or convention during this
voting year." 
("Yo soy Republicano y comprendo soy
inelegible para votar o participar en la elección
primaria o la convención de algún otro partido
político durante este año electoral.")

Angelina County, Texas  (Condado de Angelina, Texas)
March 6, 2018  (6 de marzo, 2018)

Official Ballot - Republican Party Primary Election
(Boleta Oficial) - (Elección Primaria del Partido Republicano)

Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Geraldine Sam

Mary Miller

Stefano de Stefano

Ted Cruz

Bruce Jacobson, Jr.

United States Representative, District 1
(Representante de los Estados Unidos,

Distrito Núm. 1)

Roshin Rowjee

Louie Gohmert

Anthony Culler

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Greg Abbott

SECEDE Kilgore

Barbara Krueger

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)

Dan Patrick

Scott Milder

Attorney General
(Procurador General)

Ken Paxton

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Glenn Hegar

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Rick Range

Davey Edwards

George P. Bush

Jerry Patterson

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Jim Hogan

Sid Miller

Trey Blocker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Christi Craddick

Weston Martinez

Justice, Supreme Court, Place 2
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2)

Jimmy Blacklock

Justice, Supreme Court, Place 4
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 4)

John Devine

Justice, Supreme Court, Place 6
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6)

Jeff Brown

Presiding Judge, Court of Criminal Appeals
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones

Criminales)

David Bridges

Sharon Keller

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 7

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 7)

Barbara Parker Hervey

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 8

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 8)

Dib Waldrip

Michelle Slaughter

Jay Brandon

State Senator, District 3
(Senador Estatal, Distrito Núm. 3)

Robert Nichols

State Representative, District 57
(Representante Estatal, Distrito Núm. 57)

Trent Ashby

Justice, 12th Court of
Appeals District, Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones,
Distrito Núm.  12, Lugar Núm. 3)

Greg Neeley

District Judge, 159th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 159)

Paul E. White

District Judge, 217th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 217)

Robert "Bob" Inselmann

County
(Condado)

County Judge
(Juez del Condado)

Don Lymbery

Wes Suiter

Judge, County Court at Law No. 1
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 1)

Joe Lee Register

Judge, County Court at Law No. 2
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 2)

Clyde M. Herrington

District Clerk
(Secretario del Distrito)

Reba Ellison Squyres

County Clerk
(Secretario del Condado)

Amy Fincher

County Treasurer
(Tesorero del Condado)

Rebecca Davis

Jill Brewer

County Commissioner, Precinct No. 4
(Comisionado del Condado, Precinto Núm. 4)

Bobby Cheshire

Scott Cooper

Justice of the Peace, Precinct No. 4
(Juez de Paz, Precinto Núm. 4)

Aaron Smith

Rodney Cheshire

County Chairman
(Presidente del Condado)

Donald Baum
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Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Ballot Propositions
(Propuestas para la Boleta)

Instruction Note:  Darken in the oval (R)
provided to the left of the statement indicating
the way you wish to vote.
(Nota de Instrucción:  Llene completamente el
espacio ovalado (R) a la izquierda de la frase
que indica la manera en que quiere votar.)

Proposition 1
Texas should replace the property tax system
with an appropriate consumption tax equivalent.

(Proposición 1)
(Texas debería reemplazar el sistema de
impuestos a la propiedad con un sistema similar
basado en el impuesto al consumo.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 2
No governmental entity should ever construct or
fund construction of toll roads without voter
approval.

(Proposición 2)
(Ninguna entidad gubernamental debería
construir o financiar la construcción de
carreteras de pago sin la aprobación de los
votantes.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 3
Republicans in the Texas House should select
their Speaker nominee by secret ballot in a
binding caucus without Democrat influence.

(Proposición 3)
(Los republicanos en la Cámara de
Representantes de Texas deben seleccionar a
su candidato a Presidente de la Cámara por
votación secreta en una asamblea vinculante
sin la influencia del partido Demócrata.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 4
Texas should require employers to screen new
hires through the free E-Verify system to protect
jobs for legal workers.

(Proposición 4)
(Texas debe exigir a los empleadores que filtren
a sus nuevos empleados a través del sistema
gratuito E-Verify para proteger los empleos de
los trabajadores legales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 5
Texas families should be empowered to choose
from public, private, charter, or homeschool
options for their children’s education, using tax
credits or exemptions without government
constraints or intrusion.

(Proposición 5)
(Las familias de Texas deben tener la facultad
de elegir entre opciones públicas, privadas,
escuelas chárter o de educación en el hogar
para la educación de sus hijos, utilizando
créditos fiscales o exenciones sin restricciones o
intrusiones gubernamentales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 6
Texas should protect the privacy and safety of
women and children in spaces such as
bathrooms, locker rooms, and showers in all
Texas schools and government buildings.

(Proposición 6)
(Texas debería proteger la privacidad y la
seguridad de las mujeres y los niños en
espacios tales como baños, vestuarios y duchas
en todas las escuelas y edificios
gubernamentales de Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 7
I believe abortion should be abolished in Texas.

(Proposición 7)
(Yo creo que el aborto debería ser abolido en
Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 8
Vote fraud should be a felony in Texas to help
ensure fair elections.

(Proposición 8)
(El fraude electoral debería ser un delito de
Felonía en Texas para así ayudar a asegurar
elecciones justas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 9
Texas demands that Congress completely
repeal Obamacare.

(Proposición 9)
(Texas exige que el Congreso derogue por
completo Obamacare.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 10
To slow the growth of property taxes, yearly
revenue increases should be capped at 4%, with
increases in excess of 4% requiring voter
approval.

(Proposición 10)
(Para frenar el crecimiento de los impuestos a la
propiedad, los aumentos anuales de los
ingresos deben limitarse al 4% y se deberá
requerir la aprobación de los votantes para
aumentos superiores al 4%.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 11
Tax dollars should not be used to fund the
building of stadiums for professional or
semi-professional sports teams.

(Proposición 11)
(Los dólares de los impuestos no se deben usar
para financiar la construcción de estadios para
equipos deportivos profesionales o
semi-profesionales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)
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Instruction Note:  Vote for the candidate of
your choice in each race by darkening in the
oval (R) provided to the left of the name of that
candidate .
(Nota de Instrucción:  Vote por el candidato de
su preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio ovalado (R) a la
izquierda del nombre del candidato.)

"I am a Republican and understand that I am
ineligible to vote or participate in another political
party's primary election or convention during this
voting year." 
("Yo soy Republicano y comprendo soy
inelegible para votar o participar en la elección
primaria o la convención de algún otro partido
político durante este año electoral.")

Angelina County, Texas  (Condado de Angelina, Texas)
March 6, 2018  (6 de marzo, 2018)

Official Ballot - Republican Party Primary Election
(Boleta Oficial) - (Elección Primaria del Partido Republicano)

Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Geraldine Sam

Mary Miller

Stefano de Stefano

Ted Cruz

Bruce Jacobson, Jr.

United States Representative, District 1
(Representante de los Estados Unidos,

Distrito Núm. 1)

Roshin Rowjee

Louie Gohmert

Anthony Culler

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Greg Abbott

SECEDE Kilgore

Barbara Krueger

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)

Dan Patrick

Scott Milder

Attorney General
(Procurador General)

Ken Paxton

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Glenn Hegar

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Rick Range

Davey Edwards

George P. Bush

Jerry Patterson

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Jim Hogan

Sid Miller

Trey Blocker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Christi Craddick

Weston Martinez

Justice, Supreme Court, Place 2
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2)

Jimmy Blacklock

Justice, Supreme Court, Place 4
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 4)

John Devine

Justice, Supreme Court, Place 6
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6)

Jeff Brown

Presiding Judge, Court of Criminal Appeals
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones

Criminales)

David Bridges

Sharon Keller

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 7

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 7)

Barbara Parker Hervey

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 8

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 8)

Dib Waldrip

Michelle Slaughter

Jay Brandon

State Senator, District 3
(Senador Estatal, Distrito Núm. 3)

Robert Nichols

State Representative, District 57
(Representante Estatal, Distrito Núm. 57)

Trent Ashby

Justice, 12th Court of
Appeals District, Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones,
Distrito Núm.  12, Lugar Núm. 3)

Greg Neeley

District Judge, 159th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 159)

Paul E. White

District Judge, 217th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 217)

Robert "Bob" Inselmann

County
(Condado)

County Judge
(Juez del Condado)

Don Lymbery

Wes Suiter

Judge, County Court at Law No. 1
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 1)

Joe Lee Register

Judge, County Court at Law No. 2
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 2)

Clyde M. Herrington

District Clerk
(Secretario del Distrito)

Reba Ellison Squyres

County Clerk
(Secretario del Condado)

Amy Fincher

County Treasurer
(Tesorero del Condado)

Rebecca Davis

Jill Brewer

Justice of the Peace, Precinct No. 2
(Juez de Paz, Precinto Núm. 2)

Donnie G. Puckett

County Chairman
(Presidente del Condado)

Donald Baum
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Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Ballot Propositions
(Propuestas para la Boleta)

Instruction Note:  Darken in the oval (R)
provided to the left of the statement indicating
the way you wish to vote.
(Nota de Instrucción:  Llene completamente el
espacio ovalado (R) a la izquierda de la frase
que indica la manera en que quiere votar.)

Proposition 1
Texas should replace the property tax system
with an appropriate consumption tax equivalent.

(Proposición 1)
(Texas debería reemplazar el sistema de
impuestos a la propiedad con un sistema similar
basado en el impuesto al consumo.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 2
No governmental entity should ever construct or
fund construction of toll roads without voter
approval.

(Proposición 2)
(Ninguna entidad gubernamental debería
construir o financiar la construcción de
carreteras de pago sin la aprobación de los
votantes.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 3
Republicans in the Texas House should select
their Speaker nominee by secret ballot in a
binding caucus without Democrat influence.

(Proposición 3)
(Los republicanos en la Cámara de
Representantes de Texas deben seleccionar a
su candidato a Presidente de la Cámara por
votación secreta en una asamblea vinculante
sin la influencia del partido Demócrata.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 4
Texas should require employers to screen new
hires through the free E-Verify system to protect
jobs for legal workers.

(Proposición 4)
(Texas debe exigir a los empleadores que filtren
a sus nuevos empleados a través del sistema
gratuito E-Verify para proteger los empleos de
los trabajadores legales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 5
Texas families should be empowered to choose
from public, private, charter, or homeschool
options for their children’s education, using tax
credits or exemptions without government
constraints or intrusion.

(Proposición 5)
(Las familias de Texas deben tener la facultad
de elegir entre opciones públicas, privadas,
escuelas chárter o de educación en el hogar
para la educación de sus hijos, utilizando
créditos fiscales o exenciones sin restricciones o
intrusiones gubernamentales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 6
Texas should protect the privacy and safety of
women and children in spaces such as
bathrooms, locker rooms, and showers in all
Texas schools and government buildings.

(Proposición 6)
(Texas debería proteger la privacidad y la
seguridad de las mujeres y los niños en
espacios tales como baños, vestuarios y duchas
en todas las escuelas y edificios
gubernamentales de Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 7
I believe abortion should be abolished in Texas.

(Proposición 7)
(Yo creo que el aborto debería ser abolido en
Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 8
Vote fraud should be a felony in Texas to help
ensure fair elections.

(Proposición 8)
(El fraude electoral debería ser un delito de
Felonía en Texas para así ayudar a asegurar
elecciones justas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 9
Texas demands that Congress completely
repeal Obamacare.

(Proposición 9)
(Texas exige que el Congreso derogue por
completo Obamacare.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 10
To slow the growth of property taxes, yearly
revenue increases should be capped at 4%, with
increases in excess of 4% requiring voter
approval.

(Proposición 10)
(Para frenar el crecimiento de los impuestos a la
propiedad, los aumentos anuales de los
ingresos deben limitarse al 4% y se deberá
requerir la aprobación de los votantes para
aumentos superiores al 4%.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 11
Tax dollars should not be used to fund the
building of stadiums for professional or
semi-professional sports teams.

(Proposición 11)
(Los dólares de los impuestos no se deben usar
para financiar la construcción de estadios para
equipos deportivos profesionales o
semi-profesionales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)
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Instruction Note:  Vote for the candidate of
your choice in each race by darkening in the
oval (R) provided to the left of the name of that
candidate .
(Nota de Instrucción:  Vote por el candidato de
su preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio ovalado (R) a la
izquierda del nombre del candidato.)

"I am a Republican and understand that I am
ineligible to vote or participate in another political
party's primary election or convention during this
voting year." 
("Yo soy Republicano y comprendo soy
inelegible para votar o participar en la elección
primaria o la convención de algún otro partido
político durante este año electoral.")

Angelina County, Texas  (Condado de Angelina, Texas)
March 6, 2018  (6 de marzo, 2018)

Official Ballot - Republican Party Primary Election
(Boleta Oficial) - (Elección Primaria del Partido Republicano)

Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Geraldine Sam

Mary Miller

Stefano de Stefano

Ted Cruz

Bruce Jacobson, Jr.

United States Representative, District 1
(Representante de los Estados Unidos,

Distrito Núm. 1)

Roshin Rowjee

Louie Gohmert

Anthony Culler

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Greg Abbott

SECEDE Kilgore

Barbara Krueger

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)

Dan Patrick

Scott Milder

Attorney General
(Procurador General)

Ken Paxton

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Glenn Hegar

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Rick Range

Davey Edwards

George P. Bush

Jerry Patterson

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Jim Hogan

Sid Miller

Trey Blocker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Christi Craddick

Weston Martinez

Justice, Supreme Court, Place 2
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2)

Jimmy Blacklock

Justice, Supreme Court, Place 4
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 4)

John Devine

Justice, Supreme Court, Place 6
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6)

Jeff Brown

Presiding Judge, Court of Criminal Appeals
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones

Criminales)

David Bridges

Sharon Keller

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 7

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 7)

Barbara Parker Hervey

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 8

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 8)

Dib Waldrip

Michelle Slaughter

Jay Brandon

State Senator, District 3
(Senador Estatal, Distrito Núm. 3)

Robert Nichols

State Representative, District 57
(Representante Estatal, Distrito Núm. 57)

Trent Ashby

Justice, 12th Court of
Appeals District, Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones,
Distrito Núm.  12, Lugar Núm. 3)

Greg Neeley

District Judge, 159th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 159)

Paul E. White

District Judge, 217th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 217)

Robert "Bob" Inselmann

County
(Condado)

County Judge
(Juez del Condado)

Don Lymbery

Wes Suiter

Judge, County Court at Law No. 1
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 1)

Joe Lee Register

Judge, County Court at Law No. 2
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 2)

Clyde M. Herrington

District Clerk
(Secretario del Distrito)

Reba Ellison Squyres

County Clerk
(Secretario del Condado)

Amy Fincher

County Treasurer
(Tesorero del Condado)

Rebecca Davis

Jill Brewer

Justice of the Peace, Precinct No. 3
(Juez de Paz, Precinto Núm. 3)

Pat Grimes Grubbs

County Chairman
(Presidente del Condado)

Donald Baum
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Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Ballot Propositions
(Propuestas para la Boleta)

Instruction Note:  Darken in the oval (R)
provided to the left of the statement indicating
the way you wish to vote.
(Nota de Instrucción:  Llene completamente el
espacio ovalado (R) a la izquierda de la frase
que indica la manera en que quiere votar.)

Proposition 1
Texas should replace the property tax system
with an appropriate consumption tax equivalent.

(Proposición 1)
(Texas debería reemplazar el sistema de
impuestos a la propiedad con un sistema similar
basado en el impuesto al consumo.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 2
No governmental entity should ever construct or
fund construction of toll roads without voter
approval.

(Proposición 2)
(Ninguna entidad gubernamental debería
construir o financiar la construcción de
carreteras de pago sin la aprobación de los
votantes.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 3
Republicans in the Texas House should select
their Speaker nominee by secret ballot in a
binding caucus without Democrat influence.

(Proposición 3)
(Los republicanos en la Cámara de
Representantes de Texas deben seleccionar a
su candidato a Presidente de la Cámara por
votación secreta en una asamblea vinculante
sin la influencia del partido Demócrata.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 4
Texas should require employers to screen new
hires through the free E-Verify system to protect
jobs for legal workers.

(Proposición 4)
(Texas debe exigir a los empleadores que filtren
a sus nuevos empleados a través del sistema
gratuito E-Verify para proteger los empleos de
los trabajadores legales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 5
Texas families should be empowered to choose
from public, private, charter, or homeschool
options for their children’s education, using tax
credits or exemptions without government
constraints or intrusion.

(Proposición 5)
(Las familias de Texas deben tener la facultad
de elegir entre opciones públicas, privadas,
escuelas chárter o de educación en el hogar
para la educación de sus hijos, utilizando
créditos fiscales o exenciones sin restricciones o
intrusiones gubernamentales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 6
Texas should protect the privacy and safety of
women and children in spaces such as
bathrooms, locker rooms, and showers in all
Texas schools and government buildings.

(Proposición 6)
(Texas debería proteger la privacidad y la
seguridad de las mujeres y los niños en
espacios tales como baños, vestuarios y duchas
en todas las escuelas y edificios
gubernamentales de Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 7
I believe abortion should be abolished in Texas.

(Proposición 7)
(Yo creo que el aborto debería ser abolido en
Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 8
Vote fraud should be a felony in Texas to help
ensure fair elections.

(Proposición 8)
(El fraude electoral debería ser un delito de
Felonía en Texas para así ayudar a asegurar
elecciones justas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 9
Texas demands that Congress completely
repeal Obamacare.

(Proposición 9)
(Texas exige que el Congreso derogue por
completo Obamacare.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 10
To slow the growth of property taxes, yearly
revenue increases should be capped at 4%, with
increases in excess of 4% requiring voter
approval.

(Proposición 10)
(Para frenar el crecimiento de los impuestos a la
propiedad, los aumentos anuales de los
ingresos deben limitarse al 4% y se deberá
requerir la aprobación de los votantes para
aumentos superiores al 4%.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 11
Tax dollars should not be used to fund the
building of stadiums for professional or
semi-professional sports teams.

(Proposición 11)
(Los dólares de los impuestos no se deben usar
para financiar la construcción de estadios para
equipos deportivos profesionales o
semi-profesionales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)
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Instruction Note:  Vote for the candidate of
your choice in each race by darkening in the
oval (R) provided to the left of the name of that
candidate .
(Nota de Instrucción:  Vote por el candidato de
su preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio ovalado (R) a la
izquierda del nombre del candidato.)

"I am a Republican and understand that I am
ineligible to vote or participate in another political
party's primary election or convention during this
voting year." 
("Yo soy Republicano y comprendo soy
inelegible para votar o participar en la elección
primaria o la convención de algún otro partido
político durante este año electoral.")

Angelina County, Texas  (Condado de Angelina, Texas)
March 6, 2018  (6 de marzo, 2018)

Official Ballot - Republican Party Primary Election
(Boleta Oficial) - (Elección Primaria del Partido Republicano)

Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Geraldine Sam

Mary Miller

Stefano de Stefano

Ted Cruz

Bruce Jacobson, Jr.

United States Representative, District 1
(Representante de los Estados Unidos,

Distrito Núm. 1)

Roshin Rowjee

Louie Gohmert

Anthony Culler

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Greg Abbott

SECEDE Kilgore

Barbara Krueger

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)

Dan Patrick

Scott Milder

Attorney General
(Procurador General)

Ken Paxton

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Glenn Hegar

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Rick Range

Davey Edwards

George P. Bush

Jerry Patterson

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Jim Hogan

Sid Miller

Trey Blocker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Christi Craddick

Weston Martinez

Justice, Supreme Court, Place 2
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2)

Jimmy Blacklock

Justice, Supreme Court, Place 4
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 4)

John Devine

Justice, Supreme Court, Place 6
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6)

Jeff Brown

Presiding Judge, Court of Criminal Appeals
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones

Criminales)

David Bridges

Sharon Keller

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 7

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 7)

Barbara Parker Hervey

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 8

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 8)

Dib Waldrip

Michelle Slaughter

Jay Brandon

State Senator, District 3
(Senador Estatal, Distrito Núm. 3)

Robert Nichols

State Representative, District 57
(Representante Estatal, Distrito Núm. 57)

Trent Ashby

Justice, 12th Court of
Appeals District, Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones,
Distrito Núm.  12, Lugar Núm. 3)

Greg Neeley

District Judge, 159th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 159)

Paul E. White

District Judge, 217th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 217)

Robert "Bob" Inselmann

County
(Condado)

County Judge
(Juez del Condado)

Don Lymbery

Wes Suiter

Judge, County Court at Law No. 1
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 1)

Joe Lee Register

Judge, County Court at Law No. 2
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 2)

Clyde M. Herrington

District Clerk
(Secretario del Distrito)

Reba Ellison Squyres

County Clerk
(Secretario del Condado)

Amy Fincher

County Treasurer
(Tesorero del Condado)

Rebecca Davis

Jill Brewer

County Commissioner, Precinct No. 4
(Comisionado del Condado, Precinto Núm. 4)

Bobby Cheshire

Scott Cooper

Justice of the Peace, Precinct No. 4
(Juez de Paz, Precinto Núm. 4)

Aaron Smith

Rodney Cheshire

County Chairman
(Presidente del Condado)

Donald Baum
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Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Ballot Propositions
(Propuestas para la Boleta)

Instruction Note:  Darken in the oval (R)
provided to the left of the statement indicating
the way you wish to vote.
(Nota de Instrucción:  Llene completamente el
espacio ovalado (R) a la izquierda de la frase
que indica la manera en que quiere votar.)

Proposition 1
Texas should replace the property tax system
with an appropriate consumption tax equivalent.

(Proposición 1)
(Texas debería reemplazar el sistema de
impuestos a la propiedad con un sistema similar
basado en el impuesto al consumo.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 2
No governmental entity should ever construct or
fund construction of toll roads without voter
approval.

(Proposición 2)
(Ninguna entidad gubernamental debería
construir o financiar la construcción de
carreteras de pago sin la aprobación de los
votantes.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 3
Republicans in the Texas House should select
their Speaker nominee by secret ballot in a
binding caucus without Democrat influence.

(Proposición 3)
(Los republicanos en la Cámara de
Representantes de Texas deben seleccionar a
su candidato a Presidente de la Cámara por
votación secreta en una asamblea vinculante
sin la influencia del partido Demócrata.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 4
Texas should require employers to screen new
hires through the free E-Verify system to protect
jobs for legal workers.

(Proposición 4)
(Texas debe exigir a los empleadores que filtren
a sus nuevos empleados a través del sistema
gratuito E-Verify para proteger los empleos de
los trabajadores legales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 5
Texas families should be empowered to choose
from public, private, charter, or homeschool
options for their children’s education, using tax
credits or exemptions without government
constraints or intrusion.

(Proposición 5)
(Las familias de Texas deben tener la facultad
de elegir entre opciones públicas, privadas,
escuelas chárter o de educación en el hogar
para la educación de sus hijos, utilizando
créditos fiscales o exenciones sin restricciones o
intrusiones gubernamentales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 6
Texas should protect the privacy and safety of
women and children in spaces such as
bathrooms, locker rooms, and showers in all
Texas schools and government buildings.

(Proposición 6)
(Texas debería proteger la privacidad y la
seguridad de las mujeres y los niños en
espacios tales como baños, vestuarios y duchas
en todas las escuelas y edificios
gubernamentales de Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 7
I believe abortion should be abolished in Texas.

(Proposición 7)
(Yo creo que el aborto debería ser abolido en
Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 8
Vote fraud should be a felony in Texas to help
ensure fair elections.

(Proposición 8)
(El fraude electoral debería ser un delito de
Felonía en Texas para así ayudar a asegurar
elecciones justas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 9
Texas demands that Congress completely
repeal Obamacare.

(Proposición 9)
(Texas exige que el Congreso derogue por
completo Obamacare.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 10
To slow the growth of property taxes, yearly
revenue increases should be capped at 4%, with
increases in excess of 4% requiring voter
approval.

(Proposición 10)
(Para frenar el crecimiento de los impuestos a la
propiedad, los aumentos anuales de los
ingresos deben limitarse al 4% y se deberá
requerir la aprobación de los votantes para
aumentos superiores al 4%.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 11
Tax dollars should not be used to fund the
building of stadiums for professional or
semi-professional sports teams.

(Proposición 11)
(Los dólares de los impuestos no se deben usar
para financiar la construcción de estadios para
equipos deportivos profesionales o
semi-profesionales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)
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Instruction Note:  Vote for the candidate of
your choice in each race by darkening in the
oval (R) provided to the left of the name of that
candidate .
(Nota de Instrucción:  Vote por el candidato de
su preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio ovalado (R) a la
izquierda del nombre del candidato.)

"I am a Republican and understand that I am
ineligible to vote or participate in another political
party's primary election or convention during this
voting year." 
("Yo soy Republicano y comprendo soy
inelegible para votar o participar en la elección
primaria o la convención de algún otro partido
político durante este año electoral.")

Angelina County, Texas  (Condado de Angelina, Texas)
March 6, 2018  (6 de marzo, 2018)

Official Ballot - Republican Party Primary Election
(Boleta Oficial) - (Elección Primaria del Partido Republicano)

Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Geraldine Sam

Mary Miller

Stefano de Stefano

Ted Cruz

Bruce Jacobson, Jr.

United States Representative, District 1
(Representante de los Estados Unidos,

Distrito Núm. 1)

Roshin Rowjee

Louie Gohmert

Anthony Culler

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Greg Abbott

SECEDE Kilgore

Barbara Krueger

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)

Dan Patrick

Scott Milder

Attorney General
(Procurador General)

Ken Paxton

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Glenn Hegar

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Rick Range

Davey Edwards

George P. Bush

Jerry Patterson

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Jim Hogan

Sid Miller

Trey Blocker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Christi Craddick

Weston Martinez

Justice, Supreme Court, Place 2
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2)

Jimmy Blacklock

Justice, Supreme Court, Place 4
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 4)

John Devine

Justice, Supreme Court, Place 6
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6)

Jeff Brown

Presiding Judge, Court of Criminal Appeals
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones

Criminales)

David Bridges

Sharon Keller

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 7

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 7)

Barbara Parker Hervey

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 8

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 8)

Dib Waldrip

Michelle Slaughter

Jay Brandon

State Senator, District 3
(Senador Estatal, Distrito Núm. 3)

Robert Nichols

State Representative, District 57
(Representante Estatal, Distrito Núm. 57)

Trent Ashby

Justice, 12th Court of
Appeals District, Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones,
Distrito Núm.  12, Lugar Núm. 3)

Greg Neeley

District Judge, 159th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 159)

Paul E. White

District Judge, 217th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 217)

Robert "Bob" Inselmann

County
(Condado)

County Judge
(Juez del Condado)

Don Lymbery

Wes Suiter

Judge, County Court at Law No. 1
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 1)

Joe Lee Register

Judge, County Court at Law No. 2
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 2)

Clyde M. Herrington

District Clerk
(Secretario del Distrito)

Reba Ellison Squyres

County Clerk
(Secretario del Condado)

Amy Fincher

County Treasurer
(Tesorero del Condado)

Rebecca Davis

Jill Brewer

County Commissioner, Precinct No. 4
(Comisionado del Condado, Precinto Núm. 4)

Bobby Cheshire

Scott Cooper

Justice of the Peace, Precinct No. 3
(Juez de Paz, Precinto Núm. 3)

Pat Grimes Grubbs

County Chairman
(Presidente del Condado)

Donald Baum
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Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Ballot Propositions
(Propuestas para la Boleta)

Instruction Note:  Darken in the oval (R)
provided to the left of the statement indicating
the way you wish to vote.
(Nota de Instrucción:  Llene completamente el
espacio ovalado (R) a la izquierda de la frase
que indica la manera en que quiere votar.)

Proposition 1
Texas should replace the property tax system
with an appropriate consumption tax equivalent.

(Proposición 1)
(Texas debería reemplazar el sistema de
impuestos a la propiedad con un sistema similar
basado en el impuesto al consumo.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 2
No governmental entity should ever construct or
fund construction of toll roads without voter
approval.

(Proposición 2)
(Ninguna entidad gubernamental debería
construir o financiar la construcción de
carreteras de pago sin la aprobación de los
votantes.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 3
Republicans in the Texas House should select
their Speaker nominee by secret ballot in a
binding caucus without Democrat influence.

(Proposición 3)
(Los republicanos en la Cámara de
Representantes de Texas deben seleccionar a
su candidato a Presidente de la Cámara por
votación secreta en una asamblea vinculante
sin la influencia del partido Demócrata.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 4
Texas should require employers to screen new
hires through the free E-Verify system to protect
jobs for legal workers.

(Proposición 4)
(Texas debe exigir a los empleadores que filtren
a sus nuevos empleados a través del sistema
gratuito E-Verify para proteger los empleos de
los trabajadores legales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 5
Texas families should be empowered to choose
from public, private, charter, or homeschool
options for their children’s education, using tax
credits or exemptions without government
constraints or intrusion.

(Proposición 5)
(Las familias de Texas deben tener la facultad
de elegir entre opciones públicas, privadas,
escuelas chárter o de educación en el hogar
para la educación de sus hijos, utilizando
créditos fiscales o exenciones sin restricciones o
intrusiones gubernamentales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 6
Texas should protect the privacy and safety of
women and children in spaces such as
bathrooms, locker rooms, and showers in all
Texas schools and government buildings.

(Proposición 6)
(Texas debería proteger la privacidad y la
seguridad de las mujeres y los niños en
espacios tales como baños, vestuarios y duchas
en todas las escuelas y edificios
gubernamentales de Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 7
I believe abortion should be abolished in Texas.

(Proposición 7)
(Yo creo que el aborto debería ser abolido en
Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 8
Vote fraud should be a felony in Texas to help
ensure fair elections.

(Proposición 8)
(El fraude electoral debería ser un delito de
Felonía en Texas para así ayudar a asegurar
elecciones justas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 9
Texas demands that Congress completely
repeal Obamacare.

(Proposición 9)
(Texas exige que el Congreso derogue por
completo Obamacare.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 10
To slow the growth of property taxes, yearly
revenue increases should be capped at 4%, with
increases in excess of 4% requiring voter
approval.

(Proposición 10)
(Para frenar el crecimiento de los impuestos a la
propiedad, los aumentos anuales de los
ingresos deben limitarse al 4% y se deberá
requerir la aprobación de los votantes para
aumentos superiores al 4%.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 11
Tax dollars should not be used to fund the
building of stadiums for professional or
semi-professional sports teams.

(Proposición 11)
(Los dólares de los impuestos no se deben usar
para financiar la construcción de estadios para
equipos deportivos profesionales o
semi-profesionales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)
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Instruction Note:  Vote for the candidate of
your choice in each race by darkening in the
oval (R) provided to the left of the name of that
candidate .
(Nota de Instrucción:  Vote por el candidato de
su preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio ovalado (R) a la
izquierda del nombre del candidato.)

"I am a Republican and understand that I am
ineligible to vote or participate in another political
party's primary election or convention during this
voting year." 
("Yo soy Republicano y comprendo soy
inelegible para votar o participar en la elección
primaria o la convención de algún otro partido
político durante este año electoral.")

Angelina County, Texas  (Condado de Angelina, Texas)
March 6, 2018  (6 de marzo, 2018)

Official Ballot - Republican Party Primary Election
(Boleta Oficial) - (Elección Primaria del Partido Republicano)

Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Geraldine Sam

Mary Miller

Stefano de Stefano

Ted Cruz

Bruce Jacobson, Jr.

United States Representative, District 1
(Representante de los Estados Unidos,

Distrito Núm. 1)

Roshin Rowjee

Louie Gohmert

Anthony Culler

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Greg Abbott

SECEDE Kilgore

Barbara Krueger

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)

Dan Patrick

Scott Milder

Attorney General
(Procurador General)

Ken Paxton

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Glenn Hegar

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Rick Range

Davey Edwards

George P. Bush

Jerry Patterson

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Jim Hogan

Sid Miller

Trey Blocker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Christi Craddick

Weston Martinez

Justice, Supreme Court, Place 2
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2)

Jimmy Blacklock

Justice, Supreme Court, Place 4
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 4)

John Devine

Justice, Supreme Court, Place 6
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6)

Jeff Brown

Presiding Judge, Court of Criminal Appeals
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones

Criminales)

David Bridges

Sharon Keller

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 7

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 7)

Barbara Parker Hervey

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 8

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 8)

Dib Waldrip

Michelle Slaughter

Jay Brandon

State Senator, District 3
(Senador Estatal, Distrito Núm. 3)

Robert Nichols

State Representative, District 57
(Representante Estatal, Distrito Núm. 57)

Trent Ashby

Justice, 12th Court of
Appeals District, Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones,
Distrito Núm.  12, Lugar Núm. 3)

Greg Neeley

District Judge, 159th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 159)

Paul E. White

District Judge, 217th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 217)

Robert "Bob" Inselmann

County
(Condado)

County Judge
(Juez del Condado)

Don Lymbery

Wes Suiter

Judge, County Court at Law No. 1
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 1)

Joe Lee Register

Judge, County Court at Law No. 2
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 2)

Clyde M. Herrington

District Clerk
(Secretario del Distrito)

Reba Ellison Squyres

County Clerk
(Secretario del Condado)

Amy Fincher

County Treasurer
(Tesorero del Condado)

Rebecca Davis

Jill Brewer

Justice of the Peace, Precinct No. 3
(Juez de Paz, Precinto Núm. 3)

Pat Grimes Grubbs

County Chairman
(Presidente del Condado)

Donald Baum
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Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Ballot Propositions
(Propuestas para la Boleta)

Instruction Note:  Darken in the oval (R)
provided to the left of the statement indicating
the way you wish to vote.
(Nota de Instrucción:  Llene completamente el
espacio ovalado (R) a la izquierda de la frase
que indica la manera en que quiere votar.)

Proposition 1
Texas should replace the property tax system
with an appropriate consumption tax equivalent.

(Proposición 1)
(Texas debería reemplazar el sistema de
impuestos a la propiedad con un sistema similar
basado en el impuesto al consumo.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 2
No governmental entity should ever construct or
fund construction of toll roads without voter
approval.

(Proposición 2)
(Ninguna entidad gubernamental debería
construir o financiar la construcción de
carreteras de pago sin la aprobación de los
votantes.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 3
Republicans in the Texas House should select
their Speaker nominee by secret ballot in a
binding caucus without Democrat influence.

(Proposición 3)
(Los republicanos en la Cámara de
Representantes de Texas deben seleccionar a
su candidato a Presidente de la Cámara por
votación secreta en una asamblea vinculante
sin la influencia del partido Demócrata.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 4
Texas should require employers to screen new
hires through the free E-Verify system to protect
jobs for legal workers.

(Proposición 4)
(Texas debe exigir a los empleadores que filtren
a sus nuevos empleados a través del sistema
gratuito E-Verify para proteger los empleos de
los trabajadores legales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 5
Texas families should be empowered to choose
from public, private, charter, or homeschool
options for their children’s education, using tax
credits or exemptions without government
constraints or intrusion.

(Proposición 5)
(Las familias de Texas deben tener la facultad
de elegir entre opciones públicas, privadas,
escuelas chárter o de educación en el hogar
para la educación de sus hijos, utilizando
créditos fiscales o exenciones sin restricciones o
intrusiones gubernamentales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 6
Texas should protect the privacy and safety of
women and children in spaces such as
bathrooms, locker rooms, and showers in all
Texas schools and government buildings.

(Proposición 6)
(Texas debería proteger la privacidad y la
seguridad de las mujeres y los niños en
espacios tales como baños, vestuarios y duchas
en todas las escuelas y edificios
gubernamentales de Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 7
I believe abortion should be abolished in Texas.

(Proposición 7)
(Yo creo que el aborto debería ser abolido en
Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 8
Vote fraud should be a felony in Texas to help
ensure fair elections.

(Proposición 8)
(El fraude electoral debería ser un delito de
Felonía en Texas para así ayudar a asegurar
elecciones justas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 9
Texas demands that Congress completely
repeal Obamacare.

(Proposición 9)
(Texas exige que el Congreso derogue por
completo Obamacare.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 10
To slow the growth of property taxes, yearly
revenue increases should be capped at 4%, with
increases in excess of 4% requiring voter
approval.

(Proposición 10)
(Para frenar el crecimiento de los impuestos a la
propiedad, los aumentos anuales de los
ingresos deben limitarse al 4% y se deberá
requerir la aprobación de los votantes para
aumentos superiores al 4%.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 11
Tax dollars should not be used to fund the
building of stadiums for professional or
semi-professional sports teams.

(Proposición 11)
(Los dólares de los impuestos no se deben usar
para financiar la construcción de estadios para
equipos deportivos profesionales o
semi-profesionales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)
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Instruction Note:  Vote for the candidate of
your choice in each race by darkening in the
oval (R) provided to the left of the name of that
candidate .
(Nota de Instrucción:  Vote por el candidato de
su preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio ovalado (R) a la
izquierda del nombre del candidato.)

"I am a Republican and understand that I am
ineligible to vote or participate in another political
party's primary election or convention during this
voting year." 
("Yo soy Republicano y comprendo soy
inelegible para votar o participar en la elección
primaria o la convención de algún otro partido
político durante este año electoral.")

Angelina County, Texas  (Condado de Angelina, Texas)
March 6, 2018  (6 de marzo, 2018)

Official Ballot - Republican Party Primary Election
(Boleta Oficial) - (Elección Primaria del Partido Republicano)

Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Geraldine Sam

Mary Miller

Stefano de Stefano

Ted Cruz

Bruce Jacobson, Jr.

United States Representative, District 1
(Representante de los Estados Unidos,

Distrito Núm. 1)

Roshin Rowjee

Louie Gohmert

Anthony Culler

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Greg Abbott

SECEDE Kilgore

Barbara Krueger

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)

Dan Patrick

Scott Milder

Attorney General
(Procurador General)

Ken Paxton

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Glenn Hegar

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Rick Range

Davey Edwards

George P. Bush

Jerry Patterson

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Jim Hogan

Sid Miller

Trey Blocker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Christi Craddick

Weston Martinez

Justice, Supreme Court, Place 2
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2)

Jimmy Blacklock

Justice, Supreme Court, Place 4
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 4)

John Devine

Justice, Supreme Court, Place 6
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6)

Jeff Brown

Presiding Judge, Court of Criminal Appeals
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones

Criminales)

David Bridges

Sharon Keller

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 7

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 7)

Barbara Parker Hervey

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 8

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 8)

Dib Waldrip

Michelle Slaughter

Jay Brandon

State Senator, District 3
(Senador Estatal, Distrito Núm. 3)

Robert Nichols

State Representative, District 57
(Representante Estatal, Distrito Núm. 57)

Trent Ashby

Justice, 12th Court of
Appeals District, Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones,
Distrito Núm.  12, Lugar Núm. 3)

Greg Neeley

District Judge, 159th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 159)

Paul E. White

District Judge, 217th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 217)

Robert "Bob" Inselmann

County
(Condado)

County Judge
(Juez del Condado)

Don Lymbery

Wes Suiter

Judge, County Court at Law No. 1
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 1)

Joe Lee Register

Judge, County Court at Law No. 2
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 2)

Clyde M. Herrington

District Clerk
(Secretario del Distrito)

Reba Ellison Squyres

County Clerk
(Secretario del Condado)

Amy Fincher

County Treasurer
(Tesorero del Condado)

Rebecca Davis

Jill Brewer

County Commissioner, Precinct No. 4
(Comisionado del Condado, Precinto Núm. 4)

Bobby Cheshire

Scott Cooper

Justice of the Peace, Precinct No. 1
(Juez de Paz, Precinto Núm. 1)

Billy S. Ball

Robert Kyle Marshall

County Chairman
(Presidente del Condado)

Donald Baum
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Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Ballot Propositions
(Propuestas para la Boleta)

Instruction Note:  Darken in the oval (R)
provided to the left of the statement indicating
the way you wish to vote.
(Nota de Instrucción:  Llene completamente el
espacio ovalado (R) a la izquierda de la frase
que indica la manera en que quiere votar.)

Proposition 1
Texas should replace the property tax system
with an appropriate consumption tax equivalent.

(Proposición 1)
(Texas debería reemplazar el sistema de
impuestos a la propiedad con un sistema similar
basado en el impuesto al consumo.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 2
No governmental entity should ever construct or
fund construction of toll roads without voter
approval.

(Proposición 2)
(Ninguna entidad gubernamental debería
construir o financiar la construcción de
carreteras de pago sin la aprobación de los
votantes.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 3
Republicans in the Texas House should select
their Speaker nominee by secret ballot in a
binding caucus without Democrat influence.

(Proposición 3)
(Los republicanos en la Cámara de
Representantes de Texas deben seleccionar a
su candidato a Presidente de la Cámara por
votación secreta en una asamblea vinculante
sin la influencia del partido Demócrata.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 4
Texas should require employers to screen new
hires through the free E-Verify system to protect
jobs for legal workers.

(Proposición 4)
(Texas debe exigir a los empleadores que filtren
a sus nuevos empleados a través del sistema
gratuito E-Verify para proteger los empleos de
los trabajadores legales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 5
Texas families should be empowered to choose
from public, private, charter, or homeschool
options for their children’s education, using tax
credits or exemptions without government
constraints or intrusion.

(Proposición 5)
(Las familias de Texas deben tener la facultad
de elegir entre opciones públicas, privadas,
escuelas chárter o de educación en el hogar
para la educación de sus hijos, utilizando
créditos fiscales o exenciones sin restricciones o
intrusiones gubernamentales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 6
Texas should protect the privacy and safety of
women and children in spaces such as
bathrooms, locker rooms, and showers in all
Texas schools and government buildings.

(Proposición 6)
(Texas debería proteger la privacidad y la
seguridad de las mujeres y los niños en
espacios tales como baños, vestuarios y duchas
en todas las escuelas y edificios
gubernamentales de Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 7
I believe abortion should be abolished in Texas.

(Proposición 7)
(Yo creo que el aborto debería ser abolido en
Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 8
Vote fraud should be a felony in Texas to help
ensure fair elections.

(Proposición 8)
(El fraude electoral debería ser un delito de
Felonía en Texas para así ayudar a asegurar
elecciones justas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 9
Texas demands that Congress completely
repeal Obamacare.

(Proposición 9)
(Texas exige que el Congreso derogue por
completo Obamacare.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 10
To slow the growth of property taxes, yearly
revenue increases should be capped at 4%, with
increases in excess of 4% requiring voter
approval.

(Proposición 10)
(Para frenar el crecimiento de los impuestos a la
propiedad, los aumentos anuales de los
ingresos deben limitarse al 4% y se deberá
requerir la aprobación de los votantes para
aumentos superiores al 4%.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 11
Tax dollars should not be used to fund the
building of stadiums for professional or
semi-professional sports teams.

(Proposición 11)
(Los dólares de los impuestos no se deben usar
para financiar la construcción de estadios para
equipos deportivos profesionales o
semi-profesionales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)
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Instruction Note:  Vote for the candidate of
your choice in each race by darkening in the
oval (R) provided to the left of the name of that
candidate .
(Nota de Instrucción:  Vote por el candidato de
su preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio ovalado (R) a la
izquierda del nombre del candidato.)

"I am a Republican and understand that I am
ineligible to vote or participate in another political
party's primary election or convention during this
voting year." 
("Yo soy Republicano y comprendo soy
inelegible para votar o participar en la elección
primaria o la convención de algún otro partido
político durante este año electoral.")

Angelina County, Texas  (Condado de Angelina, Texas)
March 6, 2018  (6 de marzo, 2018)

Official Ballot - Republican Party Primary Election
(Boleta Oficial) - (Elección Primaria del Partido Republicano)

Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Geraldine Sam

Mary Miller

Stefano de Stefano

Ted Cruz

Bruce Jacobson, Jr.

United States Representative, District 1
(Representante de los Estados Unidos,

Distrito Núm. 1)

Roshin Rowjee

Louie Gohmert

Anthony Culler

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Greg Abbott

SECEDE Kilgore

Barbara Krueger

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)

Dan Patrick

Scott Milder

Attorney General
(Procurador General)

Ken Paxton

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Glenn Hegar

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Rick Range

Davey Edwards

George P. Bush

Jerry Patterson

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Jim Hogan

Sid Miller

Trey Blocker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Christi Craddick

Weston Martinez

Justice, Supreme Court, Place 2
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2)

Jimmy Blacklock

Justice, Supreme Court, Place 4
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 4)

John Devine

Justice, Supreme Court, Place 6
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6)

Jeff Brown

Presiding Judge, Court of Criminal Appeals
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones

Criminales)

David Bridges

Sharon Keller

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 7

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 7)

Barbara Parker Hervey

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 8

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 8)

Dib Waldrip

Michelle Slaughter

Jay Brandon

State Senator, District 3
(Senador Estatal, Distrito Núm. 3)

Robert Nichols

State Representative, District 57
(Representante Estatal, Distrito Núm. 57)

Trent Ashby

Justice, 12th Court of
Appeals District, Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones,
Distrito Núm.  12, Lugar Núm. 3)

Greg Neeley

District Judge, 159th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 159)

Paul E. White

District Judge, 217th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 217)

Robert "Bob" Inselmann

County
(Condado)

County Judge
(Juez del Condado)

Don Lymbery

Wes Suiter

Judge, County Court at Law No. 1
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 1)

Joe Lee Register

Judge, County Court at Law No. 2
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 2)

Clyde M. Herrington

District Clerk
(Secretario del Distrito)

Reba Ellison Squyres

County Clerk
(Secretario del Condado)

Amy Fincher

County Treasurer
(Tesorero del Condado)

Rebecca Davis

Jill Brewer

Justice of the Peace, Precinct No. 1
(Juez de Paz, Precinto Núm. 1)

Billy S. Ball

Robert Kyle Marshall

County Chairman
(Presidente del Condado)

Donald Baum
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Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Ballot Propositions
(Propuestas para la Boleta)

Instruction Note:  Darken in the oval (R)
provided to the left of the statement indicating
the way you wish to vote.
(Nota de Instrucción:  Llene completamente el
espacio ovalado (R) a la izquierda de la frase
que indica la manera en que quiere votar.)

Proposition 1
Texas should replace the property tax system
with an appropriate consumption tax equivalent.

(Proposición 1)
(Texas debería reemplazar el sistema de
impuestos a la propiedad con un sistema similar
basado en el impuesto al consumo.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 2
No governmental entity should ever construct or
fund construction of toll roads without voter
approval.

(Proposición 2)
(Ninguna entidad gubernamental debería
construir o financiar la construcción de
carreteras de pago sin la aprobación de los
votantes.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 3
Republicans in the Texas House should select
their Speaker nominee by secret ballot in a
binding caucus without Democrat influence.

(Proposición 3)
(Los republicanos en la Cámara de
Representantes de Texas deben seleccionar a
su candidato a Presidente de la Cámara por
votación secreta en una asamblea vinculante
sin la influencia del partido Demócrata.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 4
Texas should require employers to screen new
hires through the free E-Verify system to protect
jobs for legal workers.

(Proposición 4)
(Texas debe exigir a los empleadores que filtren
a sus nuevos empleados a través del sistema
gratuito E-Verify para proteger los empleos de
los trabajadores legales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 5
Texas families should be empowered to choose
from public, private, charter, or homeschool
options for their children’s education, using tax
credits or exemptions without government
constraints or intrusion.

(Proposición 5)
(Las familias de Texas deben tener la facultad
de elegir entre opciones públicas, privadas,
escuelas chárter o de educación en el hogar
para la educación de sus hijos, utilizando
créditos fiscales o exenciones sin restricciones o
intrusiones gubernamentales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 6
Texas should protect the privacy and safety of
women and children in spaces such as
bathrooms, locker rooms, and showers in all
Texas schools and government buildings.

(Proposición 6)
(Texas debería proteger la privacidad y la
seguridad de las mujeres y los niños en
espacios tales como baños, vestuarios y duchas
en todas las escuelas y edificios
gubernamentales de Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 7
I believe abortion should be abolished in Texas.

(Proposición 7)
(Yo creo que el aborto debería ser abolido en
Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 8
Vote fraud should be a felony in Texas to help
ensure fair elections.

(Proposición 8)
(El fraude electoral debería ser un delito de
Felonía en Texas para así ayudar a asegurar
elecciones justas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 9
Texas demands that Congress completely
repeal Obamacare.

(Proposición 9)
(Texas exige que el Congreso derogue por
completo Obamacare.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 10
To slow the growth of property taxes, yearly
revenue increases should be capped at 4%, with
increases in excess of 4% requiring voter
approval.

(Proposición 10)
(Para frenar el crecimiento de los impuestos a la
propiedad, los aumentos anuales de los
ingresos deben limitarse al 4% y se deberá
requerir la aprobación de los votantes para
aumentos superiores al 4%.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 11
Tax dollars should not be used to fund the
building of stadiums for professional or
semi-professional sports teams.

(Proposición 11)
(Los dólares de los impuestos no se deben usar
para financiar la construcción de estadios para
equipos deportivos profesionales o
semi-profesionales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)
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Instruction Note:  Vote for the candidate of
your choice in each race by darkening in the
oval (R) provided to the left of the name of that
candidate .
(Nota de Instrucción:  Vote por el candidato de
su preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio ovalado (R) a la
izquierda del nombre del candidato.)

"I am a Republican and understand that I am
ineligible to vote or participate in another political
party's primary election or convention during this
voting year." 
("Yo soy Republicano y comprendo soy
inelegible para votar o participar en la elección
primaria o la convención de algún otro partido
político durante este año electoral.")

Angelina County, Texas  (Condado de Angelina, Texas)
March 6, 2018  (6 de marzo, 2018)

Official Ballot - Republican Party Primary Election
(Boleta Oficial) - (Elección Primaria del Partido Republicano)

Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Geraldine Sam

Mary Miller

Stefano de Stefano

Ted Cruz

Bruce Jacobson, Jr.

United States Representative, District 1
(Representante de los Estados Unidos,

Distrito Núm. 1)

Roshin Rowjee

Louie Gohmert

Anthony Culler

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Greg Abbott

SECEDE Kilgore

Barbara Krueger

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)

Dan Patrick

Scott Milder

Attorney General
(Procurador General)

Ken Paxton

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Glenn Hegar

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Rick Range

Davey Edwards

George P. Bush

Jerry Patterson

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Jim Hogan

Sid Miller

Trey Blocker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Christi Craddick

Weston Martinez

Justice, Supreme Court, Place 2
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2)

Jimmy Blacklock

Justice, Supreme Court, Place 4
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 4)

John Devine

Justice, Supreme Court, Place 6
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6)

Jeff Brown

Presiding Judge, Court of Criminal Appeals
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones

Criminales)

David Bridges

Sharon Keller

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 7

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 7)

Barbara Parker Hervey

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 8

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 8)

Dib Waldrip

Michelle Slaughter

Jay Brandon

State Senator, District 3
(Senador Estatal, Distrito Núm. 3)

Robert Nichols

State Representative, District 57
(Representante Estatal, Distrito Núm. 57)

Trent Ashby

Justice, 12th Court of
Appeals District, Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones,
Distrito Núm.  12, Lugar Núm. 3)

Greg Neeley

District Judge, 159th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 159)

Paul E. White

District Judge, 217th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 217)

Robert "Bob" Inselmann

County
(Condado)

County Judge
(Juez del Condado)

Don Lymbery

Wes Suiter

Judge, County Court at Law No. 1
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 1)

Joe Lee Register

Judge, County Court at Law No. 2
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 2)

Clyde M. Herrington

District Clerk
(Secretario del Distrito)

Reba Ellison Squyres

County Clerk
(Secretario del Condado)

Amy Fincher

County Treasurer
(Tesorero del Condado)

Rebecca Davis

Jill Brewer

Justice of the Peace, Precinct No. 2
(Juez de Paz, Precinto Núm. 2)

Donnie G. Puckett

County Chairman
(Presidente del Condado)

Donald Baum
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Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Ballot Propositions
(Propuestas para la Boleta)

Instruction Note:  Darken in the oval (R)
provided to the left of the statement indicating
the way you wish to vote.
(Nota de Instrucción:  Llene completamente el
espacio ovalado (R) a la izquierda de la frase
que indica la manera en que quiere votar.)

Proposition 1
Texas should replace the property tax system
with an appropriate consumption tax equivalent.

(Proposición 1)
(Texas debería reemplazar el sistema de
impuestos a la propiedad con un sistema similar
basado en el impuesto al consumo.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 2
No governmental entity should ever construct or
fund construction of toll roads without voter
approval.

(Proposición 2)
(Ninguna entidad gubernamental debería
construir o financiar la construcción de
carreteras de pago sin la aprobación de los
votantes.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 3
Republicans in the Texas House should select
their Speaker nominee by secret ballot in a
binding caucus without Democrat influence.

(Proposición 3)
(Los republicanos en la Cámara de
Representantes de Texas deben seleccionar a
su candidato a Presidente de la Cámara por
votación secreta en una asamblea vinculante
sin la influencia del partido Demócrata.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 4
Texas should require employers to screen new
hires through the free E-Verify system to protect
jobs for legal workers.

(Proposición 4)
(Texas debe exigir a los empleadores que filtren
a sus nuevos empleados a través del sistema
gratuito E-Verify para proteger los empleos de
los trabajadores legales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 5
Texas families should be empowered to choose
from public, private, charter, or homeschool
options for their children’s education, using tax
credits or exemptions without government
constraints or intrusion.

(Proposición 5)
(Las familias de Texas deben tener la facultad
de elegir entre opciones públicas, privadas,
escuelas chárter o de educación en el hogar
para la educación de sus hijos, utilizando
créditos fiscales o exenciones sin restricciones o
intrusiones gubernamentales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 6
Texas should protect the privacy and safety of
women and children in spaces such as
bathrooms, locker rooms, and showers in all
Texas schools and government buildings.

(Proposición 6)
(Texas debería proteger la privacidad y la
seguridad de las mujeres y los niños en
espacios tales como baños, vestuarios y duchas
en todas las escuelas y edificios
gubernamentales de Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 7
I believe abortion should be abolished in Texas.

(Proposición 7)
(Yo creo que el aborto debería ser abolido en
Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 8
Vote fraud should be a felony in Texas to help
ensure fair elections.

(Proposición 8)
(El fraude electoral debería ser un delito de
Felonía en Texas para así ayudar a asegurar
elecciones justas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 9
Texas demands that Congress completely
repeal Obamacare.

(Proposición 9)
(Texas exige que el Congreso derogue por
completo Obamacare.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 10
To slow the growth of property taxes, yearly
revenue increases should be capped at 4%, with
increases in excess of 4% requiring voter
approval.

(Proposición 10)
(Para frenar el crecimiento de los impuestos a la
propiedad, los aumentos anuales de los
ingresos deben limitarse al 4% y se deberá
requerir la aprobación de los votantes para
aumentos superiores al 4%.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 11
Tax dollars should not be used to fund the
building of stadiums for professional or
semi-professional sports teams.

(Proposición 11)
(Los dólares de los impuestos no se deben usar
para financiar la construcción de estadios para
equipos deportivos profesionales o
semi-profesionales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Typ:01 Seq:0038 Spl:01

PRECINCT 36

PRECINCT 36

D

D

E

E

F

F

SAMPLE B
ALLOT 

(B
OLETA D

E M
UESTRA)



Instruction Note:  Vote for the candidate of
your choice in each race by darkening in the
oval (R) provided to the left of the name of that
candidate .
(Nota de Instrucción:  Vote por el candidato de
su preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio ovalado (R) a la
izquierda del nombre del candidato.)

"I am a Republican and understand that I am
ineligible to vote or participate in another political
party's primary election or convention during this
voting year." 
("Yo soy Republicano y comprendo soy
inelegible para votar o participar en la elección
primaria o la convención de algún otro partido
político durante este año electoral.")

Angelina County, Texas  (Condado de Angelina, Texas)
March 6, 2018  (6 de marzo, 2018)

Official Ballot - Republican Party Primary Election
(Boleta Oficial) - (Elección Primaria del Partido Republicano)

Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Geraldine Sam

Mary Miller

Stefano de Stefano

Ted Cruz

Bruce Jacobson, Jr.

United States Representative, District 1
(Representante de los Estados Unidos,

Distrito Núm. 1)

Roshin Rowjee

Louie Gohmert

Anthony Culler

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Greg Abbott

SECEDE Kilgore

Barbara Krueger

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)

Dan Patrick

Scott Milder

Attorney General
(Procurador General)

Ken Paxton

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Glenn Hegar

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Rick Range

Davey Edwards

George P. Bush

Jerry Patterson

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Jim Hogan

Sid Miller

Trey Blocker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Christi Craddick

Weston Martinez

Justice, Supreme Court, Place 2
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2)

Jimmy Blacklock

Justice, Supreme Court, Place 4
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 4)

John Devine

Justice, Supreme Court, Place 6
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6)

Jeff Brown

Presiding Judge, Court of Criminal Appeals
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones

Criminales)

David Bridges

Sharon Keller

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 7

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 7)

Barbara Parker Hervey

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 8

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 8)

Dib Waldrip

Michelle Slaughter

Jay Brandon

State Senator, District 3
(Senador Estatal, Distrito Núm. 3)

Robert Nichols

State Representative, District 57
(Representante Estatal, Distrito Núm. 57)

Trent Ashby

Justice, 12th Court of
Appeals District, Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones,
Distrito Núm.  12, Lugar Núm. 3)

Greg Neeley

District Judge, 159th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 159)

Paul E. White

District Judge, 217th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 217)

Robert "Bob" Inselmann

County
(Condado)

County Judge
(Juez del Condado)

Don Lymbery

Wes Suiter

Judge, County Court at Law No. 1
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 1)

Joe Lee Register

Judge, County Court at Law No. 2
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 2)

Clyde M. Herrington

District Clerk
(Secretario del Distrito)

Reba Ellison Squyres

County Clerk
(Secretario del Condado)

Amy Fincher

County Treasurer
(Tesorero del Condado)

Rebecca Davis

Jill Brewer

Justice of the Peace, Precinct No. 4
(Juez de Paz, Precinto Núm. 4)

Aaron Smith

Rodney Cheshire

County Chairman
(Presidente del Condado)

Donald Baum
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Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Ballot Propositions
(Propuestas para la Boleta)

Instruction Note:  Darken in the oval (R)
provided to the left of the statement indicating
the way you wish to vote.
(Nota de Instrucción:  Llene completamente el
espacio ovalado (R) a la izquierda de la frase
que indica la manera en que quiere votar.)

Proposition 1
Texas should replace the property tax system
with an appropriate consumption tax equivalent.

(Proposición 1)
(Texas debería reemplazar el sistema de
impuestos a la propiedad con un sistema similar
basado en el impuesto al consumo.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 2
No governmental entity should ever construct or
fund construction of toll roads without voter
approval.

(Proposición 2)
(Ninguna entidad gubernamental debería
construir o financiar la construcción de
carreteras de pago sin la aprobación de los
votantes.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 3
Republicans in the Texas House should select
their Speaker nominee by secret ballot in a
binding caucus without Democrat influence.

(Proposición 3)
(Los republicanos en la Cámara de
Representantes de Texas deben seleccionar a
su candidato a Presidente de la Cámara por
votación secreta en una asamblea vinculante
sin la influencia del partido Demócrata.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 4
Texas should require employers to screen new
hires through the free E-Verify system to protect
jobs for legal workers.

(Proposición 4)
(Texas debe exigir a los empleadores que filtren
a sus nuevos empleados a través del sistema
gratuito E-Verify para proteger los empleos de
los trabajadores legales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 5
Texas families should be empowered to choose
from public, private, charter, or homeschool
options for their children’s education, using tax
credits or exemptions without government
constraints or intrusion.

(Proposición 5)
(Las familias de Texas deben tener la facultad
de elegir entre opciones públicas, privadas,
escuelas chárter o de educación en el hogar
para la educación de sus hijos, utilizando
créditos fiscales o exenciones sin restricciones o
intrusiones gubernamentales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 6
Texas should protect the privacy and safety of
women and children in spaces such as
bathrooms, locker rooms, and showers in all
Texas schools and government buildings.

(Proposición 6)
(Texas debería proteger la privacidad y la
seguridad de las mujeres y los niños en
espacios tales como baños, vestuarios y duchas
en todas las escuelas y edificios
gubernamentales de Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 7
I believe abortion should be abolished in Texas.

(Proposición 7)
(Yo creo que el aborto debería ser abolido en
Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 8
Vote fraud should be a felony in Texas to help
ensure fair elections.

(Proposición 8)
(El fraude electoral debería ser un delito de
Felonía en Texas para así ayudar a asegurar
elecciones justas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 9
Texas demands that Congress completely
repeal Obamacare.

(Proposición 9)
(Texas exige que el Congreso derogue por
completo Obamacare.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 10
To slow the growth of property taxes, yearly
revenue increases should be capped at 4%, with
increases in excess of 4% requiring voter
approval.

(Proposición 10)
(Para frenar el crecimiento de los impuestos a la
propiedad, los aumentos anuales de los
ingresos deben limitarse al 4% y se deberá
requerir la aprobación de los votantes para
aumentos superiores al 4%.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 11
Tax dollars should not be used to fund the
building of stadiums for professional or
semi-professional sports teams.

(Proposición 11)
(Los dólares de los impuestos no se deben usar
para financiar la construcción de estadios para
equipos deportivos profesionales o
semi-profesionales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)
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Instruction Note:  Vote for the candidate of
your choice in each race by darkening in the
oval (R) provided to the left of the name of that
candidate .
(Nota de Instrucción:  Vote por el candidato de
su preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio ovalado (R) a la
izquierda del nombre del candidato.)

"I am a Republican and understand that I am
ineligible to vote or participate in another political
party's primary election or convention during this
voting year." 
("Yo soy Republicano y comprendo soy
inelegible para votar o participar en la elección
primaria o la convención de algún otro partido
político durante este año electoral.")

Angelina County, Texas  (Condado de Angelina, Texas)
March 6, 2018  (6 de marzo, 2018)

Official Ballot - Republican Party Primary Election
(Boleta Oficial) - (Elección Primaria del Partido Republicano)

Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Geraldine Sam

Mary Miller

Stefano de Stefano

Ted Cruz

Bruce Jacobson, Jr.

United States Representative, District 1
(Representante de los Estados Unidos,

Distrito Núm. 1)

Roshin Rowjee

Louie Gohmert

Anthony Culler

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Greg Abbott

SECEDE Kilgore

Barbara Krueger

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)

Dan Patrick

Scott Milder

Attorney General
(Procurador General)

Ken Paxton

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Glenn Hegar

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Rick Range

Davey Edwards

George P. Bush

Jerry Patterson

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Jim Hogan

Sid Miller

Trey Blocker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Christi Craddick

Weston Martinez

Justice, Supreme Court, Place 2
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2)

Jimmy Blacklock

Justice, Supreme Court, Place 4
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 4)

John Devine

Justice, Supreme Court, Place 6
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6)

Jeff Brown

Presiding Judge, Court of Criminal Appeals
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones

Criminales)

David Bridges

Sharon Keller

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 7

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 7)

Barbara Parker Hervey

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 8

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 8)

Dib Waldrip

Michelle Slaughter

Jay Brandon

State Senator, District 3
(Senador Estatal, Distrito Núm. 3)

Robert Nichols

State Representative, District 57
(Representante Estatal, Distrito Núm. 57)

Trent Ashby

Justice, 12th Court of
Appeals District, Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones,
Distrito Núm.  12, Lugar Núm. 3)

Greg Neeley

District Judge, 159th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 159)

Paul E. White

District Judge, 217th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 217)

Robert "Bob" Inselmann

County
(Condado)

County Judge
(Juez del Condado)

Don Lymbery

Wes Suiter

Judge, County Court at Law No. 1
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 1)

Joe Lee Register

Judge, County Court at Law No. 2
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 2)

Clyde M. Herrington

District Clerk
(Secretario del Distrito)

Reba Ellison Squyres

County Clerk
(Secretario del Condado)

Amy Fincher

County Treasurer
(Tesorero del Condado)

Rebecca Davis

Jill Brewer

County Commissioner, Precinct No. 4
(Comisionado del Condado, Precinto Núm. 4)

Bobby Cheshire

Scott Cooper

Justice of the Peace, Precinct No. 4
(Juez de Paz, Precinto Núm. 4)

Aaron Smith

Rodney Cheshire

County Chairman
(Presidente del Condado)

Donald Baum
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Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Ballot Propositions
(Propuestas para la Boleta)

Instruction Note:  Darken in the oval (R)
provided to the left of the statement indicating
the way you wish to vote.
(Nota de Instrucción:  Llene completamente el
espacio ovalado (R) a la izquierda de la frase
que indica la manera en que quiere votar.)

Proposition 1
Texas should replace the property tax system
with an appropriate consumption tax equivalent.

(Proposición 1)
(Texas debería reemplazar el sistema de
impuestos a la propiedad con un sistema similar
basado en el impuesto al consumo.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 2
No governmental entity should ever construct or
fund construction of toll roads without voter
approval.

(Proposición 2)
(Ninguna entidad gubernamental debería
construir o financiar la construcción de
carreteras de pago sin la aprobación de los
votantes.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 3
Republicans in the Texas House should select
their Speaker nominee by secret ballot in a
binding caucus without Democrat influence.

(Proposición 3)
(Los republicanos en la Cámara de
Representantes de Texas deben seleccionar a
su candidato a Presidente de la Cámara por
votación secreta en una asamblea vinculante
sin la influencia del partido Demócrata.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 4
Texas should require employers to screen new
hires through the free E-Verify system to protect
jobs for legal workers.

(Proposición 4)
(Texas debe exigir a los empleadores que filtren
a sus nuevos empleados a través del sistema
gratuito E-Verify para proteger los empleos de
los trabajadores legales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 5
Texas families should be empowered to choose
from public, private, charter, or homeschool
options for their children’s education, using tax
credits or exemptions without government
constraints or intrusion.

(Proposición 5)
(Las familias de Texas deben tener la facultad
de elegir entre opciones públicas, privadas,
escuelas chárter o de educación en el hogar
para la educación de sus hijos, utilizando
créditos fiscales o exenciones sin restricciones o
intrusiones gubernamentales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 6
Texas should protect the privacy and safety of
women and children in spaces such as
bathrooms, locker rooms, and showers in all
Texas schools and government buildings.

(Proposición 6)
(Texas debería proteger la privacidad y la
seguridad de las mujeres y los niños en
espacios tales como baños, vestuarios y duchas
en todas las escuelas y edificios
gubernamentales de Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 7
I believe abortion should be abolished in Texas.

(Proposición 7)
(Yo creo que el aborto debería ser abolido en
Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 8
Vote fraud should be a felony in Texas to help
ensure fair elections.

(Proposición 8)
(El fraude electoral debería ser un delito de
Felonía en Texas para así ayudar a asegurar
elecciones justas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 9
Texas demands that Congress completely
repeal Obamacare.

(Proposición 9)
(Texas exige que el Congreso derogue por
completo Obamacare.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 10
To slow the growth of property taxes, yearly
revenue increases should be capped at 4%, with
increases in excess of 4% requiring voter
approval.

(Proposición 10)
(Para frenar el crecimiento de los impuestos a la
propiedad, los aumentos anuales de los
ingresos deben limitarse al 4% y se deberá
requerir la aprobación de los votantes para
aumentos superiores al 4%.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 11
Tax dollars should not be used to fund the
building of stadiums for professional or
semi-professional sports teams.

(Proposición 11)
(Los dólares de los impuestos no se deben usar
para financiar la construcción de estadios para
equipos deportivos profesionales o
semi-profesionales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)
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Instruction Note:  Vote for the candidate of
your choice in each race by darkening in the
oval (R) provided to the left of the name of that
candidate .
(Nota de Instrucción:  Vote por el candidato de
su preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio ovalado (R) a la
izquierda del nombre del candidato.)

"I am a Republican and understand that I am
ineligible to vote or participate in another political
party's primary election or convention during this
voting year." 
("Yo soy Republicano y comprendo soy
inelegible para votar o participar en la elección
primaria o la convención de algún otro partido
político durante este año electoral.")

Angelina County, Texas  (Condado de Angelina, Texas)
March 6, 2018  (6 de marzo, 2018)

Official Ballot - Republican Party Primary Election
(Boleta Oficial) - (Elección Primaria del Partido Republicano)

Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Geraldine Sam

Mary Miller

Stefano de Stefano

Ted Cruz

Bruce Jacobson, Jr.

United States Representative, District 1
(Representante de los Estados Unidos,

Distrito Núm. 1)

Roshin Rowjee

Louie Gohmert

Anthony Culler

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Greg Abbott

SECEDE Kilgore

Barbara Krueger

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)

Dan Patrick

Scott Milder

Attorney General
(Procurador General)

Ken Paxton

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Glenn Hegar

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Rick Range

Davey Edwards

George P. Bush

Jerry Patterson

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Jim Hogan

Sid Miller

Trey Blocker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Christi Craddick

Weston Martinez

Justice, Supreme Court, Place 2
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2)

Jimmy Blacklock

Justice, Supreme Court, Place 4
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 4)

John Devine

Justice, Supreme Court, Place 6
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6)

Jeff Brown

Presiding Judge, Court of Criminal Appeals
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones

Criminales)

David Bridges

Sharon Keller

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 7

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 7)

Barbara Parker Hervey

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 8

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 8)

Dib Waldrip

Michelle Slaughter

Jay Brandon

State Senator, District 3
(Senador Estatal, Distrito Núm. 3)

Robert Nichols

State Representative, District 57
(Representante Estatal, Distrito Núm. 57)

Trent Ashby

Justice, 12th Court of
Appeals District, Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones,
Distrito Núm.  12, Lugar Núm. 3)

Greg Neeley

District Judge, 159th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 159)

Paul E. White

District Judge, 217th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 217)

Robert "Bob" Inselmann

County
(Condado)

County Judge
(Juez del Condado)

Don Lymbery

Wes Suiter

Judge, County Court at Law No. 1
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 1)

Joe Lee Register

Judge, County Court at Law No. 2
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 2)

Clyde M. Herrington

District Clerk
(Secretario del Distrito)

Reba Ellison Squyres

County Clerk
(Secretario del Condado)

Amy Fincher

County Treasurer
(Tesorero del Condado)

Rebecca Davis

Jill Brewer

Justice of the Peace, Precinct No. 1
(Juez de Paz, Precinto Núm. 1)

Billy S. Ball

Robert Kyle Marshall

County Chairman
(Presidente del Condado)

Donald Baum
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Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Ballot Propositions
(Propuestas para la Boleta)

Instruction Note:  Darken in the oval (R)
provided to the left of the statement indicating
the way you wish to vote.
(Nota de Instrucción:  Llene completamente el
espacio ovalado (R) a la izquierda de la frase
que indica la manera en que quiere votar.)

Proposition 1
Texas should replace the property tax system
with an appropriate consumption tax equivalent.

(Proposición 1)
(Texas debería reemplazar el sistema de
impuestos a la propiedad con un sistema similar
basado en el impuesto al consumo.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 2
No governmental entity should ever construct or
fund construction of toll roads without voter
approval.

(Proposición 2)
(Ninguna entidad gubernamental debería
construir o financiar la construcción de
carreteras de pago sin la aprobación de los
votantes.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 3
Republicans in the Texas House should select
their Speaker nominee by secret ballot in a
binding caucus without Democrat influence.

(Proposición 3)
(Los republicanos en la Cámara de
Representantes de Texas deben seleccionar a
su candidato a Presidente de la Cámara por
votación secreta en una asamblea vinculante
sin la influencia del partido Demócrata.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 4
Texas should require employers to screen new
hires through the free E-Verify system to protect
jobs for legal workers.

(Proposición 4)
(Texas debe exigir a los empleadores que filtren
a sus nuevos empleados a través del sistema
gratuito E-Verify para proteger los empleos de
los trabajadores legales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 5
Texas families should be empowered to choose
from public, private, charter, or homeschool
options for their children’s education, using tax
credits or exemptions without government
constraints or intrusion.

(Proposición 5)
(Las familias de Texas deben tener la facultad
de elegir entre opciones públicas, privadas,
escuelas chárter o de educación en el hogar
para la educación de sus hijos, utilizando
créditos fiscales o exenciones sin restricciones o
intrusiones gubernamentales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 6
Texas should protect the privacy and safety of
women and children in spaces such as
bathrooms, locker rooms, and showers in all
Texas schools and government buildings.

(Proposición 6)
(Texas debería proteger la privacidad y la
seguridad de las mujeres y los niños en
espacios tales como baños, vestuarios y duchas
en todas las escuelas y edificios
gubernamentales de Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 7
I believe abortion should be abolished in Texas.

(Proposición 7)
(Yo creo que el aborto debería ser abolido en
Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 8
Vote fraud should be a felony in Texas to help
ensure fair elections.

(Proposición 8)
(El fraude electoral debería ser un delito de
Felonía en Texas para así ayudar a asegurar
elecciones justas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 9
Texas demands that Congress completely
repeal Obamacare.

(Proposición 9)
(Texas exige que el Congreso derogue por
completo Obamacare.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 10
To slow the growth of property taxes, yearly
revenue increases should be capped at 4%, with
increases in excess of 4% requiring voter
approval.

(Proposición 10)
(Para frenar el crecimiento de los impuestos a la
propiedad, los aumentos anuales de los
ingresos deben limitarse al 4% y se deberá
requerir la aprobación de los votantes para
aumentos superiores al 4%.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 11
Tax dollars should not be used to fund the
building of stadiums for professional or
semi-professional sports teams.

(Proposición 11)
(Los dólares de los impuestos no se deben usar
para financiar la construcción de estadios para
equipos deportivos profesionales o
semi-profesionales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)
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Instruction Note:  Vote for the candidate of
your choice in each race by darkening in the
oval (R) provided to the left of the name of that
candidate .
(Nota de Instrucción:  Vote por el candidato de
su preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio ovalado (R) a la
izquierda del nombre del candidato.)

"I am a Republican and understand that I am
ineligible to vote or participate in another political
party's primary election or convention during this
voting year." 
("Yo soy Republicano y comprendo soy
inelegible para votar o participar en la elección
primaria o la convención de algún otro partido
político durante este año electoral.")

Angelina County, Texas  (Condado de Angelina, Texas)
March 6, 2018  (6 de marzo, 2018)

Official Ballot - Republican Party Primary Election
(Boleta Oficial) - (Elección Primaria del Partido Republicano)

Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Geraldine Sam

Mary Miller

Stefano de Stefano

Ted Cruz

Bruce Jacobson, Jr.

United States Representative, District 1
(Representante de los Estados Unidos,

Distrito Núm. 1)

Roshin Rowjee

Louie Gohmert

Anthony Culler

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Greg Abbott

SECEDE Kilgore

Barbara Krueger

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)

Dan Patrick

Scott Milder

Attorney General
(Procurador General)

Ken Paxton

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Glenn Hegar

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Rick Range

Davey Edwards

George P. Bush

Jerry Patterson

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Jim Hogan

Sid Miller

Trey Blocker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Christi Craddick

Weston Martinez

Justice, Supreme Court, Place 2
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2)

Jimmy Blacklock

Justice, Supreme Court, Place 4
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 4)

John Devine

Justice, Supreme Court, Place 6
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6)

Jeff Brown

Presiding Judge, Court of Criminal Appeals
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones

Criminales)

David Bridges

Sharon Keller

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 7

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 7)

Barbara Parker Hervey

Judge, Court of Criminal Appeals,
Place 8

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales,
Lugar Núm. 8)

Dib Waldrip

Michelle Slaughter

Jay Brandon

State Senator, District 3
(Senador Estatal, Distrito Núm. 3)

Robert Nichols

State Representative, District 57
(Representante Estatal, Distrito Núm. 57)

Trent Ashby

Justice, 12th Court of
Appeals District, Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones,
Distrito Núm.  12, Lugar Núm. 3)

Greg Neeley

District Judge, 159th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 159)

Paul E. White

District Judge, 217th Judicial District
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 217)

Robert "Bob" Inselmann

County
(Condado)

County Judge
(Juez del Condado)

Don Lymbery

Wes Suiter

Judge, County Court at Law No. 1
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 1)

Joe Lee Register

Judge, County Court at Law No. 2
(Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 2)

Clyde M. Herrington

District Clerk
(Secretario del Distrito)

Reba Ellison Squyres

County Clerk
(Secretario del Condado)

Amy Fincher

County Treasurer
(Tesorero del Condado)

Rebecca Davis

Jill Brewer

Justice of the Peace, Precinct No. 1
(Juez de Paz, Precinto Núm. 1)

Billy S. Ball

Robert Kyle Marshall

County Chairman
(Presidente del Condado)

Donald Baum
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Vote Both Sides  (Vote ambos lados)

Ballot Propositions
(Propuestas para la Boleta)

Instruction Note:  Darken in the oval (R)
provided to the left of the statement indicating
the way you wish to vote.
(Nota de Instrucción:  Llene completamente el
espacio ovalado (R) a la izquierda de la frase
que indica la manera en que quiere votar.)

Proposition 1
Texas should replace the property tax system
with an appropriate consumption tax equivalent.

(Proposición 1)
(Texas debería reemplazar el sistema de
impuestos a la propiedad con un sistema similar
basado en el impuesto al consumo.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 2
No governmental entity should ever construct or
fund construction of toll roads without voter
approval.

(Proposición 2)
(Ninguna entidad gubernamental debería
construir o financiar la construcción de
carreteras de pago sin la aprobación de los
votantes.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 3
Republicans in the Texas House should select
their Speaker nominee by secret ballot in a
binding caucus without Democrat influence.

(Proposición 3)
(Los republicanos en la Cámara de
Representantes de Texas deben seleccionar a
su candidato a Presidente de la Cámara por
votación secreta en una asamblea vinculante
sin la influencia del partido Demócrata.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 4
Texas should require employers to screen new
hires through the free E-Verify system to protect
jobs for legal workers.

(Proposición 4)
(Texas debe exigir a los empleadores que filtren
a sus nuevos empleados a través del sistema
gratuito E-Verify para proteger los empleos de
los trabajadores legales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 5
Texas families should be empowered to choose
from public, private, charter, or homeschool
options for their children’s education, using tax
credits or exemptions without government
constraints or intrusion.

(Proposición 5)
(Las familias de Texas deben tener la facultad
de elegir entre opciones públicas, privadas,
escuelas chárter o de educación en el hogar
para la educación de sus hijos, utilizando
créditos fiscales o exenciones sin restricciones o
intrusiones gubernamentales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 6
Texas should protect the privacy and safety of
women and children in spaces such as
bathrooms, locker rooms, and showers in all
Texas schools and government buildings.

(Proposición 6)
(Texas debería proteger la privacidad y la
seguridad de las mujeres y los niños en
espacios tales como baños, vestuarios y duchas
en todas las escuelas y edificios
gubernamentales de Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 7
I believe abortion should be abolished in Texas.

(Proposición 7)
(Yo creo que el aborto debería ser abolido en
Texas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 8
Vote fraud should be a felony in Texas to help
ensure fair elections.

(Proposición 8)
(El fraude electoral debería ser un delito de
Felonía en Texas para así ayudar a asegurar
elecciones justas.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 9
Texas demands that Congress completely
repeal Obamacare.

(Proposición 9)
(Texas exige que el Congreso derogue por
completo Obamacare.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 10
To slow the growth of property taxes, yearly
revenue increases should be capped at 4%, with
increases in excess of 4% requiring voter
approval.

(Proposición 10)
(Para frenar el crecimiento de los impuestos a la
propiedad, los aumentos anuales de los
ingresos deben limitarse al 4% y se deberá
requerir la aprobación de los votantes para
aumentos superiores al 4%.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Proposition 11
Tax dollars should not be used to fund the
building of stadiums for professional or
semi-professional sports teams.

(Proposición 11)
(Los dólares de los impuestos no se deben usar
para financiar la construcción de estadios para
equipos deportivos profesionales o
semi-profesionales.)

YES  (SÍ)

NO  (NO)

Typ:01 Seq:0042 Spl:01

PRECINCT 40

PRECINCT 40

D

D

E

E

F

F

SAMPLE B
ALLOT 

(B
OLETA D

E M
UESTRA)




